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PREFACE 


The first year of Latin study should give the student 
a practical knowledge of the etymology of the language 
and equip him with a fair supply of Latin words. It should 
also introduce him to the principal rules of syntax so that 
by translating short sentences he may be able to apply his 
knowledge of words and inflections. It has been the aim 
of the author to help the teacher to secure these results by 
presenting the necessary matter in a concise and practical 
form. 

All the etymology has been grouped together in the 
First Part, all the syntax in the Second Part. The exer- 
cises, each with its separate vocabulary, make up the Third 
Part; these exercises are to be taken up along with the cor- 
responding matter in the etymology and syntax. After the 
exercises come reading lessons intended to introduce the 
beginner to connected passages in Latin prose. An appen- 
dix has been added to give the teacher an opportunity to 
dwell at greater length, if he chooses, on such topics as the 
Ablative Absolute and Indirect Discourse. 

Since this arrangement is a departure from the 
methods now in vogue, it may be well to add a brief 
explanation of the author’s reasons for preferring it. In 
learning the elements of a language the memory is the chief 
factor. The work of the memory is largely mechanical 
when it is called upon to retain a great many new words 
and unfamiliar inflections. In such work the memory 
needs all the help it can get from a compact and con- 
secutive presentation of the matter to be memorized. Such 
a presentation gives the local memory a chance to operate 
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and brings into play also the fundamental mnemonic prin- 
ciples of likeness and contrast. With the five declensions, 
for example, ranged side by side, the student is constantly 
referred to the same place for the inflection of nouns, and 
in this way even the mechanical make-up of those pages is 
deeply impressed on his memory. Besides, with this ar- 
rangement the student sees at a glance the points of 
difference and similiarity in the five declensions and by 
comparing one with another he gets a firmer hold upon 
them all. Finally, the present arrangement necessitates 
very little readjustment of the student’s ideas when he takes 
up the larger grammar of the second or third year. 


These advantages are lost when the matter is scattered 
through some two hundred pages where etymology and 
syntax are jumbled together and where the daily doses of 
grammar are diluted by vocabularies and exercises. In the 
classroom the most practical method is to give abundant 
practice on each new form as it is learned; but the purpose 
of the text-book is to group these scattered elements and 
present them to the student in orderly arrangement. This 
function of the text-book has been acknowledged with 
greater or less hesitation by recent compilers of Latin books 
for beginners. Some contented themselves with a mere 
grouping of the etymology and syntax in an appendix; 
others tried to follow more closely the arrangement of the 
larger grammars. The present plan simply carries the 
principle to its logical conclusion. 

Since the reading to be done in second year usually 
consists of passages from Caesar, the rules of syntax, as 
well as the words used in the exercises, have been selected 
for the most part with reference to the frequency of their 
occurrence in Caesar’s De Bello Gallico. Practically all 
the matter in the etymology and syntax, together with the 
words for each exercise, is to be committed to memory. 
The only way to ensure the proper performance of this 
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work is by frequent—even daily—repetition. The exer- 
cises are intended to provide some of the matter for these 
repetitions, but from the nature of the case much has to 
be left to the energy and ingenuity of the teacher. As an 
additional aid, a list of words for review has been inserted 
after every fourth or fifth exercise. The exercises are not 
intended to mark out the amount of matter to be seen each 
day ; that must be determined by circumstances. 

The author wishes to make special acknowledgment 
of the assistance he has received from Rev. Austin G. 
Schmidt». J.and Mr. John. C.. McAstocker,«S.J.; of St. 
Louis University, and from Rev. Francis W. Benoit, S. J., 
of St. Mary’s College, Kansas. 


St. Louis UNiversity, March 10, 1919. 


abl., ablative 
acc., accusative 
act., active 
adj., adjective 


adv., adverb 


conj., conjugation; conjunction 


dat., dative 

decl., declension 
dep., deponent 
e.g., for example 
etc., and so forth 
f., feminine 

fut., future 

gen., genitive 
i.e. that is 
imperf., imperfect 
impers., impersonal 


ind., indicative 
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ABBREVIATIONS 


indecl., indeclinable 
inf., infin., infinitive 
interr., interrogative 
lit., literally 

m., masc., masculine 
n., neuter 

n.b., note well 
nom., nominative 
p., perf., perfect 
pass., passive 

pl., plur., plural 
plup., pluperfect 
prep., preposition 
pres., present 

pron., pronoun 
reflex., reflexive 
rel., relative 


s., sing., singular 
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THE ALPHABET 


1. The Latin alphabet has no w; otherwise it is the 
same as the English. J is usually written i. 


PRONUNCIATION* 


2. The Latin letters are pronounced as follows: 


Vowels 
Long Short 
a as in father; a as in facility; 
é as in they; e as in get; 
I as in machine; i as in fit; 
oO as in no; o as in eulogy; 
ti as in rule; u as in put. 
Diphthongs 


ae, oe like e in they; 
au like ou in out. 


*This system of pronunciation is extensively used in this 
country. For the “Roman System,” see Appendix A. 
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Consonants 


Most of the consonants are pronounced as in English; 
note the following: 


c and g are soft before e, i, ae and oe; otherwise 
they are hard. 


Hard c as in cat (k) ; soft c as in cell (s). 
' Hard g as in gun; soft g as in germ (J). 
E. g.—Hard c: caveo, cogo, cupiditas, causa. 
Soft c: certus, civitas, Caesar, coepi. 
Hard g: legatus, ego, legum, gaudeo. 
Soft g: gero, regis, fugae. 
I (J) has the sound of y in yet; as, iungo, eius. 


ACCENT 


3. In words of two syllables the accent is on the first; 
as, béllum, figa. 

4. In words of more than two syllables the accent is 
on the penult, if the penult is long; but on the antepenullt, 
if the penult is short; as, gratidrum, gratia. 


5. The penult is the second last syllable; the ante- 
penult is the third last. 


THE, QUANTIFY -OF S¥ELABEES 


6. Short. A syllable is short if its vowel is followed 
by another vowel or diphthong; as, gratiis. 
7. Long. A syllable is long 
1) if it contains a long vowel or a diphthong; 
2) if its vowel is followed by two consonants. ° 


8. Many vowels are long by nature; these must be 
learned by practice. 
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THE DIVISION OF SYLLABLES 


9. When consonants occur between vowels, the following go 
with the second vowel: 


1) single consonants; as, le-ga-tus; gra-ti-a. 


2) combinations of two or more consonants which in 
Latin can begin a word; some of these combina- 
tions are 

a) mutes (c, p, t, d, g) followed by 1 or r; 
as, ex-plo-ra-tor; im-pro-bus 

b) fr, gn, mn, ph, sc, st, str; as, con-scius; 
an-gu-stus; ca-stra. 

3) the second consonant in other combinations; as, an- 
nus; ar-ma. 


10. Compound words separate into the component parts; as, 
ab-eo. 
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FIRSTIPART, 


ETYMOLOGY 


NOUNS 


11. Nouns have Gender, Number, Case and Declen- 
sion. 


12. Gender. The gender of a noun—masculine, fem-~ 
inine or neuter—is usually determined by the ending of the 
Nominative Singular. But nouns denoting male beings are 
masculine, while nouns denoting females or trees are fem- 
inine. 

1. Collective nouns take their gender from the ending; 
as, copiae, f., troops. 


13. Number. In Latin, as in English, there are two 
numbers—Singular and Plural. 


14. Cases. 
The Nominative indicates the subject. 


The Genitive indicates the object with of or 
the possessive. 

The Dative indicates the object with to or for. 

The Accusative indicates the object with a 
transitive verb. 

The Ablative indicates the object with by, 
from, with. 


The Vocative indicates the person addressed. 
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15. Since there is no article in Latin, gratia may 
mean favor, a favor or the favor. 


16. Declension. Declension consists in adding the 
proper endings to the stem to denote the different cases and 
numbers. 


17. The Five Declensions are distinguished by the 
endings of the Genitive Singular: 


I II III IV V 
-ae -1 -is -us -el 


18. The stem is obtained by cutting off the ending of 
the Genitive Singular; thus the stem of gratia is grati 
(from grati-ae).* 


19. The Vocative is like the Nominative, except in the 
singular of words of the second declension ending in -us; as 
legatus, Vocative legat-e; but gratia, Vocative gratia. 


20. The Dative and Ablative Plural are always alike. 


21. In neuter nouns the Nominative and Accusative are alike; 
the Nominative Plural always ends in -a. 


*The stem, as here defined, may be called the working stem. 
The real stem, as discussed by philologists, need not be considered 
by beginners. 
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(Hes THE FIVE 
I II 
Favor (f.) Wagon (m) War (n.) 
SiON. gratia a favor carrus bellum 
G.  grati-ae of a favor carr-i bell-i 
D. _ grati-ae to a favor carr-0 bell-o 
A. — grati-am a favor carr-um bell-um 
Ab.  grati-a by a favor carr-0 bell-6 
P.N.  grati-ae favors carr-i bell-a 
G. grati-arum of favors carr-Orum  bell-6rum 
D.  grati-is to favors carr-is bell-is 
A.  grati-as favors carr-0s bell-a 
Ab. _ grati-is by favors carr-is bell-is 


FIRST DECLENSION 


23. These nouns end in -a, and are feminine. 


1. Nouns denoting male beings are masculine; as, nauta, 
a sailor; perfuga, a deserter. (See §12.) 


SECOND DECLENSION 


24. These nouns end in -us and -er (masculine), and 
-um (neuter). 
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TS 


DECLENSIONS 
III IV V 

State (f.) River (n.) Pace (m) Thing (f.) 

civitas flumen passus rés 5: Ne 
civitat-is flumin-is pass-ts r-ei G. 
civitat-i flumin-i pass-ul r-el D. 
civitat-em flumen pass-um r-em AS 
civitat-e flumin-e pass-ti r-é Ab. 
civitat-és flumin-a pass-Us r-és P. N. 
civitat-um  flumin-um pass-uum r-€rum G. 
civitat-ibus flumin-ibus pass-ibus r-ébus PD; 
civitat-és flumin-a pass-Us r-€s ais 
civitat-ibus flumin-ibus pass-ibus r-ébus Ab. 


25. Most nouns in -er have e only in the Nominative; 

but some retain the e throughout. 
ager, field puer, boy 
SINGULAR PLURAL SINGULAR PLURAL 

N. ager agri puer pueri 
Dp, agri agrorum pueri puerorum 
G. agro agris puero pueris 
A. agrum agros puerum pueros 
Ab. agro agris puero pueris 


1. Like puer: gener, son-in-law; socer, father-in-law; 
vesper, evening. 


26. Vir, viri, a@ man, is exceptional only in the Nominative 
Singular. 


27. The plural of Deus, Dei, God, is: dii (di), dedrum, diis. 
deos, diis. 
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THIRD DECLENSION 


GENDER 


28. Masculine are nouns ending in -er and -or. 
(Error.) 
1. Feminine are arbor, linter. 
2. Neuter are iter, cadaver (a corpse) and ver 


(Spring). 
29. Feminine are nouns ending in -s, -o, and -x. 
(Sox.) 

1. Masculine are nouns in -os and -nis, and 
ordo, Septentriones, pes, mons, fons, 
pons, and collis, sentis, lapis, mensis. 

2. Neuter are nouns in -us whose Genitive ends 
in -ris, as, tempus, temporis. 

30. Neuter are nouns ending in -ar, -ur, and -l, -a, 
-n, -c, -e, -t. (Lancet.) 


1. Masculine is sol. 


Case Endings 


31. Neuters in -e, -al, and -ar have -i in the Ablative 
Singular, -ia in the Nominative and Accusative Plural, and 
-ium in the Genitive Plural. 


S.N. vectigal P.N. vectigalia 
G. vectigalis G. vectigalium 
D. vectigali D. vectigalibus 
A. vectigal A. vectigalia 

Ab.  vectigali Ab. vectigalibus 


32. The Genitive Plural in -ium is also used in 


a) nouns whose stem ends in two consonants; 
b) parisyllables (i.e. nouns having the same number 
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of syllables in the Genitive Singular as in the Nominative 


Singular). 
SINGULAR PLURAL SINGULAR PLURAL 
N. urbs urbés hostis hostés 
G. urbis urbium hostis hostium 
D. urbi urbibus hosti hostibus 
A. urbem urbés hostem hostés 
Ab. urbe urbibus hoste hostibus 


1. Senex, frater, mater, and pater have -um in the Genitive 
Plural. 


33. Vis, f., force, has no Genitive or Dative Singular: 


SINGULAR PLURAL 
N. vis virés 
Gy virium 
D. — viribus 
A. vim virés 

Ab. vi viribus 


FOURTH DECLENSION 


34. These nouns end in -us (masculine) and -u 
(neuter). Feminine are domus (house) and manus 
(hand). Domus has domi in the Genitive Singular in the 
sense of “at home,’ and domo, “from home,” in. the 
Ablative Singular; the Accusative Plural is domos. 


35. The neuters are declined like cornu, a horn, wing of an 
army: 


S. cornu cornus cornu cornu cornu 
P. cornua cornuum cornibus cornua cornibus 


FIFTH DECLENSION 


36. These nouns are feminine; but dies, a day, is 
masculine. Dies is usually feminine when a fixed day is 
denoted ; as, dies constitiita, the day determined upon. 
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ADJECTIVES OF THE FIRST AND SECOND 


DECLENSIONS 
iis Magnus, great, large. 
SINGULAR 
M. F. N. 
N. magn-us magn-a magn-um 
G. magn-i magn-ae magn-i 
D. magn-O magn-ae magn-O 
A. magn-um magn-am magn-um 
Ab. magn-O magn-a magn-o 
PLURAL 
M. F, N. 
N. magn-i magn-ae magn-a 
G. magn-o6rum magn-arum magn-orum 
D. magn-is magn-is magn-is 
A. magn-6s magn-as magn-a 
Ab. magn-is magn-is magn-is 


38. Most of the adjectives in -er follow ager, but a 
few follow puer (§ 25): 


sinister, -tra, -trum, left miser, -era, -erum, wretched 
sinistri, -trae, -tri, etc. miser-i, -erae, -eri, etc. 
Thus, creber, frequent, Thus, liber, free 
pulcher, beautiful tener, tender, soft 


Dexter, right, may take either form. 


39. The following adjectives are declined like 
magnus except that they have -ius and -i in the Genitive 
and Dative Sing. for all genders: 


Gen. Dat. 
alius,- alia, aliud, other, another. ........«s0- (alterius), alii 
alter, altera, alterum, the other (of two)...alterius, alteri 
uter, utra, utrum, which of the two?....... utrius, utri 
neuter, neutra, neutrum, neither of the two.neutrius, neutri 
ullus; sulla, ullumyanytone.. scenes ullius, ulli 
nullus, nulla, nullum, no one............... nullius nulli 
solus; sola, Solum, alone 4... solius, soli 
tottis;,tota, totum, wyole... were totius, toti 


UNUS; sUNayINnUM) (ONC) -16-. - oes unius, uni 
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ELEMENTS 


tg) 


ADJECTIVES OF THE THIRD DECLENSION 


40. 


SS Sielig 


Gravis, heavy, important. 


SINGULAR 
M., F. N. 
gravis grave 
grav-is grav-1s 
grav-1 gray-1 
grav-em grav-e 
grav-1 grav-1 


PLURAL 
M., F. N. 
grav-e€s grav-ia 
grav-ium ~— grav-ium 
grav-ibus grav-ibus 
grav-€s grav-ia 
gray-ibus _—gray-ibus 


Note -i in the Abl. Sing., -ia in the Nom. and Acc. Neut. 
Plur., and -ium in the Gen. Plur. 


(See § 31.) 


42. A few adjectives have -er in the Nom. Masc. Sing.; as, 


equester, equestris, equestre. 


out: celer, celeris, celere. 


43. 


PUA 


Ab. 


Celer, swift, retains the e through- 


In a few adjectives the Nom. Sing. Neut. is the 
same as the Nom. Sing. Masc. and Fem.; as, felix, happy. 


SINGULAR 
M., F. N. 
felix felix 
felicis felicis 
felici felici 
felicem felix 
felici felici 


PLURAL 
M., F. N. 
felicés felicia 
felicium felicium 
felicibus felicibus 
felicés felicia 
felicibus felicibus 


44. Vetus, old, is declined like a noun of the Third 
Declension, 7. e., -e in the Abl. Sing., -a in the Neuter Nom. 
Plur. and -um in the Gen. Plur. 


SINGULAR PLURAL 
M., F. N. M., F. N. 
N. vetus vetus veter€és vetera 
G. veteris veteris veterum veterum 
DD. veteri veteri veteribus veteribus 
A. veterem vetus veterés vetera 
Ab. vetere vetere veteribus veteribus 


1. Princeps, -cipis, chief, is declined like vetus. 
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COMPARISON 


45. Adjectives are compared by adding -ior and 
-issimus to the stem: 


POSITIVE COMPARATIVE SUPERLATIVE 
certus cert-ior, cert-issimus 

certain more (rather) certain most (very) certain 
gravis grav-lor grav-issimus 

heavy heavier heaviest 


46. Adjectives in -er add -rimus to that ending for the 
superlative; as, miser, miser-ior, miser-rimus. 

47. Facilis, difficilis, similis, and dissimilis add -limus to 
the stem for the superlative; as, facilis, facil-ior, facil-limus. 


48. The adverbs magis, more, and maxime, most, are put 


before adjectives in -us preceded by a vowel; as, dubius, magis 
dubius, maxime dubius. 


49. Comparatives are declined like nouns of the third 
declension (§ 22): 


SINGULAR PLURAL 

M., F. N. M., F. N. 
N. gravior gravius graviorés graviodra 
G. gravidris  gravidris gravidrum  gravidrum 
D. gravidri = gravidri gravioribus gravioribus 
A. gravidrem  gravius graviorés — graviora 


Ab. gravidre  gravidre —_ gravioribus_— gravioribus 


50. Superlatives are declined like magnus (§ 37). 


Sie Irregular Comparison 
bonus, good melior, better optimus, best 
magnus, great maior, greater maximus, greatest 
malus, bad peior, worse pessimus, worst 
multus, much plus (n.), more plurimus, most 
parvus, small minor, smaller minimus, smallest 


52. Plus, more, is a neuter noun in the singular; only the 
Nominative, Genitive and Accusative are used; the plural is 
complete. 
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SINGULAR PLURAL 
N. Meanie N. 

N.  plis plurés plura 

G. pliris plirium plurium 

D. pliribus pluribus 

A. pliis plurés plura 

Ab. —— pluribus pluribus 

53. NUMERALS 
NO. CARDINALS ORDINALS NO. CARDINALS 

one, two first, second 

1 unus, a, um primus, a, um 15 quindecim 
2 duo, ae, o secundus 16 sedecim 

3 tres, tria tertius 17 septendecim 
4  quatuor quartus 18 duodeviginti 
5 quinque quintus 19 undeviginti 
6 sex sextus 20s viginti 

7 ~~ septem septimus 30s triginta 

8  octd octavus 40 quadraginta 
9 novem nonus 50 quinquaginta 
10 decem decimus 60 sexaginta 
11 undecim undecimus 70 septuaginta 
12. duodecim duodecimus 80  octoginta 
13‘ tredecim tertius decimus 90 nonaginta 
14 quatuordecim quartus decimus 100  centum 


Quot? How many? Quotus? Which in order? 


54. DECLENSION OF NUMERALS 


M. F. N. M., F. N. 

N. duo duae duo trés tria 
G. dudrum duarum duodrum trium trium 
D. dudbus duabus duodbus tribus tribus 

A. duds duds duo trés tri 
Ab. dudbus duabus duobus tribus tribus 


55. The cardinals from 4 to 100 are indeclinable. Mille, one 
thousand, is indeclinable in the singular; in the plural it is declined 
like tria, but is used as a noun taking the Genitive of the objects 
enumerated; as, mille milites, tria milia militum. 


56. The ordinals are declined like magnus (§ 37). 
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ADVERBS 


57. Many adverbs are derived from adjectives. They 
are formed from adjectives of the first and second declen- 
sions by adding -e to the stem, and from adjectives of the 
third declension by adding -iter to the stem; as, latus, adv. 
lat-€; gravis, adv. grav-iter. 


58. Adjectives in -ns add -er to the stem; as, 
insolens, haughty, adv. insolenter. Audax, bold, has 
audacter, boldly. 


59. The Neuter Sing. of some adjectives is used for 
the adverb; as, multus, adv. multum; facilis, adv. facile. 


COMPARISON OF ADVERBS 


60. Adverbs may be compared. The comparative is 
the same as the neuter singular of the comparative 
adjective, and the superlative is formed by changing the 
-us of the superlative adjective into -e, as late, latius, 
latissime; graviter, gravius, gravissime. 


61. The following are irregular: 


bene, well melius optimé 
male, ill peius pessimé 
magnopere, greatly magis maximé 
multum, much plis plurimum 
parum, little minus minimé 
dit, for a long time diutius diutissimé 
prope, near propius proximé 


saepe, often saepius saepissimé 
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PRONOUNS 
62. PERSONAL PRONOUNS 
FIRST PERSON SECOND PERSON 
S.N ego, I tu, you (thou) 
G. mei, of me tui, of you 
D. = mihi, to me tibi, to you 
A mé, me te, you 
Ab. mé, by me té, by you 
P.N. nos, we _ vos, you 
G. nostri, of us vestri, of you 
D. nobis, to us vobis, to you 
A. nos, us vos, you 
Ab. nobis, by us vobis, by you 


63. The pronoun of the third person is supplied by 
is (§ 68). 


64. Instead of the Genitives nostri and vestri, the 
forms nostrum and vestrum are used in conjunction with 


omnium and for the Genitive of the Whole (§ 121). 


REFLEXIVE PRONOUNS 


65. A reflexive refers to the subject of its own 
sentence or clause. For the first and second persons the 
reflexive is the same as the personal pronoun. 


THIRD PERSON—REFLEXIVE 


SUN: ~ 
G. sui, of himself (herself, itself) 
D. sibi, to himself 
TeX. sé, himself 
Ab. sé, by himself 
PLN. —__——_——. 
G. sui, of themselves 
D. sibi, to themselves 
A. sé, themselves 
b. sé, by themselves 
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POSSESSIVE PRONOUNS 


66. The possessive pronouns are declined like ad- 
jectives: 
meus, mea, meum, my noster, nostra, nostrum, our 
tuus, tua, tuum, your (thy) vester, vestra, vestrum, your 
suus, sua, suum, his own, her own, its own, their own 

67. Suus is always reflexive; when the idea is not 
reflexive, possession by a third person (his, hers, its, their) 
is denoted by eius (sing.) or eOrum, earum, (plur.), the 
Genitives of is (§ 68). 


68. DEMONSTRATIVE PRONOUNS 


“this” “that? 

S.N. hic haec hoc ille illa illud 
G. hiius hiius hiius _ illius illius illius 
D. huic huic huic illi illi illi 
A. hunc hanc hoc “illum illam illud 

Ab. hdc hac hoc illd illa illo 

PLN. hi hae haec illi illae illa 
G. horum harum horum ill6rum illarum illorum 
D. his his his illis illis illis 
A. hos has haec illos illas illa 

Ab. his his his illis illis illis 
“that” siselya 

S.N is ea id ipse ipsa ipsum 
G eius eius eius ipsius ipsius ipsius 
D. ei el ei ipsi ipsi ipsi 
A. eum eam id ipsum ipsam ipsum 

Ab. Xe) ea (<6) ipso ipsa ipso 

P.N ii eae ea ipsi ipsae ipsa 

G. eOrum earum edrum  ipsdrum ipsarum ipsorum 
11s iis iis ipsis ipsis ipsis 

A eos eas ea ipsds ipsas ipsa 

Ab iis iis iis ipsis ipsis ipsis 


69. When used without a noun, is, ille, ipse, and iste (de- 
clined like ille and meaning that) are translated he, she or it. 
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70. Idem, the same, is declined like is, but m is changed to 
n before d: 


N. idem eadem idem iidem eaedem eadem 

G. eiusdem eiusdem eiusdem eorundem earundem eorundem 

D. eidem eidem  cidem iisdem iisdem iisdem 

A. eundem eandem idem eOsdem easdem eadem 
Ab. eddem eaddem ecddem  iisdem iisdem iisdem 


fa THE RELATIVE PRONOUN 


“who, which” 


S.N. qui quae quod P.N. qui quae quae 
G. ciiius ciius ciius | G quorum quarum quorum 
D. cui cui cui D. quibus quibus  quibus 
A. quem quam = quod A. quds quas quae 
Ab. quo qua quo Ab. quibus quibus  quibus 


72. THE INTERROGATIVE PRONOUN 


“who? what? which?” 
Sing. Nom. quis (qui) quae quid (quod) 
Acc. quem quam quid (quod) 
(The other cases are the same as the relative pronoun). 


73. The forms quis and quid are used as nouns; as, 
Quis militum? Quid frumenti? The forms qui and quod 
are used as adjectives; as, Qui miles? Quod frumentum? 


74. Like quis is declined aliquis, some one, some- 
thing, some, but the Nom. Fem. Sing., and the Nom. and 
Acc. Neut. Plur. have aliqua: Nom. Sing.; aliquis 
(aliqui), aliqua, aliquid (aliquod). 


US CORRELATIVES 
talis, tale, such, of such a kind qualis, quale, as; of what kind? 
tantus, -a, -um, so great quantus, -a, -um, as great; how 
great? 
tot (indecl.), so many quot (indecl.), as many; how 


many ? 
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PREPOSITIONS 


76. Prepositions with the Accusative: 


ad, to, toward, for ob, on account of 

ante, before per, through 

apud, among, at the house of post, after 

circum, around praeter, besides, except 

contra, against propter, on account of 

extra, outside secundum, according to, along 
in, into (motion), against sub, under (motion), toward 
inter, between, during trans, across 


77. Prepositions with the Ablative: 


a, ab, by (with persons), from in, in (rest), on 

cum, with pro, in front of, in behaif of 
dé, down from, about sine, without 

é, ex, out of, from sub, under (rest) 


1. Ab is used instead of a before a vowel or h. 


THE VERB 


78. In Latin, as in English, verbs have Voice, Mood, 
Tense, Number and Person. 


79. The various forms which a verb takes to express 
these ideas make up the Conjugation of the verb. In 
English a verb is conjugated to a great extent by means of 
pronouns and auxiliary verbs; as, I see, I shall see, you 
have seen. In Latin this is done chiefly by adding certain 
endings to the stems of the verb (§ 86). 
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80. There are two voices, Active and Passive. The 
Active Voice represents the subject as acting or being; as, 
laudo, J praise; sum, I am. The Passive Voice represents 
the subject as being acted upon; as, laudatur, he is praised. 


81. There are three Moods—Indicative, Subjunctive 
and Imperative. 


82. There are six Tenses—Present, Imperfect, 
Future, Perfect, Pluperfect and Future Perfect. 
1. The meanings of the different Moods and Tenses can 
be seen best in the paradigms and in the syntax. 


83. There are two Numbers—-Singular and Plural. 


84. There are three Persons—First, Second and 
Third. 


THE FOUR CONJUGATIONS 


85. The four conjugations are distinguished by the 
endings of the Present Infinitive Active: 


I II III IV 
-are -ere -ere -ire 


THE PRINCIPAL PARTS 


86. The Principal Parts of a verb are: 


Pres. Ind. Act., Pres. Infin. Act., Perf. Ind. Act., Supine 
laudo laudare laudavi laudatum 


The Principal Parts show the different stems of a verb, All 
the other forms of the verb are made up by adding the proper 
endings to these stems. (See §96.) The verb esse is irregular, 
but it is here given first because a knowledge of its forms is helpful 
in studying the regular conjugations. 
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87. Conjugation of the Verb esse, to be. 

' INDICATIVE 

Present Perfect 
sum, J am fui, I have been, I was 


es, you are (thou art) 
est, he is 


sumus, we are 
estis, you are 
sunt, they are 


Imperfect 


eram, I was 
eras, you were 
erat, he was 


eramus, we were 
eratis, you were 
erant, they were 


Future 


ero, I shall be 
eris, you will be 
erit, he will be 


erimus, we shall be 
eritis, you will be 
erunt, they will be 


fuisti, you have been, you were 
fuit, he has been, he was 


fuimus, we have been, we were 
fuistis, you have been, you were 
fuérunt, they have been, they were 


Pluperfect 


fueram, I had been 
fueras, you had been 
fuerat, he had been 


fueramus, we had been 
fueratis, you had been 
fuerant, they had been 


Future Perfect 


fuer6, I shall have been 
fueris, you will have been 
fuerit, he will have been 


fuerimus, we shall have been 
fueritis, you will have been 
fuerint, they will have been 
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SUBJUNCTIVE 
Present Perfect 
S. sim, I may be S. fuerim, J may have been 
sis, you may be fueris, you may have been 
sit, he may be fuerit, he may have been 
P. simus, we may be P. fuerimus, we may have been 
sitis, you may be fueritis, you may have been 
sint, they may be fuerint, they may have been 
Imperfect Pluperfect 
S. essem, I might be S. fuissem, J might have been 
essés, you might be fuissés, you might have been 
esset, he might be fuisset, he might have been 
P. essémus, we might be P. fuissémus, we might have been 
essétis, you might be fuissétis, you might have been 
essent, they might be fuissent, they might have been 
IMPERATIVE 
S. es, be you (thou) P. este, be you (ye) 
est6, you shall be estote, you shall be 
INFINITIVE 
Pres. esse, to be Perf. fuisse, to have been 


Fut. futiirus (-a, -um) esse, to be about to be 


PARTICIPLE 


No Pres. or Perf. Fut. futirus, -a, -um, being about to be 
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THE FOUR REGULAR CONJUGATIONS 


I. laudo, J praise, laudare, laudavi, laudatum. 
II. moneo, J advise, monére, monui, monitum. 


88. ACTIVE 
I II III IV 
INDICATIVE 
Present 


I praise, am praising, do praise; I advise, send, hear, etc. 


S. laud-6 mon-ed mitt-o aud-id 
laud-as mon-és mitt-is aud-is 
laud-at mon-et mitt-it aud-it 

P. laud-amus mon-émus mitt-imus aud-imus 
laud-atis mon-étis mitt-itis aud-itis 
laud-ant mon-ent mitt-unt aud-iunt 

Imperfect 

I was praising advising sending hearing 

S. laud-abam mon-ébam mitt-ébam aud-iébam 
laud-abas mon-ébas mitt-ébas aud-iébas 
laud-abat mon-ébat mitt-ébat aud-iébat 

P. laud-abamus mon-ebamus mitt-ebamus aud-iebamus 
laud-abatis mon-ebatis mitt-ebatis aud-iebatis 
laud-abant mon-ébant mitt-ébant aud-iébant 

Future 

I shall praise advise send hear 

S. laud-abo mon-€bdo mitt-am aud-iam 
laud-abis mon-ébis mitt-és aud-iés 
laud-abit mon-ébit mitt-et aud-iet 

P. laud-abimus mon-ebimus mitt-émus aud-iémus 
laud-abitis mon-ebitis mitt-€tis aud-iétis 


laud-abunt mon-ébunt mitt-ent aud-ient 
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THE FOUR REGULAR CONJUGATIONS 


III. mitto, 7 send, mittere, misi, missum. 
IV. audio, J hear, audire, audivi, auditum. 


89. ACTIVE 
I II III IV 
INDICATIVE 
Perfect 
I praised, have praised; I advised, have advised, sent, heard. 

S. laudav-i monu-i mis-i audiy-i 
laudav-isti monu-isti mis-isti audiv-isti 
lauday-it monu-it mis-it audiy-it 

P. lauday-imus monu-imus mis-imus audiv-imus 
laudav-istis monu-istis mis-istis audiy-istis 
lauday-érunt monu-érunt mis-€runt audiy-érunt 

Pluperfect 
I had praised, advised, sent, heard. 

S. laudav-eram monu-eram mis-eram audiv-eram 
laudav-eras monu-eras mis-eras audiv-eras 
laudav-erat monu-erat mis-erat audiv-erat 

P. laudav-eramus monu-eramus  mis-eramus audiv-eramus 
laudav-eratis monu-eratis mis-eratis audiy-eratis 
laudav-erant monu-erant mis-erant audiv-erant 


Future Perfect 
I shall have praised, advised, sent, heard. 


S. laudav-ero monu-er6 mis-ero audiv-er6 
laudav-eris monu-eris mis-eris audiv-eris 
laudayv-erit monu-erit mis-erit audiy-erit 

P. laudav-erimus monu-erimus mis-erimus audiv-erimus 
laudav-eritis monu-eritis mis-eritis audiv-eritis 
laudav-erint monu-erint mis-erint audiy-erint 


N.B.—In the Perfect and the tenses formed on the Perfect, 
ve and vi are often dropped before r or s; as, laudasti (for 
laudavisti), laudarunt (for laudaverunt). 
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THE FOUR REGULAR CONJUGATIONS 


90. ACTIVE 
I II III IV 
SUBJUNCTIVE 
Present 
I may praise, advise, send, hear. 

S. laud-em mon-eam mitt-am aud-iam 
laud-és mon-eas mitt-as aud-ias 
laud-et mon-eat mitt-at aud-iat 

P. laud-émus mon-eamus mitt-amus aud-iamus 
laud-étis mon-eatis mitt-atis aud-iatis 
laud-ent mon-eant mitt-ant aud-iant 

Imperfect 
I might (should, would) praise, advise, send, hear. 

S. laud-arem mon-érem mitt-erem aud-irem 
laud-arés mon-érés mitt-erés aud-irés 
laud-aret mon-éret mitt-eret aud-iret 

P. laud-arémus mon-erémus  mitt-erémus aud-irémus 
laud-arétis mon-erétis mitt-erétis aud-irétis 
laud-arent mon-érent mitt-erent aud-irent 

Perfect 
I may have praised, advised, sent, heard. 

S. laudav-erim monu-erim mis-erim audiv-erim 
lauday-eris monu-eris mis-eris audiv-eris 
lauday-erit monu-erit mis-erit audiv-erit 

P. laudavy-erimus monu-erimus mis-erimus audiv-erimus 
lauday-eritis | monu-eritis mis-eritis audiy-eritis 
lauday-erint monu-erint mis-erint audiv-erint 

Pluperfect 
I might (should, would) have praised, advised, sent, heard. 

S. laudav-issem monu-issem mis-issem audiv-issem 
laudav-issés monu-issés mis-issés audiv-issés 
laudav-isset monu-isset mis-isset audiv-isset 

P. laudav-issémus monu-issémus mis-issémus audiv-issémus 
lauday-issétis monu-issétis mis-issétis audiy-issétis 
lauday-issent monu-issent mis-issent audiv-issent 


N.B—The Subjunctive has other meanings which must be 
learned from the context; e.g., see §§ 161 and 162. 
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THE FOUR REGULAR CONJUGATIONS 


Pres. laud-ans mon-ens mitt-ens aud-iens 
Fut. Jaudat-irus monit-trus miss-iirus audit-iirus 


Do 


91. ACTIVE 
I II III IV 
IMPERATIVE 
praise, advise, send, hear. 
S. laud-a mon-é mitt-e aud-i 
P. laud-ate mon-éte mitt-ite aud-ite 
INFINITIVE 
Pres., to praise, etc. Perf., to have praised, etc. 
Fut., to be about to praise, etc. 
Pres. laud-are mon-ére mitt-ere aud-ire 
Perf. lauday-isse monu-isse mis-isse audiv-isse 
Fut. laudat-iirus monit-tirus miss-iirus audit-irus 
esse esse esse esse 
GERUNDS 
G. of praising, etc.; D. for praising; A. (prep.) praising; 
Ab. by praising. 
G. laud-andi mon-endi mitt-endi aud-iendi 
D. laud-and6 mon-endo mitt-end6o aud-iend6 
A. laud-andum mon-endum mitt-endum aud-iendum 
Ab. laud-ando mon-end6o mitt-end6 aud-iend6 
SUPINES 
1. (in order) to praise, etc.; 2, to praise, to be praised, etc. 
1. laudat-um monit-um miss-um audit-um 
2. laudat-i monit-i miss-i audit-i 
PARTICIPLES 


Pres., praising, advising, etc.; Fut., being about to praise, etc. 
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THE FOUR REGULAR CONJUGATIONS 


92. PASSIVE 
I II III IV 
INDICATIVE 
Present 


I am praised, am being praised, advised, sent, heard. 


laud-or mon-eor mitt-or aud-ior 

laud-aris mon-éris mitt-eris aud-iris 

laud-atur mon-étur mitt-itur aud-itur 

laud-amur mon-émur mitt-imur aud-imur 

laud-amini mon-emini mitt-imini aud-imini 

laud-antur mon-entur mitt-untur aud-iuntur 
Imperfect 


I was praised, was being praised, advised, etc. 
laud-abar mon-ébar 
laud-abaris mon-ebaris 
laud-abatur mon-ebatur 


mitt-ébar 
mitt-ebaris 
mitt-ebatur 


aud-iébar 

aud-iebaris 
aud-iebatur 
laud-abamur 


laud-abamini 
laud-abantur 


mitt-ebamur 
mitt-ebamini 
mitt-ebantur 


mon-ebamur 
mon-ebamini 
mon-ebantur 


aud-iebamur 
aud-iebamini 
aud-iebantur 


Future 


I shall be praised, advised, sent, heard. 


laud-abor mon-ébor mitt-ar aud-iar 
laud-aberis mon-eberis mitt-éris aud-iéris 
laud-abitur mon-ebitur mitt-étur aud-iétur 
laud-abimur mon-ebimur mitt-émur aud-iémur 
laud-abimini mon-ebimini  mitt-emini aud-iemini 
laud-abuntur mon-ebuntur mitt-entur aud-ientur 
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THE FOUR REGULAR CONJUGATIONS 


93. PASSIVE 
I II III IV 
INDICATIVE 
Perfect 
I was praised, have been praised, advised, etc. 
sum 
S. *laudatus - monitus missus auditus es 
est 
sumus 
P. laudati moniti missi auditi estis 
sunt 
Pluperfect 
I had been praised, advised, sent, heard. 
eram 
S. laudatus monitus missus auditus ‘eras 
erat 
eramus 
P. laudati moniti missi auditi eratis 
erant 
Future Perfect 
I shall have been praised, advised, etc. 
ero 
S. laudatus monitus missus auditus eris 
erit 
f erimus 
P. laudati moniti missi auditi { eritis 
[erunt 


*N. B.—In these compound tenses the Participle shows Gender 


and Number: 
S. laudat-us, laudat-a, laudat-um, 
P. laudat-i, laudat-ae, laudat-a. 
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THE FOUR REGULAR CONJUGATIONS 
PASSIVE 


94. 


laud-er 
laud-éris 
laud-étur 
laud-émur 
laud-emini 
laud-entur 


II 


III 


SUBJUNCTIVE 
Present ; 


mon-ear 
mon-earis 
mon-eatur 
mon-eamur 
mon-eamini 
mon-eantur 


I may be praised, advised, etc. 


mitt-ar 
mitt-aris 
mitt-atur 
mitt-amur 
mitt-amini 
mitt-antur 


Imperfect 


IV 


aud-iar 
aud-iaris 
aud-iatur 
aud-iamur 
aud-iamini 
aud-iantur 


I might (would, should) be praised, etc. 


laud-arer 
laud-aréris 
laud-arétur 


laud-arémur 
laud-aremini 
laud-arentur 


laudatus 


laudati 


laudatus 


laudati 


monitus 


moniti 


monitus 


moniti 


mon-erer 
mon-er€éris 
mon-erétur 
mon-eremur 
mon-eremini 
mon-erentur 


mitt-erer 
mitt-eréris 
mitt-erétur 
mitt-erémur 
mitt-eremini 
mitt-erentur 


Perfect 


missus 


missi 


I may have been praised, etc. 


auditi 


Pluperfect 
I might (would, should) have been praised, etc. 


missus 


missi 


auditus 


auditus 


auditi 


aud-irer 
aud-iréris 
aud-irétur 
aud-irémur 
aud-iremini 
aud-irentur 


sit 
simus 
sitis 
sint 


essem 
esses 
esset 
fessémus 
+ essétis 
| essent 
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THE FOUR REGULAR CONJUGATIONS 


95. PASSIVE 


II III IV 


IMPERATIVE 


be praised, advised, sent, heard. 
S. laud-are 


mon-ére mitt-ere aud-ire 
P. laud-amini mon-emini mitt-imini aud-imini 
INFINITIVE 


Pres., to be praised; Perf., to have been praised; 
Fut., 
Pres. — laud-ari 


Perf. laudat-us esse 
Fut. laudat-um iri 


to be about to be praised. 


mon-éri mitt-i aud-iri 
miss-us esse audit-us esse 


miss-um iri audit-um tri 


monit-us esse 
monit-um iri 


PARTICIPLES 


Perf., having been praised, etc.; 


Gerundive, one who ought to be praised, etc. 


Perf. laudat-us 


monit-us miss-us 
Gerundive laud-andus 


audit-us 
monendus mitt-endus 


aud-iendus 


38 


96. 


LOYOLA LATIN ELEMENTS 


The Formation of the Tenses 


On the Perfect Stem: all Perfect Tenses Active. 
On the Supine Stem: all Perfect Tenses Passive, 
Future Participle Active, Future Infinitive Active and 


Passive, Supine. 


On the Present Stem: all other forms. 


Perfect Stem: laudav- 
Perf. Act. 

Plupf. Act. 

Fut. Perf. Act. 

Perf. Act. 

Plupf. Act. 

Infin. Act. 


Ind. 


Subj. | 
Perf. 


Supine Stem: laudat- 


Periskarticy bass: 
Pass. Compound Tenses 


Fut. Partic. Act. 
Fut. Infin. Act. 
Fut. Infin. Pass. 


Supine 
Present Stem: laud- 
Pres. Act. fe) 
Pres. Pass. or 
Tad. J Imperf. Act. abam 
Imperf. Pass. abar 
Fut. Act. abo 
Fut. Pass. abor 
Pres) Act: em 
Subj. J Pres. Pass. er 
Imperf. Act. arem 
Imperf. Pass.  arer 
Pres. Impera. Act. a 
Pres. Impera. Pass. are 
Pres. Infin. Act. are 
Pres. Infin. Pass. ari 
Pres. Partic. Act. ans 
Gerund andi 
Gerundive andus 


monu- 


monit- 


endi 
endus 


mis- audiv- 
i 

eram 

ero 

erim 

issem 

isse 


miss- audit- 
us 
us sum (eram, erd, sim, 


essem, esse) 


urus 

urus esse 

um iri 

um 
mitt- aud- 
fe) 10 
or ior 
ébam iébam 
ébar iébar 
am iam 
ar iar 
am iam 
At jar 
erem irem 
erer irer 
e 1 
ere ire 
ere ire 
1 iri 
ens iens 
endi iendi 
endus iendus 
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THE PARTICIPLES 


97. In the Active there is no participle to express past 
time like the English participle “having praised”. (For the 
participles of Deponent Verbs see § 104.) 


98. The Declension of Participles 


1. The Future Participle Active, the Perfect Participle Passive 
and the Gerundive are declined like magnus (§ 37). 


2. In the Infinitive Future Active and the Infinitive Perfect 


Passive the participles are used only in the Nom. and Acc. Sing. 
and Plur.: 


laudatiirus (-a, -um) esse laudatus (-a, -um) esse 
laudatirum (-am, -um) esse laudatum (-am, -um) esse 
laudatiri (-ae, -a) esse laudati (-ae, -a) esse 
laudatiirds (-as, -a) esse laudatds (-as, -a) esse 


3. The Present Participle Active is declined like an adjective 
of one ending (§43). In the Ablative Singular it has -e when used 
as a participle or a noun, and -i when used an an adjective: 


Wile LE. N. M., F. N. 

S. N. laudans laudans P.N. laudantés  laudantia 
G. laudantis  laudantis G. laudantium laudantium 
D. laudanti laudanti D. laudantibus lfaudantibus 
A. laudantem laudans A. laudantés  laudantia 

Ab. laudante (i) laudante (1) Ab. laudantibus laudantibus 


THE THIRD CONJUGATION IN -IO 


99. Verbs in -io of the third conjugation, as capio, 
fugio, retain 1 in the following: 
the Imperf. Ind. (Act. and Pass.), capiébam, capiébar; 
the Fut. Ind. (Act. and Pass.), capiam, capiar; 
the Pres. Subj. (Act. and Pass.), capiam, capiar; 
the) Third] Person: Plural Preswind, (Act. and. Pass.), 
capiunt, capiuntur; 
the Present Participle Active, capiens; 
the Gerund and Gerundive, capiendi, capiendus. 
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IMPERSONAL VERBS 


100. Impersonal verbs have no person or thing as their sub- 
ject; they are used only in the third person singular and in the 
Infinitive. In English the subject is supplied by the expletive “it”. 
E. g., licet, it is allowed; fit, it happens; potest fieri, it can happen. 


IRREGULAR IMPERATIVES 


101. The verbs dico, duco, facio, fero and their compcunds 
have dic, duc, fac, fer in the Imperative Singular. 


THE PASSIVE VOICE 


102. Only transitive verbs (7. e., verbs which in the 
active voice take an object in the Accusative) have the 
passive voice; as, laudo eum; Pass. laudatur. 

103. Intransitive verbs are sometimes used imperson- 
ally ($100) in the passive; as, itur, they go (literally, it is 
gone); mihi persuasum est, J am persuaded (literally, it 
is persuaded to me). 


DEPONENT VERBS 


104. Deponent verbs are those which are conjugated 
according to the passive forms but have the meaning of the 
active voice except in the Gerundive. They have also the 
Participles, Gerunds, Supines and Infinitive Future of the 
active voice. 


105. Deponents are found in all the conjugations: 


I—conor, J try, conari, conatus sum; 
II—vereor, J fear, veréri, veritus sum; 
IiI—sequor, / follow, sequi, seciitus sum; 
—patior, I suffer, pati, passus sum (§ 99); 
IV—potior, I gain control of, potiri, potitus sum (Abl. § 145). 


Pres. 


Pres. 
Perf. 
Fut. 


Pres. 
Perf. 

Fut. 
Gerundive 
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INDICATIVE 


S. conor, I try 


conaris, you try 
conatur, he tries 
P. conamur, we try 
conamini, you try 
conantur, they try 
conabar, J was trying 
conabor, J shall try 
conatus sum, J tried 
conatus eram, I had tried 
conatus erd, I shall have tried 


SUBJUNCTIVE 


coner, J may try 
conarer, I might try 
conatus sim, J may have tried 


conatus essem, J might have tried 


IMPERATIVE 


conare, try 


INFINITIVE 


conari, to try 


conatus esse, 
conatirus esse, to be about to try 


to have tried 


PARTICIPLES 


conans, trying 
conatus, having tried 
conatirus, being about to try 


conandus, to 


be tried 


GERUND 


conandi, of trying, etc. 


SUPINE 


conatum, to try, conatt 


4] 


If 


vereor 
veréris 
veretur 
verémur 
veremini 
verentur 
verébar 
verébor 
veritus sum 
veritus eram 
veritus erd 


verear 
vereérer 
veritus sim 
veritus essem 


verére 


veréri 
veritus esse 
veritiirus esse 


verens 
veritus 

veritirus 
verendus 


verendi 


veritum, -i 
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Pres. 


Imperf. 
Fut. 
Perf. 
Plup. 
itt 12, 


Pres. 
Imperf. 
Perf. 
Plup. 


Pres. 
Perf. 
Fut. 


Pres. 
Perf. 

Fut. 
Gerundive 
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III 


sequor 
sequeris 
sequitur 
sequimur 
sequimini 
sequuntur 
sequébar 
sequar 
secutus sum 


secutus eram 


secutus ero 


III (-ior) 


INDICATIVE 


patior 
pateris 
patitur 
patimur 
patimini 
patiuntur 
patiébar 
patiar 
passus sum 
passus eram 
passus ero 


SUBJUNCTIVE 
sequar patiar 
sequerer paterer 


secitus sim 


secutus essem 


passus sim 
passus essem 


IMPERATIVE 
sequere patere 
INFINITIVE 
sequi pati 


secuitus esse 


secuttrus esse 


passus esse 


passtirus esse 


PARTICIPLES 
sequens patiens 
secutus passus 
secuttrus passurus 
sequendus patiendus 

GERUND 
sequendi patiendi 
SUPINE 


secutum, -u 


passum, -U 


IV 


potior 
potiris 
potitur . 
potimur 
potimini 
potiuntur 
potiébar 
potiar 
potitus sum 
potitus eram 
potitus erd 


potiar 

potirer 
potitus sim 
potitus essem 


potire 


potiri 
potitus esse 
potitiirus esse 


potiens 
potitus 
potitirus 
potiendus 


potiendi 


potitum, -t 
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SEMI-DEPONENT VERBS 


106. Four verbs (semi-deponents) have the passive 
forms in the Perfect and the tenses formed on the Perfect: 
the active forms are used in the other tenses, and the 
meaning is active throughout. 


audeo, J dare, audére, ausus sum; 

gaudeo, I rejoice, gaudére, gavisus sum; 
soles, I am accustomed, solére, solitus sum; 
fido, J trust, fidere, fisus sum. 


DEFECTIVE VERBS 


107. These verbs are used only in the Perfect and the 
tenses formed on the Perfect. In odi and memini the 
Perfect has the meaning of the Present, the Pluperfect the 
meaning of the Imperfect, and the Future Perfect the 
meaning of the Future. 


INDICATIVE 
Perf. ddi memini coepi 
I hate I remember I began, have begun 
Plup. oderam memineram coeperam 
I hated I remembered I had begun 
Fut. P. oder6 meminerO coeper6 


TI shall hate I shall remember I shall have begun 


SUBJUNCTIVE 
Perf. oderim meminerim coeperim 
Plup. odissem meminissem coepissem 
IMPERATIVE 


. S. memento 
P. mementdte 
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INFINITIVE 
odisse meminisse coepisse 
osurus esse —_ coepturus esse 
PARTICIPLE 
osus coeptus 
osurus coepturus 


THE ACTIVE PERIPHRASTIC CONJUGATION 


108. 


Pres. 
Imperf, 
Fut. 
Perf. 
Plup. 
Fut. P: 


Pres. 
Imperf. 
Perf. 
Plup. 


Pres. 
Perf. 


The Future Participle with the verb “esse” 
forms the Active Periphrastic Conjugation. This conjuga- 
tion is used in the Indicative, Subjunctive and Infinitive; 
it denotes either mere futurity or an intention. 


laudatirus 
laudatirus 
laudatirus 
laudatirus 
laudatirus 
laudatirus 


laudatirus 
laudatirus 
laudatirus 
laudatirus 


laudattrus 
laudatirus 


INDICATIVE 


sum, I am about (I intend) to praise 
eram, J was about (I intended) to praise 
ero, I shall be about to praise 

fui, I have been (was) about to praise 
fueram, I had been about to praise 
fuerd, I shall have been about to praise 


SUBJUNCTIVE 
sim 
essem 
fuerim 
fuissem 


INFINITIVE 


esse, to be about to praise 
fuisse, to have been about to praise 


1. In this conjugation the Participle shows Gender and Number: 


S. laudatirus, laudatiira, laudatirum 
P. laudatiri, laudatirae, laudatira 
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THE PASSIVE PERIPHRASTIC CONJUGATION 


109. The Gerundive with the verb “esse” forms the 
Passive Periphrastic Conjugation. This conjugation is 
used in the Indicative, Subjunctive and Infinitive; it denotes 
what ought to be done, what must be done. 


INDICATIVE 


Pres. laudandus sum, J must (ought to, deserve to) be praised 
Imperf. laudandus eram, J deserved (was) to be praised 

Fut. laudandus ero, J shall deserve to be praised 

Perf. laudandus fui, J deserved to be praised 

Plup. laudandus fueram, J had deserved to be praised 

Fut. P. laudandus fuerd, J shall have deserved to be praised 


SUBJUNCTIVE 
Pres. laudandus sim 
Imperf. laudandus essem 
Perf. laudandus fuerim 


Plup. laudandus fuissem 


INFINITIVE 


Pres. laudandus esse, to deserve to be praised 
Perf. laudandus fuisse, to have deserved to be praised 
1. -In this conjugation the Gerundive shows Gender and Number: 


S. laudandus, laudanda, laudandum 
P. laudandi, laudandae, laudanda 
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110. 
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IRREGULAR VERBS 


Velle, to wish, be willing; Nolle, to be unwilling; Malle, to trefer. 


Pres. 
Perf. 


Pres. 


volo 

vis 

vult 
volumus 
vultis 
volunt 
volébam 
volam, -es 
volui 
volueram 
voluero 


velim 
velis 

velit 
velimus 
velitis 
velint 
vellem 
voluerim 
voluissem 


velle 
voluisse 


volens 


volendi, etc. 


INDICATIVE 
nolo 
non vis 
non yult 
nolumus 
non vultis 
nolunt 
nolébam 
nolam, -es 
nolui 
nolueram 
noluerd 


SUBJUNCTIVE 


nolim 
nolis 

nolit 
nolimus 
nolitis 
nolint 
nollem 
noluerim 
noluissem 


IMPERATIVE 


noli, nolite 


INFINITIVE 


nolle 
noluisse 


PARTICIPLE 


nolens 


GERUND 


nolendi, ete. 


malo 
mavis 
mavult 
malumus 
mavultis 
malunt 
malébam 
malam, -es 
malui 
malueram 
maluero 


malim 
malis 
malit 
malimus 
malitis 
malint 
mallem 
maluerim 
maluissem 


malle 
maluisse 
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111. IRREGULAR VERBS 


Posse, to be able Ire, to go Fieri, to become 
INDICATIVE 
Pres. S. possum co £10 
potes is fis 
potest it fit 
P. possumus imus fimus 
potestis itis fitis 
possunt eunt fiunt 
Imperf. poteram ibam fiébam 
Fut. poter6, -eris ib6, ibis fiam, -es 
Pert; potui ivi (11) factus sum 
Plup. potueram iveram factus eram 
Fut. P. potuero iverO factus erd 
SUBJUNCTIVE 
Pres. S. possim eam fiam 
possis eas fias 
possit eat fiat 
P. possimus eamus flamus 
possitis eatis fiatis 
possint eant fiant 
Imperf. possem irem flerem 
Perf. potuerim iverim factus sim 
Plup. potuissem ivissem factus essem 
IMPERATIVE 
i, ite fi, fite 
INFINITIVE 
Pres. posse ire fieri 
Perf. potuisse ivisse factus esse 
Fut. itirus esse factum iri 
PARTICIPLE 
Pres. potens (adj.) iens, euntis Perf. factus 
Fut. ee itirus Gerundive faciendus 
GERUND 
eundi 
SUPINE 
itum facti 


Fio is the passive of facio, I do, make. 


It is used also in the 


passive of the compounds commonefacio, patefacio, satisfacio. 
But the other compounds of facio (afficio, etc.) have the regular 
passive (afficior, etc.) 
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112. 


Pres. 


[mperf. 
Fut. 
Perf. 
Plup. 
Fut. P. 


Pres. 


Imperf, 
Perf. 
Plup. 


Pres. 
Perf. 
Fut. 


Pres. 
Fut. 
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IRREGULAR VERBS 


Ferre, to bring, carry 


Active 


Sk 


INDICATIVE 
fero 
fers 
fert 
ferimus 
fertis 
ferunt 


ferébam 
feram, -es 
tuli 
tuleram 
tulero 


SUBJUNCTIVE 
feram 
feras 
ferat 
feramus 
feratis 
ferant 
ferrem 
tulerim 
tulissem 


IMPERATIVE 
fer, ferte 


INFINITIVE 
ferre 
tulisse 
latirus esse 


PARTICIPLE 
ferens 
latirus 


GERUND 


ferendi, etc. 


SUPINE 


latum 


Passive 


feror 
ferris 
fertur 
ferimur 
ferimini 
feruntur 
ferébar 
ferar, feréris 
latus sum 
latus eram 
latus erO 


ferar 
feraris 
feratur 
feramur 
feramini 
ferantur 
ferrer 
latus sim 
latus essem 


ferre, ferimini 


ferri 
latus esse 
latum iri 


Perf. latus 
Gerundive ferendus 
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SECOND PART 


SYNTAX 


RULES OF AGREEMENT 
Nos litteras misimus 


113. A finite verb agrees with its subject in number 
and person; as, We sent the letter. 


Magnum populum laudat 


114. An adjective, adjective pronoun or participle 
agrees with its noun in gender, number and case; as, He 
praises the great nation. 

1. The masculine plural of adjectives may denote men, and 
the neuter plural, things; as, reliqui, the others; omnes, all; 
omnia, all things, everything. 

2. The adjectives summus, medius and extrémus may denote 
the part of an object; as, 

summus mons, the top of the mountain; 


media urbs, the center of the city; 
extréma nocte, during the last part of the night. 


Legatus, quem rex misit 
115. A relative pronoun agrees with its antecedent in 
gender, number and person, but its case depends upon its 
own clause or phrase; as, The envoy, whom the king sent. 


Consul, vir bonus 
116. A noun in apposition to another noun (i. e., 
explaining it and denoting the same person or thing), is 
put in the same case as that noun; as, The consul, a good 
man. 


50 LOYOLA LATIN ELEMENTS 


THE NOMINATIVE 
The Subject Nominative 


Dux milites laudavit 
117. The subject of a finite verb is in the Nominative; 
as, The general praised the soldiers. 


1. When the subject is a personal pronoun, it is usually 
omitted; as, laudo, I praise (ego laudo); laudat, he praises (is 
laudat). 


The Predicate Nominative 


Centurio est obses 
118. A predicate noun or adjective is in the Nomina- 


tive after the verbs: 
esse, to be; fieri, to become, to be made; 


appellari creari 
nonin | be named or called; deligi je be chosen. 
vocari eligi 
vidéri, to seem; 

E. g., The centurion is a hostage. 


THE VOCATIVE 


Ad te, Caesar, venio 
119. The Vocative expresses the person addressed; 
as, I come to you, Caesar. 


THE GENITIVE 


Arma copiarum 


120. A noun limiting the meaning of another noun is 
in the Genitive; as The weapons of the troops. 


1. This Genitive may limit the meaning of the other noun by 
indicating the possessor (as in the example above) or the object 
of the action or feeling implied in the noun; as, timor periculi, 
the fear of danger. 

2. This Genitive can usually be translated by the preposition 
of, but other prepositions, such as for or in, must often be used; 
as, cupiditas regni, eagerness for kingly power. 
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The Genitive of the Whole 


Multum frumenti 

121. A noun expressing the whole of which a part is 
taken, is in the Genitive; as, Much grain (lit., much of 
grain). 

1. This Genitive is especially frequent with neuter adjectives 
and pronouns; as, minus dubitatidnis, less doubt; plus doldris, 
quid consilii. 

2. It is often replaced by the prepositions de and ex; as, 
unus ex omnibus; pauci de nostris. 


The Genitive of Quality 


Dux magnae virtitis 
122. A noun accompanied by an adjective and ex- 
pressing a quality of a person or thing, is in the Genitive 
(see § 141); as, A general of great courage. 


The Genitive with Adjectives 
Peritus rei militaris 
123. A noun depending on an adjective meaning 
knowledge, memory, skill, desire, fulness, or the contrary, 
is in the Genitive; as, Skilled in military affairs. 
conscius, conscious of ; memor, mindful of; 


cupidus, desirous of; plenus, full of. 
imperitus, unskilled in; 


The Genitive with Verbs 


Veteris iniuriae oblitus est 
124. A noun depending on a verb of remembering or 
forgetting, is in the Genitive; as, He forgot the former 
Injury. 
meminisse 


ae to remember; oblivisci, to forget. 
reminisci 
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THE DATIVE 
The Dative of Indirect Object 


Regi obsides dedit 


125. The indirect object of a transitive verb is in the 
Dative; as, He gave hostages to the king. 


The Dative with Intransitive Verbs 


Consuli persuasit 


126. The Dative of Indirect Object is used after the 
following intransitive verbs: 


favére, to favor; parcere, to spare; 
imperare persuadére, to persuade; 
mandare to command;  placére, to please; 
praecipere praestare, to excel; 
licet, it is allowed; resistere, to oppose; 
nocére, to hurt; studére, to aim at. 


E.g., He persuaded the consul. 


The Dative with Compound Verbs 
Civitati bellum intulit 


127. The Dative of Indirect Object is used after 
many verbs compounded with prepositions: 

1) Transitive: 

anteponere, to prefer; 

inferre, to bring into; 

praeficere, to put in command of. 
2) Intransitive: 

appropinquare, to approach; 

invidére, to envy; 

occurrere, to go up to; 

praeesse, to be in command of. 


It. g., He brought war into (invaded) the state. 
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The Dative with Adjectives 
Oppidum proximum flumini 


128. The Dative is used after adjectives denoting 
fitness, nearness, likeness, etc.; as, The town nearest the 
river. 


acceptus, welcome, acceptable; inimicus, hostile; 


amicus, friendly; opportunus, fit; 
finitimus, nearest; proximus, nearest; 
idoneus, fit; similis, like. 


1. Paratus, ready, takes ad; as, paratus ad omnia facienda, 
ready to do all; ad is frequently used with adjectives denoting 
fitness. 


The Dative of Purpose 
Locum castris delégit 


129. The Dative is used to express the purpose of an 
action; as, He chose a site for the camp. 


The Double Dative 
Militibus subsidio vénit 

130. Two Datives—one of indirect object, the other 
of purpose—are often used with esse, to be; dare, to give; 
mittere, fo send; venire, to come, and verbs of similar 
meaning; as, He came to help the soldiers (literally, he 
came to the soldiers for a help). Tis erat impedimento, 
praesidio, usui, it was a hindrance, protection, advantage 
to them. 


The Dative of Agency 


Caesari expectandum erat 
131. With the Passive Periphrastic Conjugation, the 
Dative expresses the person who must perform the action; 
as, Caesar had to wait (lit., it had to be waited by Caesar.) 
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The Dative of Possession 
Frumentum erat hostibus 


132. With esse, to be, the Dative expresses posses- 
sion; as, The enemy had grain (lit., there was grain to the 
enemy). 


THE ACCUSATIVE 


The Accusative of Direct Object 
Filium misit 

133. The direct object of a transitive verb is in the 
Accusative; as, He sent his son. 

1. An intransitive verb either takes no object or takes an 
object in the Genitive, Dative or Ablative; as, 

Puer tacet, the boy is silent; 

Proelii memini, J remember the battle; 

Castris appropinquavit, he approached the camp; 
Urbe potitus est, he became master of the city. 

2. Intransitive verbs compounded with the preposi- 
tions ad, circum, trans and sub, take a direct object in the 
Accusative; as, Flumen transiérunt, they crossed the river. 

amicum adire, to visit a friend; 
hostem circumvenire, to surround the enemy; 
periculum subire, to encounter a danger. 


Two Accusatives with Verbs 


Copias flumen transduxérunt 
134. Two accusatives are used : 


1) with transitive verbs compounded with the preposi- 
tion trans; as, They led the troops across the river. 


One of the Accusatives (copias) depends upon the 
simple verb (duxerunt), the other (flumen), upon the 
preposition (trans). (In the passive this becomes, Copiae 


flumen transductae sunt, the troops were led across the 
river. ) 


TUSmeVEE ee § Se 36.6... 
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2) with verbs of making, calling, choosing and teach- 


ing: 
appellare creare 
nominare ‘to name or call; deligere ‘to choose; 
vocare | eligere } 
docére, to teach; facere, to make. 


E. g., Ducem appellavit amicum, he called the general 
his friend. (For the passive see § 118.) 


The Accusative of Time and Space 
Tres annos ibi erat 
135. A noun denoting the extent of time or space is 
in the Accusative; as, He was there for three years. 


The Subject Accusative 
Eos exire jussit 


136. The subject of an Infinitive is in the Accusative; 
as, He ordered them to go out. (See §§176, 177.) 


THE ABLATIVE 


The Ablative of Cause or Instrument 
Flumen vado transiérunt 
137. A noun denoting the cause, means or instrument 
of an action is in the Ablative; as, They crossed the river 
by a ford. 
1. The person by whom an action is performed is in the 


Ablative with the preposition a; as, Hostes a militibus pulsi sunt, 
the enemy were driven off by the soldiers. 


The Ablative of Manner 
Magno periculo hoc fecit 


138. A noun accompanied by an adjective and ex- 
pressing the manner in which a thing is done, is in the 
Ablative; as, He did this at a great risk. 
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1. When no adjective accompanies the noun, cum must be 
used; as, Cum periculo hoc fecit. 


2. But the following ablatives may be used alone: 


casu, by chance; fuga, by flight; 
consilio, by design; iniuria, with loss; 
dolo, by treachery; more, according to custom. 


The Ablative of Separation 
Hostem finibus suis prohibuit 


139. A noun expressing the object from which some- 
thing else is separated, freed, etc., is in the Ablative; as, 
He kept the enemy from his territory. 


1. This ablative is especially frequent with the verbs: 


abstinére, to refrain from;  liberare, to free from; 
desistere, to cease; nudare, to strip of; 
despoliare, to strip of; prohibére, to keep from. 


2. A, de and ex are frequently used with this ablative; as, 
Hostem ab oppidis prohibuit, he kept the enemy from the towns. 


The Ablative of Specification 


Hi omnes lingua differunt 


140. A noun showing in what respect a statement is 
true, is in the Ablative; as, All these differ in language. 


The Ablative of Quality 
Vir summo ingenio 


; 141. A noun accompanied by an adjective and ex- 
pressing a quality of a person or thing, is in the Ablative 
(see § 122) ; as, A man of the greatest talent. 


1. With numerals the Genitive of Quality must be used; as, 
Murus sedecim pedum, a wall of sixteen feet. 
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The Ablative of Time 
Proximo die profectus est 
142. A noun denoting the time when, or within which, 
is in the Ablative; as, He set out the next day. Viginti 
diébus opus confécit, he finished the work within twenty 
days. 
The Ablative of Comparison 
Animus est melior corpore 
143. A noun following a comparative is in the Abla- 
tive when quam is omitted; as, The soul is better than the 
body. 


1. When quam is used, the following noun is in the same case 
as the noun that precedes: Animus est melior quam corpus. 


The Ablative of Degree of Difference 
Hoc iter est multo facilius 
144. The measure by which one thing exceeds or 
falls short of another is expressed by the Ablative; as, This 
route 1s much easier (easier by much). 


The Ablative with Verbs 
Urbe potitus est 
145. The Ablative is used with the verbs: 


niti, to rely on; uti, fo use. 
potiri, to become master of; 


I. g., He became master of the city. 


The Ablative Absolute 
Bello confecto, milites laudavit 
146. A noun or pronoun in the Ablative with a 
participle or another noun may denote the time, cause or 


condition of an action; as, The war having been finished, 
he praised the soldiers. (See § 181.) 


1. This Ablative can be used only when the noun or pronoun 
does not denote any person or thing in the rest of the sentence. 
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PLACE 


147. Place is expressed by the use of the proper 
prepositions; as, in castris, in the camp; ad urbem, to the 
city; ex (de) provincia, from the province. 


148. But the names of towns are used without prepo- 
sitions. 
The Town Where 
Romae erat 


149. The town where is in the Genitive if the name is 
of the first or second declension singular, but it is in the 
Ablative if the name is of the third declension or plural; 
as, He was at Rome. But, Carthagine (Athénis) erat, he 
was at Carthage (Athens). 


The Town Whither 
Romam vénit 


150. The town to which is in the Accusative; as, He 
came to Rome. 


The Town Whence 
Roma profectus est 
151. The town from which is in the Ablative; as, He 


set out from Rome. 


152. Domus is used like the names of towns: domi, at home; 
domum, home; domo, from home. 
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DIRECT QUESTIONS 


Quid fecit? 
153. Direct questions are introduced: 


1) by interrogative pronouns and adverbs, such as: 


quis, who? cur, why? ubi, where? 

quid, what? quomodo, how? unde, whence? 

uter, which of the quando, when? quo, whither? 
two? 


E. g., What did he do? 
2) by the interrogative particles -ne, num and nonne. 


a) Ne merely asks for information and is always attached to 
some other word; as, Eratne proelium? Was there a battle? 

b) Nonne expects the answer “yes”; as, Nonne id misisti? 
You sent it, didn’t you? 

c) Num expects the answer “no”; as, Num id misisti? You 
didw’t send it, did you? 


INDIRECT QUESTIONS 
Scio ubi sint 


154. When a question depends on a verb of asking, 
knowing, etc., its verb is in the Subjunctive; as, J know 
where they are. (Direct, Where are they? Ubi sunt?) 


155. Indirect questions are introduced: 

1) by the interrogative pronouns and adverbs (§153, 
1); 

2) by the interrogative particles -ne and num, whether 


(if); as, Quaesivit num rex adesset, He asked whether 
(if) the king was present. 


60 LOYOLA LATIN ELEMENTS 


THE TENSES OF THE INDICATIVE 


156. The six tenses correspond for the most part 
with the English tenses; review their meaning in the 
paradigms (§§ 88-90). 


157. The following diagram shows how the tenses 
represent the time of an action: 


PAST TIME PRESENT TIME FUTURE TIME 
Perfect Present Future 
Pluperf., Imperf. Fut. Perf. 


1. We measure time from the Present; an action may 
be considered as going on at the present time (Present), as 
having already taken place (Past), or as still to be per- 
formed (Future). Looking at the diagram, you will see 
that the Present Time is placed in the middle; the space 
to the left in the first line represents Past Time; the space 
to the right represents Future Time. 


2. Immediately below the line for Time are the tenses 
which represent a simple action in the Past, Present or 
Future. These tenses are the Perfect, Present and Future. 


3. In the next line below are the tenses representing 
actions in reference to other actions. These tenses are the 
Imperfect, Pluperfect and Future Perfect. 


4. The Imperfect represents a past action going on 
at the same time as another past action; as, Cum Romae 
esset, regem vidit, when he was in Rome, he saw the king. 


5. A pluperfect action is farther from the present 
than some other past action; as, Cum eum laudavisset, 
abiit, when he had praised him, he departed. 
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6. A future perfect action is nearer to the present 
than some other future action. The Future Perfect is used 
more strictly in Latin than in English; as, Cum venerit, 
hoc tibi dicet, when he comes, he will tell you this (lit., 
when he will have come). 


7. In narratives the Present is often used instead of 
the Perfect; as, Oppidum oppugnat (for oppidum oppu- 
gnavit). This is called the Historical Present. 


THE TENSES OF THE SUBJUNCTIVE 


158. The tense of a Subjunctive used in a sub- 
ordinated clause is generally determined by the tense of the 
verb in the principal clause. 


159. Rule for the Sequence of Tenses: After a 
principal tense use a principal tense; after an_ historical 
tense use an historical tense. 


Indicative Subjunctive 

Principal Tenses: 
Present © Present (simultaneous action) 
Future Perfect (previous action) 


Historical Tenses: 
Imperfect Imperfect (simultaneous action) 


Rertect Pluperfect (previous action) 
Pluper fect 
Examples 
Principal Scio ubi sit, Scio ubi fuerit, 


Tenses: [ know where heis. I know where he was. 


Historical Scivi ubi esset, Scivi ubi fuisset, 
Tenses: [| knew where he was.I knew where he had been. 


62 LOYOLA LATIN ‘ELEMENTS 


PURPOSE CLAUSES 
Venit ut oppidum oppugnaret 


160. A purpose is expressed by ut, that, with the 
Subjunctive (Pres. or Imperf.); as, He came in order to 
attack the town (that he might attack, for the purpose of 
attacking, to attack). 


1. Ne, that... not, lest, is used instead of ut when the 


purpose is negative; as, Equitatum praemisit ne hostes effuge- 
rent, he sent the cavalry forward that the enemy might not escape. 


2. Quo, that, is used when there is a comparative in the 
purpose clause; as, Pontem fecit quo facilius flumen transiret, he 
built a bridge in order to cross the river more easily. 


3. Purpose clauses must be used after the following verbs: 


flagitare, to demand; moné€re, to advise; 
hortari, to exhort; persuadére, to persuade; 
imperare petere, to ask, petition; 
mandare to command; postulare, to demand; 
praecipere rogare, to ask, petition. 


impetrare, to obtain (by asking) ; 


Note: jubére, fo command, and vetare, to forbid, take the 
Accusative with the Infinitive ($177). 


RESULT CLAUSES 
Hostes tam multi erant ut nostros circumirent 


161. A result is expressed by ut, that, with the Sub- 
junctive (negative, ut...non); as, The enemy were so 
numerous that they surrounded our troops. 


1. Result clauses usually follow such expressions as tam, sic, 
ita, tantus, talis, and the verbs: 


committere, to allow; perficere, \ to bring to pass, 


oeaay \it Repeas. efficere, cause, 
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TEMPORAL CLAUSES 
Caesar cum hoc vidisset, revertit 


162. Ina narrative cum, when, takes the Subjunctive 
Imperfect or Pluperfect to express the circumstances under 
which an action took place; as, When Caesar saw this, he 
returned. : 


1. When referring to present or future time, cum, when, takes 
the Indicative; as, Cum venero, hoc tibi dabo, when I come, I 
shall give you this. 

2. Ubi, when, and postquam, after, take the Perfect Indica- 
tive. 

3. Dum, while, takes the Present Indicative. 


CAUSAL CLAUSES 
Cum haec ita sint, non exibo 


163. Cum, since, takes the Subjunctive; as, Since 
this 1s so, I shall not go out. 


164. Quod, propterea quod and quia, because, take 
the Indicative to express the cause assigned by the writer 
or speaker, and the Subjunctive to express the cause 
assigned by «some one else; as, Flumen transiérunt quod 
hostes aderant, they crossed the river because the enemy 
was at hand. (Quod hostes adessent would mean 
“because, as they said,’ and it would be clear that the 
writer gave this as the cause assigned by some one else.) 


ADVERSATIVE CLAUSES 
Quamquam aderat, nihil dixit 


165. Quamquam, although, takes the Indicative; as, 
Although he was present, he said nothing. 
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166. Cum, although, takes the Subjunctive ; as, Cum 
grave vulnus accepisset, diu pugnavit, although he had 
received a serious wound, he fought for a long time. 


RELATIVE CLAUSES 


Legatus, qui venit, erat amicus noster 


167. Relative clauses usually take the Indicative; as, 
The envoy who came was our friend. 


Legatos misit qui pacem peterent 


168. Relative clauses expressing a purpose or result 
take the Subjunctive; as, He sent envoys to ask for peace 
(lit., who were to ask for peace). 

1. The relative is here equivalent to ut with a pronoun (ut ii 
peterent). 


° 


Erant qui hoc dicerent 


169. Relative clauses used to define an indefinite ante- 
cedent take the Subjunctive; as, There were some who said 
this. (Characteristic Relative.) 

1. Here some word like talis, such, may be understood before 


the relative and the relative is equivalent to ut with a pronoun 
(tales ut ii dicerent). 


Fortissimus erat qui tanta subiret 


170. Relative clauses giving .the cause take the Sub- 
junctive; as, He was very brave, since he endured such 
things. 


1. Here the relative is equivalent to cum causal (cum subiret, 
§ 163). 
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171. In conditional sentences the dependent clause 
with si, if, is called the protasis, and the main clause is 
called the apodosis. 


Si iter fécit, hostem vidit 


172. The First Type merely states that there is a con- 
nection between the two parts; both verbs are in the Indica- 
tive; as, If he marched, he saw the enemy. 


Si iter faciat, hostem videat 


173. The Second Type shows that the protasis is 
merely probable; the Present or Perfect Subjunctive is 
used in both parts; as, Jf he should march, he would see 
the enemy. 


Si iter faceret, hostem vidéret 


174. The Third Type shows that the protasis is con- 
trary to fact; the Subjunctive is used in both parts, the 
Imperfect referring to present time, and the Pluperfect 
referring to past time; as, Jf he were marching, he would 
see the enemy. (Si iter fecisset, hostem vidisset, if he 


had marched, he would have seen the enemy.) 
Note: The sense is that he is not marching (that he did not 
march). 


THE INFINITIVE 


The Objective Infinitive 
Volo hoc facere 


175. The Infinitive may complete the meaning of a 
verb, like a direct object; as, J wish to do this. 
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The Subjective Infinitive 


Hoc facere est difficile 


176. The Infinitive may be the subject of a verb; as, 
It is hard to do this. (To do this is hard). 


The Accusative with the Infimtive 


Dico eum adesse 


177. The Accusative with the Infinitive is used after 
verbs of saying, thinking, knowing, promising, hoping, etc. 
(verba sentiendi et declarandi), and after such impersonal 
expressions as it is known, it is evident; as, I say that he 
1s here (lit., I say him to be here). 


Some of these verbs are: 


arbitrari negare, to deny; 
existimare ‘to think; oportet, if is necessary; 


putare pollicéri, to promise; 
certiorem facere, to inform; respondére, to answer; 
constat, it 1s evident; spem habére, to hope; 
dicere, to say; sperare, to hope. 


memoria tenére, to remember; 


THE TENSES OF THE INFINITIVE 


178. The tenses of the Infinitive represent time in 
relation to the time expressed by the principal verb: 


The Pres. Inf. represents time simultaneous with the 
principal verb; 

The Perf. Inf. represents time previous to the principal 
verb; 

The Fut. Inf. represents time future to the principal 
verb. 
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Dixit se mittere, he said that he was sending (lit., 
himself to send). 

Dixit se misisse, he said that he had sent (lit., himself 
to have sent). 

Dixit se missirum esse, he said that he would sead 
(lit., hamself to be about to send). 


THE PARTICIPLES 


Hostem sequens, hoc audit 


179. The time expressed by a participle is always 
relative, 7. e., dependent on the time expressed by the prin- 
cipal verb; as, He hears this, while following the enemy. 


E. g., Hostem sequens, hoc audit (audiet, audivit). 


Hostem secitus, hoc audit (audiet, audivit), Having 
followed the enemy, he hears this (will hear, heard). 


Hostes fugientes seciitus est 


180. The participle always refers to some noun or 
pronoun (expressed or understood) in the sentence, and 
agrees with it in gender, number and case; as, He foliowed 
the enemy while they were fleeing. (§114.) 


The Ablative Absolute 
Bello confecto, milites laudavit 


181. If the noun or pronoun with which the participle 
agrees does not denote any person or thing in the rest of the 
sentence, the Ablative Absolute is used. The noun or pro- 
noun is put in the Ablative and the participle agrees with 
it; as, The war having been finished, he praised the soldiers. 
(See §146.) 
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1. Since the verb ‘‘esse’’ has no participle present or perfect, 
its subject and predicate are simply put in the Ablative; as, 
Caesare duce, milites erant fortes, Caesar being the general, the 
soldiers were brave. 


2. The Ablative Absolute may be translated by a participial 
phrase (as in the above examples), or by a temporal or causal 
clause; as, When Caesar was the general; or, Since Caesar was the 
general. 


THE GERUND 


182. The Gerund is declined like a noun of the second 
declension, but it has no Nominative or Vocative. 


Cupidus regnandi 


183. The Genitive of the Gerund is used after nouns 
and those adjectives that are followed by the Genitive 
(§123) ; as, Desirous of ruling. 


1. The nouns most frequently used with the Genitive of the 
Gerund are: : 


ars, the art of; facultas, the power.of; 
causa, for the sake of; initium, the beginning of; 
cupiditas, the desire of; spes, the hope of. 


Omnia ad proficiscendum paravit 


184. The Accusative of the Gerund is used after the 
prepositions ad, for (to express a purpose) and inter, 
during; as, He prepared everything for setting out. 


Fortiter pugnando, castra cepérunt 


185. The Ablative of the Gerund is used as an Abla- 
tive of Means (§ 137), or with the prepositions a, de, ex, 
and in; as, By fighting bravely, they took the camp. 
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The Gerund changed to the Gerundive 
Ad eas res conficiendas 


186. When the Gerund has an object in the Accusa- 
tive, the Gerund is usually changed to the Gerundive. The 
change is made thus: 1. Put the object in the case of the 
Gerund; 2. Make the Gerund agree with the object in 
gender and number. 

E.g., Cupidus amicitiam confirmandi becomes cupidus 
amicitiae confirmandae; 


Ad eas res conficiendum becomes ad eas res conficiendas; 
De flumen transeundo becomes de flumine transeundo. 


THE SUPINES 


Eos pabulatum misit 


187. The Supine in -um expresses purpose after verbs 
of sending and going; as, He sent them to forage. 


Hoc est facile factu 


188. The Supine in -u is used after the adjectives 
facilis and difficilis; as, This is easy to do. 


1. The only Supines in -u frequently used are auditu, cognitu, 
dictu, factu and visu. 
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THIRD PART 


EXERCISE 1 


Pronunciation 


§§ 1-10 


Pronounce the following: 


1. Gratia, provincia, dedit. 2. Memoria, gratiarum, 
iniuria, filia. 3. Dedérunt, gratias, vigiliam. 4. Bellorum, 
legati, causae, poendrum. 5. Amicitia, fortiinis, iniuria. 6. 
Certus, civitas, causarum, cogo. 7. Copia, gero, fugae. 
8. Castra, coepi, legum, legatus. 9. Regis, caveo, Caesar, 
gaudeo. 10. Eius, cupiditatis, audimus. 


Pronounce the following and give a rule for the quan- 
tit of the penult: 


1. Provinciis, iniuriae, vigilias. 2. Exaudit, coniungo, 
expugno. 3. Facultas, libertas, facio. 4. Transeo, sinister, 
tertius. 


Write out the following words, marking off the syl- 
lables as in gra-ti-a-rum (gratiarum) : 


1. Legatus, bellum, civitatum. 2. Bellorum, gratiis, 
fugarum. 3. Castra, angustiae, amicitia. 4. Dederunt, 
poenarum, legato. 
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EXERCISE 2 
The First Declension 
§§ 11-23; 125 

amicitia, friendship memoria, memory 
causa, cause, reason poena, punishment; penalty 
copia, abundance; plur., troops provincia, province 
filia, daughter vigilia, watch, guard; plur., sen- 
fortiina, fortune tinels 
fuga, flight in, prep., in, on (Abl.), into (Acc.) 
gratia, favor dedit, he gave 
iniuria, injury dedérunt, they gave 


Translate and Parse 

1. Copiam, copias, copia. 2. Provinciis, provinciarum, 
provinciae. 3. Memoria filiae, memoria iniuriarum. 4. In 
fuga, in provincia, copiis. 5. Causa fugae, causa poenarum. 
6. Memoria amicitiae, memoria filiarum. 7. Copias 
provinciae dedit. 8. Poenis, poena, poenarum. 9. Fortuna 
fugae, fortuna vigiliae. 10. Gratias, gratiarum, gratiam. 
11. Causam dederunt. 12. In memoriam filiae. 13. Poena 
copiarum, poena vigiliarum. 14. Amicitia filiarum, iniuriae 
copiarum. 


1. Of the guard, of the provinces. 2. To the friend- 
ship, to the troops, to the injury. 3. By the flight, by the 
memory, by the punishments. 4. The flight of the daugh- 
ters. 5. The memory of the injury. 6. The sentinels gave 
the reason. 7. By the favor of the troops. 8. The cause 
of the injury. 9. With the punishment of fortune. 


DERIVATIVES 

(Point out the Latin words from which these English 
words are derived.) 

1. Memorial. 2. Causal. 3. Provincial. 4. Filial. 5. 
Copious. 6. Fortunate. 7. Fugitive. 8. Injurious. 9. Gra- 
cious. 10. Vigilant. 11. Penal. 12. Amicable. 13. Grat- 
itude. 
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EXERCISE 3 
The Second Declension 
§§ 24; 120 

animus, soul; courage bellum, war 
annus, year castra, n. plur., camp 
carrus, wagon frumentum, grain, corn 
legatus, an envoy; lieutenant proelium, battle 
locus, place cum, prep., with (Abl.) 
numerus, number erat, he was 
populus, people, nation erant, they were 


arma, n. plur., arms, weapons  fuit, he has been 
auxilium, help; plur., auxiliary fuérunt, they have been 
troops 


Translate and Parse 

1. Bello, carro, proelio. 2. Numerus annorum, locus 
castrorum. 3. Auxilium copiarum, auxilium populi. 4. In 
castra, in populum. 5. In loco, in castris. 6. Copia fru- 
menti, arma vigiliarum. 7. Cum populo, cum armis. 8. Car- 
rum filiae dederunt. 9. Animus copiarum, locus. animi. 
10. Frumentum populi fuit in provincia. 11. Arma erant 
in carris auxiliorum. 12. Fuga vigiliarum in provinciam. 
13. Castra in loco erant. 14. Populo auxilia dedit. 
15. Arma erant in castris. 16. Legati frumentum auxiliis 
dederunt. 17. Legati in provincia fuerunt. 


1. To the battle, to the wars. 2. Of the soul, of the 
auxiliary troops. 3. The camp was in the province. 4. The 
envoy gave grain to the people. 5. They gave the arms 
to the envoys. 6. The people gave wagons to the troops. 
7. The place of the camp; the place of the battle. 8. The 
flight of the envoys was the cause of the war. 9. With the 
troops, with the wagon, for the lieutenant. 

DERIVATIVES 

1. Numerous. 2. Local. 3. Annual. 4. Popular. 5. 
Animated. 6. Auxiliary. 7. Legate. 8. Annuity. 9. Le- 
gation. 


74 LOYOLA LATIN ELEMENTS 


EXERCISE 4 
Review of the First and Second Declensions 
§§ 25-27 ; 133 


angustiae, pl., a narrow pass; socius, a comrade, an ally 


a difficulty vir, a man 
litterae, pl., a letter, epistle concilium, an assembly, council 
natura, nature impedimentum, a hindrance, ob- 
potentia, power stacle; plur., the baggage of an 
tabula, a plank, board; pl., a army 

register imperium, command, empire 
victoria, victory oppidum, a town 
ager, a field regnum, a kingdom, kingly power 
amicus, a friend habuit, he had 
Deus, God habuérunt, they had 


puer, a boy 


1. Deus populo victoriam dedit. 2. Impedimenta erant 
in angustiis. 3. Pueris, regno, agris, tabulis. 4. Numerus 
puerorum. 5. Victoriis copiarum. 6. Castra in agris erant. 
7. Socii arma habuerunt. 8. Tabulae concilii. 9. Amicus 
litteras socio dedit. 10. Natura loci. 11. Imperium copi- 
arum. 12. Amici litteras habuerunt. 13. Causa victoriae 
erat animus sociorum. 14. Poena vigiliarum erat victoria 
populi. 15. Amicus imperium auxiliorum habuit. 16. Pueri 
litteras sociis dederunt. 17. Potentia amicorum in regno. 
18. Frumentum in agris fuit. 19. Copiae impedimenta 
in provincia habuerunt. 20. Avuxilia in castris erant. 
21. Tabulae in oppido fuerunt. 


1. He had the baggage. 2. They had grain. 3. The 
people of the town. 4. To the friends, to the boy, to the 
council. 5. In the fields, into the fields. 6. The memory of 
victory. 7. In the council, in the kingdom, in the war. 
8. The comrades of the boy had a camp in the narrow 
pass. 9. The number of troops. 10. The grain was in the 
kingdom. 11. The baggage of the auxiliary troops was in 
the camp. 12. The command of the allies was in the power 
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of a friend. 
14. He had the kingly power. 


4. Habit. 
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13. The allies gave the town to the people. 


5. 


DERIVATIVES 
PeNatural: 2. Potent. 3. Literature. 
Imperial. 6. Tabulate. 7. Social. 8. Victorious. 9. Deity. 


Ll, Virtue. 


10. Puerile. 12. Agriculture. 


WORD LIST FOR REVIEW. 


(Exercises 2-4.) 


ager copia habuit 
amicitia copiae impedimenta 
amicus cum impedimentum 
angustiae dederunt imperium 
animus dedit in 
annus Deus iniuria 
arma erant legatus 
auxilia erat litterae 
auxilium filia locus 
bellum fortuna memoria 
carrus frumentum natura 
castra fuga numerus 
causa gratia oppidum 
concilium habuerunt poena 
EXERCISE 5 


The Third Declension 


13. Virile. 


populus 
potentia 
proelium 
provincia 
puer 
regnum 
socius 
tabula 
victoria 
vigilia 
vigiliae 
vir 


§§ 28-30 (Omit the exceptions) ; 113 


agger, eris, m., a mound, ram- 
part 

dolor, Oris, m., grief, pain 

exploradtor, Oris, m., a scout, 
spy 

timor, Oris, m., fear 

legio, Onis, f., a legion 

oratio, Onis, f., a speech 

multitiido, inis, f., a crowd 

virtus, ttis, f., manliness, cour- 
age 


agmen, inis, 


civitas, atis, f., the state 

voluntas, atis, f., the will 

lex, legis, f., the law 

nox, noctis, f., the night 

pars, partis, f., a part 

n., an army 
marching order 

caput, itis, n., the head 

flumen, inis, n., a river 


in 
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1. Aggerum, timoris. 2. Partibus, exploratoribus, legi- 
bus. 3. Legis, virtutis, capitis. 4. Dolorum, voluntatum, 
legionum. 5. Orationem, noctem, legem. 6. In agmine, in 
civitate, in legione. 7. Oratione, virtute, voluntate. 8. In 
partibus provinciae. 


9. Explorator in flumine erat. 10. Castra aggerem 
habuerunt. 11. Flumina erant in regno. 12. Voluntas 
populi erat lex civitatis. 13. Nox erat causa timoris. 14. 
In memoriam multitudinis, in capite exploratoris. 15. 
Filiae in dolore erant. 16. Agmina in angustiis erant. 


(Give the rule for the gender of each of the nouns in 
the above list.) 


1. To the crowd, to the legion, to the scouts. 2. In the 
law, in a part, in fear. 3. In the rivers, in the speeches. 
4. Of the night, of grief, of the head. 5. With courage, 
with the troops. 6. Part of the crowd, the courage of the 
legions. 7. The speech of the spies, the power of the will. 

8. The town was in a part of the province. 9. The 
lieutenant gave the letters to the boy. 10. The will of the 
envoy was the law of the state. 11. The scouts had arms. 
12. The allies were in fear. 13. The courage of the auxil- 
lary troops was the cause of the victory. 14. The council 
was a part of the people. 


DERIVATIVES 


1. Voluntary. 2. Legal. 3. Capital. 4. Nocturnal. 
5. Dolorous. 6. Timorous. 7. Partial. 8. Virtual. 9. Mul- 
titudinous. 10. Oratory. 11. Party. 12. Orator. 


N. B.—The normal order of words in Latin is: Subject, Indirect 
Object, Direct Object, Verb; as, Vir puero litteras dedit. 
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EXERCISE 6 
Adjectives of the First and Second Declensions 
§§ 37; 114 

altus, high, deep proximus, nearest, next 
angustus, narrow reliquus, remaining, the rest 
barbarus, barbarous, foreign Romanus, Roman 
bonus, good erit, he will be 
firmus, strong, resolute, durable erunt, they will be 
latus, wide, broad et, conj., and 


magnus, great, large 

1. Reliquae legiones in proximis provinciis erunt 
2. Carri erant alti et boni. 3. Aggeres erant lati et firmi. 
4. Socii magnas copias habuerunt. 5. Angusta et alta 
flumina erant in proximo loco. 6. Reliqua pars oppidi 
firma erit. 7. Socii Romani latos agros habuerunt. 
8. Magnus numerus copiarum in oppido fuit. 9. Populus 
Romanus erat magnus et firmus. 10. Exploratores erant 
proximi. 11. In barbaro amico erat magna virtus. 12. Vir 
bonus in amicitia Dei erit. 13. Auxilia Romana in magno 
proelio erant. 14. Pars agminis in alto flumine erat. 
15. Reliqua arma auxiliorum erunt in proximis castris. 
16. Barbara civitas magnam copiam frumenti habuit. 

1. The Roman legions, the high ramparts, the foreign 
spy. 2. To the barbarous nation, to the wide river. 3. In 
the narrow places, in the deep river. 4. Of the barbarous 
crowds, of the remaining troops. 5. In the nearest place, 
of the great states. 6. In the narrow rivers, in the nearest 
part of the kingdom. 7. Of the strong towns, of the 
Roman legions. 8. A large number of good men. 

9. There will be grain in the nearest town. 10. God 
was the friend of the good man. 11. The courage of the 
Roman allies has been the cause of the victory. 

DERIVATIVES 

1. Proximity. 2. Altitude. 3. Latitude. 4. Relic. 5. 
Firmness. 6. Anguish. 7. Barbarian. 8. Magnitude. 9. 
Reliquary. 
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EXERCISE 7 


§§ 38, 88 (Present of laudo); 117 


confirmo, J make firm, strength liber, free 


creber, frequent, numerous miser, wretched 

dexter, right occupo, J seize, take possession of 
ferus, wild, rude, cruel pulcher, beautiful 

improbus, wicked sinister, left 

laudo, IJ praise tener, tender, soft 


1. Dextra pars erat firma; sinistra pars erat angusta. 
2. Fortuna legionum misera erat. 3. Litterae crebrae erant. 
4. Oppidum erat pulchrum. 5. Civitas erat libera. 6. Feri 
et improbi milites angustias occupant. 7. Animus legati 
erat tener et liber. 8. Proelia erant crebra. 9. Multitudo 
liberorum virorum in castris erat. 10. Provincias liberas . 
laudamus. 11. Oratio sociorum erat improba. 12. Leges 
bonae victoriam confirmant. 


1. Of frequent battles, to a free people, to the beautiful 
daughter. 2. A wretched crowd, the wicked troops, the left 
part. 3. A wild place, of frequent letters, free states. 

4. The right part of the camp was nearest. 5. The 
towns were beautiful. 6. The next province was free. 7. 
The crowd was rude. 8. The speech of the envoy was free. 
9. He gave the fields to the free nations. 10. The sentinels 
were numerous. 11. You are praising a wretched man. 
12. He is seizing the kingly power. 13. Manliness 
strengthens friendship. 14. We praise God. 


DERIVATIVES 


1. Liberty. 2. Dexterity. 3. Sinister. 4. Liberal. 5. 
Ferocity. 6. Miserable. 7. Dextrous. 
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EXERCISE 8 
Adjectives of the Third Declension 
§§ 40-44 
celer, swift incredibilis, incredible, hard to 
communis, common; ordinary believe 
difficilis, hard, difficult militaris, military 
equester, of the cavalry, cav- nobilis, renowned; of noble birth 
alry omnis, all, every 
facilis, easy princeps, chief 
felix, happy, lucky turpis, ugly, disgraceful 
fortis, brave vetus, old 
gravis, heavy, important orationem habuit, he delivered a 
speech 


1. Omnium annorum, omnium fluminum, omnium 
iniuriarum. 2. Facilibus victoriis, equestribus proeliis, 
communibus conciliis. 3. In gravi bello, in veteribus litteris. 
4, Omnia castra, felicis fortunae, celeria flumina. 5. Cum 
incredibili dolore, in forti legione, in turpi fuga. 

6. Virtus copiarum barbararum erat incredibilis. 
7. Agmen fortium legionum erat magnum. 8. Proelia 
equestria auxiliorum difficilia erant. 9. Victoria facilis erat. 
10. Nobiles filiae litteras graves legato dederunt. 11. Oratio 
veterum exploratorum erat gravis et incredibilis, 12. Veteres 
legiones confirmat. 13. Amicus legati orationem in coni- 
muni concilio habuit. 14. Locum angustum occupant. 
15. Poena militaris erat gravis. 16. Voluntas Dei facilem 
victoriam dedit. 17. Omnia flumina erant alta et lata. 
18. Omnia arma fortium legionum in communibus castris 
erant. 


1. Of the common assembly, of the disgraceful letters, 
of the brave troops. 2. In the renowned towns, in the noble 
souls, with the brave legion. 3. He gave part of the grain 
to all the scouts. 4. The wars were difficult. 5. The cause 
of the cavalry battle was hard to believe. 6. The letters 


80 LOYOLA LATIN ELEMENTS 


were in the camp. 7. The victories were easy. 8. All the 
baggage of the brave troops was in the next town. 9. In 
the cavalry battles the courage of all the Roman legions 
was great. 10. He had swift scouts and brave allies. 11. 
The fear of the hard laws was great. 12. The old legions 
were lucky. 


DERIVATIVES 


1. Fortitude. 2. Omnibus. 3. Felicity. 4. Gravity. 
5. Nobility. 6. Turpitude. 7. Equestrian. 8. Community. 
9. Omnipotent. 10. Veteran. 


EXERCISE 9 


The Third Declension—Gender 
§§ 28-30 (Omit the exceptions) 


hostis, is, m., an enemy princeps, cipis, m., a leading 

testis, is, m., a witness man, chief 

homo, inis, m., a man, human dux, ducis, m., a leader, general 
being rex, regis, m., a king 


centurio, Onis, m., a centurion senex, senis, m., an old man 
eques, itis, m., a horseman; pl., consul, ulis, m., a consul 


cavalry cliens, entis, m., a dependent, 
interpres, etis, m., an inter- vassal 

preter mater, tris, f., a mother 
miles, itis, m., a soldier soror, Gris, f., a sister 
obses, idis, m., a hostage uxor, Oris, f., a wife 


Show to what rule of gender each of the above nouns 
1s an exception. Do these nouns follow any general rule 
of gender? 


1. Magni duces, bonae uxores, reliquae sorores. 2, In 
firmo teste, in Romana matre, in fero centurione. 3. 
Bonorum equitum, barbarorum obsidum, bonarum sororum. 
4. Felicis militis, miseri clientis, proximi senis. 5. Firmo 
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principi, Romano consuli, bono interpreti. 6. Barbaros 
hostes, bonas matres, feros homines. 


7. Barbarus rex Romanos obsides et fortes milites in 
oppido habuit. 8. Deus firmam voluntatem hominibus 
dedit. 9. Equites Romani erant amici bonorum consulum. 
10. Improbi hostes feros clientes habuerunt. 11. Milites 
veteres erant. 12. Dux virtutem equitum laudat. 


1. Of the good mothers, of the good hostages, of the 
good soldiers. 2. To the wicked enemy, to the wicked 
wife, to the wicked general. 3. Strong soldiers, the Roman 
cavalry, rude vassals. 4. With a good interpreter, with a 
foreign king, with a resolute chief. 5. Roman centurions, 
beautiful sisters, the wretched man. 


6. The foreign hostages were in the camp of the 
Roman consul. 7. The resolute centurion was a good 
soldier. 8. The wicked old man had cruel vassals. 9. The 
foreign general had strong soldiers. 10. The cruel king 
gave the remaining chiefs to the wicked interpreter. 11. 
The Roman cavalry were the friends of the lucky general. 
12. The barbarous chief had Roman soldiers with (his) 
troops. 13. The old soldiers take possession of the camp. 
14. He strengthens the allies. 


DERIVATIVES 


1. Maternal. 2. Testify. 3. Hostile. 4. Principal. 5. 
Duke. 6. Regal. 7. Senile. 8. Sorority. 9. Homicide. 
10. Client. 


Timor Dei est initium sapientiae. 


initium, beginning; sapientia, wisdom. 
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EXERCISE 10 


The Third Declension—Gender (continued) 


§§ 28-30 

finis, is, m., an end; plur., ter- pes, pedis, m., a foot 

ritory ordo, inis, m., a line; order 
collis, is, m., a hill Septentridnes, um, m. pl., the 
sentis, is, m., a brier North 
lapis, idis, m., a stone sol, solis, m., the sun 
mensis, is, m., a month arbor, oris, f., a tree 
ignis, is, m., fire linter, tris, f., a skiff 
fons, fontis, m., a fountain iter, itineris, n., a journey, route; 
mons, montis, m., a mountain march 
pons, pontis, m., a bridge opus, operis, n., a work 


mos, moris, m., a custom; pl. tempus, oris, n., time 
character 


(Show to what rule of gender each of the above words 
is an exception.) 


1. Alti colles, proximae arbores, magna flumina. 2. 
Bonorum operum, magnarum arborum, reliquorum or- 
dinum. 3. Firmi sentis, proximi finis, militaris moris. 4. 
Reliqui temporis, alti montis, angustae lintris. 5. Latum 
pontem, magnum lapidem, firmum pedem. 6. Magnos 
ignes, magna itinera, altos montes. 7. Facilia opera, boni 
fontes, proximi fines. 8. Angusto ponti, difficili itineri, 
gravi tempori. 9. In proximo ordine, in magno ponte. 


10. Montes erant alti. 11. Milites magnos ignes 
habuerunt. 12. Dux Romanus sociis bonas lintres dedit. 
13. Homines barbari latos fines habuerunt. 14. Proximi 
fines barbarorum hominum erant ad (toward) Septen- 
triones. 15. Arbores teneras laudatis. 16. Proximus ordo 
militum Romanorum erat in alto colle. 17. Magnus pons in 
angusto flumine erat. 18. Iter difficile erat. 19. In 
veteribus castris erant crebrae arbores. 
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1. Of the barbarous custom, of the high bridge, of the 
next month. 2. The good fires, the large stones, the broad 
territories. 3. To the wicked custom, to the large tree, to 
the easy work. 4. With a good skiff, with a heavy stone. 
5. Difficult times, high mountains, good customs. 6. In the 
next line, in the hard march, in the high tree. 

7. The next month was good. 8. The Roman bridge 
was over (in) a deep river. 9. The foreign soldiers had 
good fires. 10. The hill was high. 11. The wild customs 
of the wicked soldiers were disgraceful. 12. The nearest 
mountains were to (ad) the North (Acc.) 13. The large 
stones were in the wide skiff. 14. The night was the time 
of fear. 15. The work of the Roman cavalry was good. 
16. The nearest hills were in a wild part of the kingdom. 


DERIVATIVES 


1. Final. 2. Pedestrian. 3. Solar. 4. Lapidary. 5. 
Itinerant. 6. Temporal. 7. Igneous. 8. Moral. 


EXERCISE 11 


Review of the Third Declension 


§§ 28-30 
bellicésus, warlike pauci, ae, a, plur., few 
cotidianus, daily peritus, skilled, skilful 
cupidus, desirous, eager perpetuus, continuous 
diuturnus, lasting, of long du- repentinus, sudden, unexpected 
ration temerarius, rash, heedless 


egregius, excellent, remarkable non, adv., not 
paratus, ready 

1. Temerariorum ducum, diuturnorum itinerum, belli- 
cosarum copiarum. 2. Perito centurioni, cupido regi, per- 
petuae potentiae. 3. In dextra parte, in sinistra parte, in 
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principe oppido. 4. Bellum repentinum, proelia perpetua, 
leges egregiae. 


5. Cotidianae tabulae erant in communi concilio. 
6. Dux temerarius altum montem occupat. 7. Omnes 
legiones Romanae paratae erant. 8. Nobiles amici erant 
principes testes. 9. Agmen Romanum erat in proximo 
ponte. 10. In proelio equestri virtus militum magna erat. 
11. Centuriones Romani amicos in regno habuerunt 
12. Turpe bellum erat diuturnum. 13. Multitudo erat 
temeraria et misera. 14. Celeres equites in vetere oppido 
non erant. 15. Miseri obsides non erant parati. 16. Pauci 
milites arma habuerunt. 


1. In daily battles, in continuous lines, in the chief 
injury. 2. The old legions were ready. 3. A few skiffs 
were in the deep river. 4. The foreign cavalry was eager. 
5. The enemy was warlike and rash. 6. The Roman cen- 
turion was not skilful. 7. The courage of the barbarous 
leaders was excellent. 8. The sudden fear of the old 
soldiers was disgraceful. 9. The wicked king was 
wretched. 10. The lines of the legions were continuous. 
11. The march was of long duration. 12. The brave 
scouts were in a narrow pass. 13. The king praises (his) 
wicked sister. 14. The foreign hostages were not eager. 
15. The large trees were in the territory of the warlike king. 


DERIVATIVES 


1. Egregious. 2. Cupidity. 3. Perpetual. 4. Belli- 
cose. 5. Temerarious. 


Deus victoriam perpetuam amicis suis dabit. 


suus, his; dabit, will give. 
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WORD LIST FOR REVIEW 


Adjectives 

(Exercises 5-11.) 
altus ~ difficilis incredibilis princeps 
angustus diuturnus latus proximus 
barbarus egregius liber pulcher 
bellicosus equester militaris reliquus 
bonus facilis miser repentinus 
celer felix nobilis Romanus 
communis ferus omnis sinister 
cotidianus firmus paratus temerarius 
creber fortis pauci tener 
cupidus gravis peritus turpis 
dexter improbus perpetuus vetus 


EXERCISE 12 


The Third Declension—Cases 


§§ 31-33 

corpus, oris, n., the body mors, mortis, f., death 
vectigal, alis, n. a tax, tribute pax, pacis, f., peace 
latus, eris, n., a side urbs, urbis, f., a city 
vulnus, eris, n., a wound vis, ——, f., force 
arx, arcis, f., citadel, strong- vox, vocis, f., voice, word 

hold iter fecit (fecérunt), he (they) 
lux, lucis, f., light made a journey, marched 


1. Altorum collium, magnorum vectigalium, prox- 
imorum finium. 2. In gravi vectigali, in omni corpore, 
firma voce. 3. Bonorum mensium, gravium lapidum, 
firmorum pontium. 4. Magnarum urbium, nobilium ob- 
sidum, angustarum lintrium. 5. Romanarum arcium, 
omnium noctium, bonarum legum, omni vi. 


5. Gravia vulnera erant in capite et in dextro pede 
militis. 6. Misera mors improbi ducis erat causa diuturnae 
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pacis. 7. Lux solis erat bona. 8. Magna civitas bonas 
urbes habuit. 9. Rex cum omnibus copiis iter fecit. 
10. Corpora barbarorum hominum erant magna. 11. Voces 
omnium ducum animos multitudinis confirmant. 12. Prox- 
imam partem urbis occupant. 13. Barbari principes magna 
vectigalia dederunt. 14. Latera aggeris erant alta et firma. 
15. Milites iter fecerunt. 


1. The number of taxes, the wounds of the soldiers, 
the great cities of the state. 2. In the heavy tribute, in the 
left side, in the disgraceful flight. 3. Of the wicked words, 
of the strong citadels, of the nearest cities. 


4, The warlike enemy gave taxes to the Roman people. 
5. The sides of the camp were wide. 6. The sudden death 
of the king was the cause of the peace. 7. On the body 
of the centurion were many great wounds. 8. The military 
laws of the generals were excellent. 9. The Roman 
auxiliary troops marched into the province with the legions. 
10. The sides of the large bridges were strong. 11. The 
flight of the hostages was a cause of the war. 12. Stones 
and briers were in the narrow skiff. 13. The Roman legions 
marched into the territory of the enemy. 14. The noble 
generals gave skilled horsemen to the consul. 15. We praise 
the courage of the soldiers. 


DERIVATIVES 


1. Corporal. 2. Lateral. 3. Vulnerable. 4. Vocal. 5. 
Lucid.. 6. Mortal. 7. Pacify. 8. Urbane. 9. Suburb. 


Omnia opera Dei sunt pulchra, et lex Dei est lux 
omnium hominum. 
sunt, are; est, ts. 
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WORD LIST FOR REVIEW 


Nouns of the Third Declension 
(Exercises 5-12) 


agger flumen mons sentis 
agmen fons mors Septentriones 
arbor homo mos sol 

arx hostis multitudo soror 
caput ignis nox tempus 
centurio interpres obses testis 
Civitas iter opus timor 
cliens lapis oratio urbs 
collis latus ordo uxor 
consul legio pars vectigal 
corpus lex pax virtus 
dolor linter pes vis 

dux lux pons voluntas 
eques mater princeps vox 
explorator mensis rex vulnus 
finis miles senex 


EXERCISE 13 


Review of the First Three Declensions 
§§ 22-33 ; 39 


1. Soli Deo, nulli matri, toti provinciae. 2. Ulli 
militi, uni filiae, alteri legato. 3. Utrius pedis? alterius 
pedis, neutrius amici. 4. Unius noctis, totius mensis, solius 
populi. 5. Uno itinere, toto tempore, nulla iniuria. 

6. Alii milites altum collem occupant. 7. Matres erant 
solae in magna urbe. 8. Nullus interpres erat in magna 
arce. 9. Consul Romanus magnam partem regni alteri 
filiae dedit. 10. Uter consul in castris erat? 11. Dux cum 
una legione iter fecit. 12. Pacem totius provinciae con- 
firmant. 13. Pauci duces cum sociis erant. 14. Milites 
magnos et crebros ignes in castris fecerunt. 


1. Of the other cities, to the other side, to one injury. 
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2. Of neither line, of God alone, of no crowd. 3. To the 
whole state, of one enemy, of any punishment. 


4. The leader of the whole legion was on the other 
mountain. 5. There was an unexpected peace in the whole 
province. 6. The king of one city was warlike. 7. The 
other laws were disgraceful. 8. The taxes of the whole 
state were large. 9. The death of the other daughter was 
sudden. 10. The rest (of the) soldiers seized the citadel. 
11. A few boys were on the other side of the large bridge. 
12. The old man gave the letter to the Roman centurion. 


DERIVATIVES 


1. Solitary. 2. Union, unity, unique. 3. Neuter, 
neutral. 4. Total. 5. Alternate, alternative. 
Milites 
Omnes milites Romani erant fortes in proelio. Peritos 
duces et bona arma habuerunt. Castra equitum erant in 


angusto loco; copiam frumenti non habuerunt. Victoria 
legionum facilis erat. 


EXERCISE 14 
The Fourth Declension 
§§ 34, 35; 142 


adventus, us, arrival, coming exercitus, us, an army 


circuitus, us, circuit impetus, us, attack 
concursus, us, gathering, onset magistratus, us, public office; 
consensus, us, agreement, con- magistrate 

sent manus, us, f., the hand; armed 
cornu, us, wing of an army; force 

horn senatus, us, senate 
cruciatus, us, torture impetum fecit, he made an at- 


domus, us, f., house, home tack; he attacked 
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1. Consensu omnium magistratuum, omni impetu, 
barbaro cruciatu. 2. Domi, domo, senatui. 3. Cum manu 
auxiliorum, in senatum, in circuitu, in sinistro cornu. 


4. Proxima nocte reliqui magistratus in senatu erant. 
5. Omnes equites impetum in manum sociorum fecerunt. - 
6. Adventu magistratuum magnus concursus populi erat. 
7. Senatus omnem potentiam in civitate habuit. 8. Cruciatus 
principum erat incredibilis. 9. Exercitus Romanus prox- 
imos colles occupat. 10. Magno circuitu iter fecit. 
11. Consensu omnium legatorum vectigalia erant magna et 
gravia. 12. Magna manus temerariorum militum impetum 
in senatum fecit. 13. Proxima vigilia dux exploratori 
litteras dedit. 14. Rex cum manu auxiliorum iter in 
castra fecit. 15. Cruciatus miserorum obsidum ferus erat. 
16. Consul domi erat. 


1. Of the important magistrates, of the cavalry battle, 
of the whole circuit. 2. Into the senate, the end of the 
attack, at the arrival of the army, on the right wing. 


3. The next night an armed force was in the province. 
4. The torture of the wicked soldier was of long duration. 
5. The king gave hostages to the senate. 6. The state was 
in the hands of the soldiers. 7. At the arrival of the troops 
there was a gathering of all the people. 8. The centurion 
marched into the province by a wide (great) circuit. 9. 
The wicked magistrates made an attack on the house of 
the brave consul. 10. With the consent of all the leading 
men, the army marched into the city on the following night. 
11. The good soldier was not at home. 12. Good laws 
strengthen the state. 


DERIVATIVES 


1. Impetuous. 2. Advent. 3. Manual. 4. Domicile. 
5. Concourse. 6. Circuitous. 7. Cornucopia. 
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EXERCISE 15 
The Fifth Declension 


§ 36 
acies, aciéi, batile line, army in spes, spei, hope 
battle array consanguineus, a relative 
dies, diéi, m., a day equus, a horse 


fides, fidei, faith; trust, pledge filius, a son 

pernicies, perniciéi, destruc- initium, beginning 
tion, ruin pilum, a javelin 

res, rei, a thing, affair praesidium, a garrison 

1. Totius aciei, bona fide, magnam perniciem. 2. 
Omnibus diebus, spe victoriae, omnium rerum. 3. In- 
credibilem vim, firma praesidia, gravi pilo. 4. Nullam 
spem, nobilium filiorum, omnium equorum. 

5. Nobiles consanguinei magnam spem habuerunt. 6. 
Bonus filius bellicosi regis initium fecit. 7. Initio anni 
omnis exercitus paratus erat. 8. Firma praesidia erant in 
veteribus oppidis. 9. Equites bonos equos habuerunt. 10. 
Hostes fidem duci Romano dederunt. 11. Pernicies civitatis 
magna erat. 12. Caput fluminis erat initium provinciae. 
13. Proximo die dux in firmam aciem impetum fecit. 
14. Acies Romana altum montem occupat. 15. Milites 
magna pila habuerunt. 16. Initium rei erat bonum. 
17. Fuga equitum erat finis proelii. 18. Magno circuitu iter 
ad flumen fecit. 


1. The end of the day, the beginning of hope, the fear 
of ruin. 2. On the next day, in the next night, to the strong 
garrison. 

3. At the arrival of the general, the sons of the magis- 
trates had no hope of victory. 4. In the hope of a great 
victory the rash king made an attack upon the Roman battle 
line. 5. The swift horses of the cavalry were in the nearest 
camp. 6. The faith of the soldiers was strong. 7. The 
Roman battle line made an attack on the foreign cavalry. 
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8. The wicked relatives of the consul were in the senate. 
9. The soldiers gave a pledge to the senate and to the 
envoys. 10. The javelins of the soldiers were heavy. 


DERIVATIVES 
1. Initiative, initial. 2. Pernicious. 3. Fidelity. 4. 
Consanguinity. 5. Diary. 


EXERCISE 16 


Review of the Five Declensions 


§§ 11-36 
aliénus, of another; unfavorable publicus, public; of the state 
certus, certain verus, true 
ditissimus, very rich, richest ad, prep., to (Acc.; used after 
dubius, unceriain, doubtful verbs of motion) 
novus, new duxit, he led 
periculosus, dangerous duxérunt, they led 
privatus, private paro, I prepare; get ready 


1. Give the stem of causa, proelium, agger, eques, nox, 
pons. 2. Write the endings of the five declensions in 
parallel columns. 3. How is the gender of a noun deter- 
mined? 4. Give the rules of gender for the first and second 
declensions. 5. Give the general rules for gender in the 
third declension; give the exceptions to these rules. 6. Give 
the rules for gender in the fourth and fifth declensions; 
give the exceptions to these rules. 7. Give the Plural 
Nominative and Genitive of ager, puer, mons, collis, vec- 
tigal. 8. Decline domus, vis. 9. Give the Nominative 
Singular Feminine of dexter, sinister, miser. 


1. Privatae litterae, publica arma, periculosae leges. 
2. Publicorum pontium, dubiorum itinerum. 3. Verae 
causae novorum bellorum. 4. Ditissimis filiis, alienis rebus. 
5. Publicae tabulae communis concilii. 6. Tempus anni 
bonum erat. 7. Proximo die principes testem ad senatum 
duxerunt. 8. Reliquos milites parat. 
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1. The mothers of the new hostages had great hope. 
2. The Roman legions were in an unfavorable place. 3. 
The punishment of the injury was certain. 4. The taxes 
were uncertain. 5. The baggage of the allies was in a 
dangerous place. 6. The soldiers are getting the horses 
ready. 7. The army had large javelins. 


DERIVATIVES 


1. Dubious. 2. Verity, veracious. 3. Alien, alienate, 
inalienable. 4. Novelty. 5. Perilous. 


Exercitus 
In magno exercitu erant duces, centuriones, legati, 
milites, equites. Virtus omnium militum erat egregia. 
Scecii in dextro cornu erant et gravia pila habuerunt. Socii 
impetum in sinistrum cornu copiarum barbararum fecerunt. 
Vis impetus erat incredibilis et timor hostium erat magnus. 


EXERCISE 17 


Comparison of Adjectives 
§§ 45-52; 114, 2; 143 


citerior, ius, nearer malus, bad 
inferior, ius, lower, inferior multus, much, many 
superior, ius, higher parvus, little, small 
summus, a, um, highest quam, conj., than 
ulterior, ius, farther, more re- certiorem eum fecit, he in- 
mote formed him (lit. made him 
extrémus, a, um, most remote, more certain) 
farthest certiorem eum fecérunt, they in- 
similis, e, like, similar formed him 


dissimilis, e, unlike, dissimilar vasto, I lay waste 


1. Inferiore loco, summi montis, citeriorum pro- 
vinciarum. 2. Amici simillimi, facillima opera, optimi 
duces. 3. Itinera difficiliora, fortissimi milites, proelia 
dissimiliora. 
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4, Senatus ducem certiorem fecit. 5. Consul hostes ad 
gravissimas poenas duxit. 6. Miserrimi obsides frumentum 
non habuerunt. 7. Altiores montes erant difficillimi. 
8. Plures milites in loco superiore erant. 9. Vetus legio 
erat in ulteriore acie. 10. Hostes magnam copiam frumenti 
in citeriore provincia habuerunt. 11. In novo proelio 
milites Romani erant in loco inferiore et alieno. 12. 
Numerus carrorum erat maior quam numerus equorum. 
13. Plurimi equites erant in extremis castris. 14. Hostes 
impetum in fortiores legiones fecerunt. 15. Pessimi duces 
extremos agros vastant. 16. Acies in summo monte erat. 
17. Miles erat fortior duce. 


1. Of the bravest soldiers, of the deepest rivers, of the 
most severe tortures. 2. To the greatest people, to the most 
disgraceful victory, to the strongest garrison. 3. The 
braver generals, the wider rivers, the stronger bridges. 4. 
The more important hostages, in the higher place, on the 
lower hill, in the nearer province. 


5. He is laying waste all the fields. 6. A new line of 
Roman legions was on the nearest mountain. 7. Most (of 
the) enemy were in flight. 8. The Roman army had better 
generals than the enemy. 9. The enemy had more skiffs. 
10. The larger trees were on the top of the hill. 11. The 
scouts informed the general. 12. The ramparts were not 
wider than the camp. 13. The river was deepest in the 
farther province. 14. There were similar garrisons in all 
the cities. 15. The consul was worse than the soldier. 


DERIVATIVES 


1. Summit. 2. Extremity. 3. Superior. 4. Plurality. 
5. Majority. 6. Optimist. 7. Pessimist. 


94 


acies 
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WORD LIST FOR REVIEW 


(Exercises 13-17) 


dissimilis 


initium 


res 

ad ditissimus magistratus senatus 
adventus domus manus similis 
alienus dubius neuter solus 
alius duxerunt novus spes 
alter duxit nullus superior 
certus equus paro summus 
circuitus exercitus periculosus totus 
citerior extremus pernicies ullus 
concursus fecerunt pilum ulterior 
consanguineus  fecit praesidium unus 
consensus fides privatus uter 
cornu filius publicus vasto 
cruciatus impetus quam verus 
dies inferior 


EXERCISE 18 


Numerals 


8§ 53-56 


1. Uni oppido, duae filiae, tribus amicis. 2. Duo 
proelia, trium dierum, duobus equitibus. 3. Unius iniuriae, 
duarum partium, octo obsides. 


4. Sex magistratus pacem confirmant. 5. In maiore 
monte erant quinque legiones et omnia impedimenta. 
6. Centurio decem.equites ad quatuor principes duxit. 
7. Mater et duo filii frumentum parant. 8. Tria oppida 
erant in regno. 9. Altera filia amicitiam laudat. 10. Tertia 
legio omnia impedimenta habuit. 11. Rex septem obsides 
barbaro principi dedit. 12. Prima vigilia exploratores 
erant in citeriore colle. 13. Decimo anno hostes maximas 
copias et plurima arma habuerunt. 14. Septimo die 
obsides eum certiorem fecerunt. 15. Quinto anno nullum 
frumentum erat in urbe. 16. Quot milites erant in 
urbe? Septem milites erant in urbe. 17. Quot oppida 
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erant in proxima provincia? Quinque oppida erant in 
proxima provincia. 


1. Of ten towns, of five horses, of two soldiers. 2. 
To the six legions, to the three garrisons, to one wagon. 3. 
Three victories, of one general, two mothers. 4. Of the 
two sisters, of the two wars, of the three kings. 5. In one 
place, in one province, in two towns, 6. Of the first line, 
of the tenth legion, to the fifth witness. 7. The seventh 
work, the fourth year, to the third daughter. 

8. In the third watch the scout informed the consul. 
9. The bravest soldiers were in the seventh legion. 10. The 
third friend was the second son of a very rich centurion. 
11. The fourth town was in a very remote part of the 
kingdom. 12. Two sons and one daughter of the envoy 
were in the city. 13. The wicked soldiers are laying waste 
the beautiful fields. 14. The fourth legion is taking posses- 
sion of the town. 


DERIVATIVES 
1. Octave. 2. Primary. 3. Decimal. 4. Dual. 5. 
Triangle. 6. Unit. 7. Novena. 8. Quartet, quintet, sextet. 
9. Quarter, quart. 10. Decimate. 11. Union. 12. Triple. 
13. Duet. 


EXERCISE 19 


Adverbs 
§§ 57-61 
aegre, with difficulty, aegrius, nunquam, never 
aegerrime nonnunquam, sometimes 
audacter, boldly, audacius, au- rursus, again 
dacissime semper, always 
leniter, slowly misit, he sent 
longe, at a distance; by far pugnavérunt, they fought 


1. Form adverbs from the adjectives cupidus, egregius, 
fortis, publicus, celer, certior, fortissimus. 2. Form the 
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plural of misit, and the singular of pugnaverunt. 3. Latis- 
sime, fortius, gravius. 4. Celerius, cupidius, proptus, 
longius. 5. Diutius, melius, aegrius, minus. 6. Maxime, 
minime, peius, magis. 


7. Saepius erat in castris. 8. Dux milites celerrime 
misit. 9. Iter leniter fecit. 10. Orationem publice habuit. 
11. Pontem cupide et egregie fecerunt. 12. Fortiter et 
audacter pugnaverunt. 13. Centurio erat longe fortissimus. 
14. Omnia bene fecit. 15. Nonnunquam diu pugnaverunt. 
16. Milites semper erant parati. 17. Litteras rursus misit. 
18. Consul socios aegerrime duxit. 19. Virtus hostium 
nunquam erat magna. : 


1. By far, excellently, with greater difficulty, easily. 
2. More bravely, more swiftly, slowly. 


3. He marched very swiftly. 4. They fought most 
bravely. 5. He informed him publicly. 6. He made the 
journey with difficulty. 7. He never sent the letters more 
eagerly. 8. They always made an attack boldly. 9. He 
was very often in the city. 10. He sometimes sent grain. 
11. The tenth legion fought for a long time. 12. They 
praised the fidelity of the magistrates. 


DERIVATIVES 


1. Audacious. 2. Minority. 3. Benefactor. 4. Fa- 
cility. 5. Malefactor. 6. Maximum. 


Melior est sapientia quam vires, et vir prudens quam 
fortis. 


prudens, wise. 
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EXERCISE 20 


Personal and Possessive Pronouns 


8§ 62-67 
avus, i, a grandfather colloquium, an interview, con- 
finitimi, pl., neighbors versation 
liberi, pl., children periculum, danger 


responsum, an answer 


1. Mei, tibi, vobis, sibi. 2. Nostri, sui, se, mihi. 3. 
Tui, vestri, me, te. 4. Litteris meis, vulneribus tuis, ar- 
borum vestrarum. 5. Avum meum, matri tuae, nostro 
imperio. 6. Sororis meae, vestra oppida, tuo loco. 7. 
Militum meorum, matrum nostrarum, magistratuum ve- 
strorum. 8. Suo tempore, poena sua, periculis suis. 9. 
Oppida eorum, mater eius, avus earum. 

10. Liberi eius in domo privata erant. 11. Dux 
litteras ad finitimos suos misit. 12. Bellicosus animus eius 
erat causa gravissimi belli. 13. Legio eorum in magno 
periculo erat. 14. Finitimis suis responsum  colloquio 
dederunt. 


ime lo meé, to, you, to himself. 2. To us, to you 
(plur.), to themselves. 3. Of you, of themselves, of 
himself. 4. Of us, of you (plur.), we, you. 5. My home, 
my friends, my danger. 6. Your friendship, your fire, your 
envoy. 7. To his own mother, to his own friends, to his 
own province. 8. His grandfather, his children, his 
neighbors. 9. Your (plur.) dangers, your javelin, your 
fortune. 10. Of our cause, of our battles, of our consul. 
11. To their own sister, to their own hostages, to their own 
kingdom. 12. Their injury, his tortures, their general. 

13. The centurion gave the soldiers their horses. 14. 
The witness gave an answer to his grandfather. 15. Our 
victory was remarkable. 16. His son was in the army. 


DERIVATIVES 
1. Response. 2. Egotism. 3. Peril. 4. Colloquial. 
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EXERCISE 21. 


Demonstrative Pronouns 
§§ 68 (hic and ille) ; 137 


auctoritas, atis, f., authority servitus, itis, f., slavery 
calamitas, atis, f., disaster fames, is, f., hunger, famine 
crudelitas, atis, f., cruelty navis, is, f., a ship 
cupiditas, atis, f., eagerness, ratis, is, f., a raft 

avarice merces, cédis, f., hire, wages; 
facultas, atis,, f., ability, power reward 
libertas, atis, f., freedom adductus, a, um, influenced 
salus, utis, f., safety, health trans, prep., across (Acc.) 


1. Huic duci, illi navi, his ratibus, illis periculis. 2. 
Horum finium, illarum calamitatum, huius crudelitatis, illius 
servitutis. 3. Hunc pontem, hanc mercedem, illum ignem, 
illos equos. -4. Hoc imperium, illos amicos, has rates. 5. 
Hac facultate, illa cupiditate, hoc frumento, illo oppido. 6. 
Illud colloquium, haec libertas, ille avus. 7. Illis finitimis, 
illarum matrum, hanc ratem. 


8. Centurio copias trans flumen navibus et ratibus duxit. 
9. Interpres, cupiditate adductus, regi suo litteras dedit. 
10. Liberi clientis erant in miserrima servitute. 11. Milites, 
magna mercede adducti, obsidi suo libertatem dederunt. 
12. Filii ducis vestri, fame adducti, legatos ad nos miserunt. 


1. Of this man, of this ship, of these mothers, of these 
wounds. 2. Those victories, those rafts, these garrisons. 
3. To that authority, to that hill, to these skiffs. 4. By his 
cruelty, by your wages, by our ability. 

5. Influenced by avarice, the magistrates sent soldiers 
into the senate. 6. Influenced by hunger, the hostage gave 
this answer to the consul. 7. The soldiers, influenced by 
the speech of the general, marched into the territory of the 
enemy. 8. They gave these legions and those horses to the 
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consul. 9. They had all these ships in that province. 
10. They had no hope of safety. 11. The hostage led the 
troops across the mountains by difficult roads. 


DERIVATIVES 


1. Naval. 2. Salutary. 3. Servitude. 4. Mercenary. 
5. Faculty. 6. Liberty. 7. Cupidity. 


EXERCISE 22 


Demonstrative Pronouns (continued) 
§§ 68 (is, ipse) -70 


pater, patris, m., father praetor, Oris, m., a praetor 


frater, fratris, m., a brother viator, Oris, m., a traveller 
amor, Oris, m., love deprecator, Oris, m., an imter- 
honor, Oris, m., honor; office cessor 


mercator, Oris, m., a merchant 


1. Pater eius, vectigalia ipsius regis, eiusdem rei. 2. 
Frater eorum, ei amico, eidem duci, ipsi filiae. 3. Earum 
arborum, iis praetoribus, ipsorum viatorum, eorundem proe- 
liorum, 4. In iis locis, in eodem periculo, in ipsa urbe. 


5. Viatores in summo honore erant. 6. Amore liber- 
tatis adducti, filios suos ad bellum miserunt. 7. Multi 
mercatores erant in ea civitate. 8. Ipsi praetores erant in 
maiore periculo. 9. Deprecatores in ipso concilio erant. 
10. Eodem die exercitum misit. 11. Peritus dux eos duxit. 
12. His rebus adducti, multos obsides regi dederunt, 


1. To that praetor, to the same intercessor, to the army 
itself. 2. Of that daughter, of those offices, of the father 
himself. 3. In the kingdom itself, in the same skiff, in that 
flight. 4. By his cruelty, by their authority, by his love. 


5. His brother was a very rich merchant in that city. 
6. Their friends were the leading men of the same state. 
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7. The witness himself was the father of that hostage. 8. 
Influenced by the love of honor, these men sent their own 
children to that king. 9. The legions themselves were in 
the same danger. 10. On the same day the praetor sent 
his brother to the camp of the consul himself. 11. He sent 
them. 
DERIVATIVES 
1. Fraternal. 2. Honorable. 3. Amorous. 4. Paternal. 
5. Viaticum. 6. Identical. 
Consanguinei 
In illa domo erant pater et mater et liberi. Omnes filii 
erant fratres, et omnes filiae erant sorores. Avus eorum 
in alia urbe erat. Ipse erat senex. Omnes consanguinei 
eorum saepius litteras ad eos miserunt. 


EXERCISE 23 


Relative and Interrogative Pronouns 


8§ 71-75; 115 


audacia, ae, boldness gladius, ii, a sword 

fossa, ae, a ditch, trench hiberna, Orum, n. pl., winter 
gloria, ae, glory quarters 

ripa, ae, a bank (of a river) scutum, i, a shield 

via, ae, a road vadum, i, a ford 


captivus, i, a prisoner 


1. Flumen, cuius ripae erant altae. 2. Militem, qui 
scuta et gladios habuit. 3. Captivus, quem dux habuit. 4. 
Viae, quibus iter fecit. 5. Matri, quam consul ad urbem 
misit. 6. In hibernis, quae in eo loco erant. 7. Frater, cui 
litteras dedit. 


8. Sorores, quarum fratres erant in hibernis, litteras 
miserunt. 9. Praetor, cuius audacia erat causa belli, castra 
occupat. 10. Oppida, in quibus erat frumentum, erant 
in extrema provincia. 11. Centurio legionem quartam trans 
flumen duxit. 12. Quis est dux militum? 13. Quem mise- 
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runt? 14. Cui obsides dedit? 15. Quibus viis iter fecit? 
16. Fossa erat alta et lata. 17. Aliqua poena certa erat. 
18. Aliqui milites erant in ulteriore ripa. 19. Aliquae viae 
periculosae erant. 20. Amicus noster erat cupidus gloriae 
militaris. 21. Cupiditate gloriae adductus, magnum exer- 
citum in provinciam duxit. 

1. The road which was on the bank was narrow. 
2. They praise the great glory which he had. 3. The enemy, 
whose boldness is very great, are laying waste the fields. 
4. He sent them to the winter quarters in which there was 
no grain. 

5. Who is the chief man of the state? 6. Who are the 
magistrates of the new city? 7. What did he give? 8. 
Whom did he send? 9. To whom did they give the sword? 
10. Whose speech was the cause of the flight? 11. Some 
prisoners were in the town. 12. The same mother sent a 
shield to the king. 13. The horses of some (of the) soldiers 
were on the bank. 14. The boldness of the interpreter was 
incredible. 15. The grain, which was in the trench, was 
good. 

DERIVATIVES 

1. Gladiator. 2. Viaduct. 3. Escutcheon. 4. Quorum. 

5. Audacity. 6. Scutiform. 7. Hibernate. 


WORD LIST FOR REVIEW 
(Exercises 18-23) 


adductus deprecator libertas ratis 
aegre facultas longe responsum 
amor fames mercator ripa 
auctoritas finitimi merces rursus 
audacia fossa misit salus 
audacter frater navis scutum 
avus gladius nonnunquam semper 
calamitas gloria nunquam servitus 
captivus hiberna pater trans 
colloquium honor periculum vadus 
crudelitas leniter praetor via 


cupiditas liberi pugnaverunt viator 
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EXERCISE 24 
Review of Adjectives, Adverbs and Pronouns 


§§ 37-75 


1. Form the comparative and superlative of altus, 
firmus, fortis, bonus, magnus, miser, facilis. 2. Form ad- 
verbs from cupidus, latus, fortis; give the comparative and 
superlative of these adverbs. 3. Give the ablative singular 
of omnis, turpis, superior, melior. 4. Give the genitive 
plural of Romanus, fortis, major. 


5. Equestrium proeliorum, celeris equi, veterum legum, 
fortiorum hostium. 6. Gravi iniuria, dextro pede, magno 
lapide. 7. Totius diei, soli populo, alterius consulis. 8. 
Miserrimi captivi, facillima via, graviora vectigalia. 9. Hi 
quinque gladii, illae tres matres, ea duo scuta. 10. Eiusdem 
noctis, eorundem montium, eandem lintrem. 11. Cui, quos, 
quae, cuius. 12. Aliqua fossa, alicui vado, aliquae uxores. 

13. Quibus litteras dedit? 14. Tot exercitus habuit 
quot habuit oppida. 15. Gladii, qui erant in fossa, erant 
maximi. 16. Celerrimi equites primam aciem confirmant. 
17. Milites eius itinera saepissime fecerunt. 18. Tale erat 


bellum quale erat proelium. 19. Difficultas viarum erat 
magna. 


1.Of me, of us, of you, of you (plur.). 2. We, you, 
to us, to you. 3. My letters, my sword, my dangers. 4. 
Your six trees, your bridge, his good king. 5. Our father, 
our mother, our two sisters. 6. Of one year, of the whole 
state, to the other brother. 


7. Who gave that house to the sisters? 8. The envoy, 
whose death was sudden, had many vassals. 9. This boy, 
to whom the consul gave two horses, was our friend. 10. 
The praetor himself gave his own army to the state. 11. 
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The soldiers were such as the general was. 12. He had as 
many prisoners as he had soldiers. 


DERIVATIVES 


1. Quotient. 2. Quality. 3. Quantity. 4. Quota. 5. 
Tantamount. 6. Retaliate. 7. Mountainous. 8. Celerity. 


EXERCISE 25 


Prepositions 
88 76, 77 

apertus, a, um, open equitatus, us, m., cavalry 
ceterus, a, um, remaining, the lacus, us, m. a lake 

rest passus, us, m., a pace (mille 
expeditus, a, um, /ight-armed passus, a mile) 
necessarius, a, um, necessary nihil, indecl., nothing 
nonnullus, a, um, some nomen, nominis, n., a name 
proquinquus, a, um, near, plebs, plebis, f., the common 

neighboring people 


1. Ab urbe, de monte, inter ceteros. 2. Post carros, 
propter pacem, secundum naturam, sub ponte. 3. Sine 
scuto, in arcem, cum periculo. 4. Ad lacum, de pace, apud 
eum, trans montes. 5. Ob eas causas, secundum flumen, 
sub montem. 6. Extra provinciam, circum castra. 7. Ante 
equitatum, ex oppido, de nomine. 8. Per agros, in aperto 
loco, pro patre. 9. In regno, sine matre, sine equitatu. 

10. Ceteri viri nobis nihil dederunt. 11. Nonnulli 
populi milites expeditos habuerunt. 12. Lacus propinquus 
erat. 13. Arma, quae dux habuit, erant necessatia. 
14. Nonnulli expediti milites castra occupant. 15. Consul 
plebi frumentum dedit. 


1. In the war, about the remaining letters, out of the 
winter quarters. 2. Outside the city, without swords, on 
account of the danger. 3. Toward the high hill, against 
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the neighbors, into the lake. 4. In front of the camp, be- 
fore the war, after his death. 5. In behalf of the mothers, 
between the banks, down from the mountains. 6. With 
swords and shields, across the river, through the neighbor- 
ing territory. 

7. He led the army out of the winter quarters. 8. The 
interview was about the war. 9. The cavalry was in front 
of the battle-line. 10. Besides the allies, he had some 
light-armed soldiers. 11. The rest (of the) soldiers were 
in an open place. 


DERIVATIVES 


1. Extraordinary. 2. Ante-bellum. 3. Nominal. 4. 
Sine qua non. 5. Adjournment sine die. 6. Contrary. 
7. Post-mortem. 


EXERCISE 26 
The Verb “Sum” 


§§ 78-87; 118 
absum, J am absent, distant intersum, J am between, among 
adsum, I am present subsum, I am under, near 


praesum, J have command of supersum, I remain, survive 
( Dat.) 


1. Erant, erunt, erimus, eramus. 2. Sumus, sitis, 
simus, es. 3. Erat, erit, esses, esset. 4. Fuissent, fuerat, 
est, eritis. 5. Essent, fuerint, fuero. 6. Futurus esse, fuit, 
fuerant. 7. Fuisse, essemus, fuerunt, fuisset. 


8. Equi parati erunt. 9. Impedimenta gravia erant. 
10. Legiones sunt novae. 11. Tres sorores adfuerunt. 
12. Magna copia frumenti superest. 13. Nox aderat. 14. 
Socii suberunt. 15. Latum flumen intererat. 16. Periti 
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duces copiis praeerant. 17. Pater abfuit. 18. Consul solus 
supererat. 19. Exercitus aderit. 20. Deus semper adest. 


1. We had been, you have been, he is. 2. They were, 
he might be, we shall be. 3. To have been, he was, they 
have been. 4. They might be, they might have been, we 
were. 5. He may be, they will be, they had been. 6. You 
shall have been, he may have been, you have been. 7. We 
are, we may be, you had been. 


8. The banks (of the river) were high. 9. The road 
is narrow. 10. His hope will be doubtful. 11. Their de- 
struction was certain. 12. Their tortures had been cruel. 
13. The taxes will be heavy. 14. The attack will be sudden. 
15. The richest merchants are skilled. 16. The soul is better 
than the body. 17. These offices are dangerous. 18. God 
is good. 19. The battle has been doubtful. 20. The battle- 
line will be ready. 21. The bridge is not new. 22. The 
answers_of this boy were true. 23. The soldiers that he 
had were very brave. 


DERIVATIVES 


1. Interest. 2. Future. 3. Essence. 4. Absent. 


De Praetore 


Hic praetor erat centurio in bello periculoso. Alii cen- 
turiones temerarii erant. Ipse solus milites ad proelium 
celeriter duxit. Impetum repentinum in copias hostium 
fecit. Fuga barbarorum militum celeris et turpis erat. Hic 
proximo anno erit consul et vectigalia populi non erunt 
tanta quanta sunt. 


Cura rerum alienarum est difficilis. 
cura, care. 
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EXERCISE 27 


The First Conjugation 
§§ 88, 89 (laudo) 


colloco, I put, erect, station comparo, I prepare, provide, ac- 
confirmo, J establish, strengthen quire 

conservo, J preserve, protect postulo, J demand, request 
iudico, J judge, decide rogo, I ask for; question 
occupo, I seize, occupy tempero, J moderate, restrain 


paro, I prepare, provide, acquire 


1. Laudavit, laudabam, laudabunt. 2. Laudaverunt, 
laudabatis, laudas. 3. Laudabimus, laudavistis, laudabant. 
4. Laudant, laudamus, laudavisti, 5. Confirmaverat, 
iudicaverint, collocaverimus. 6. Paraverit, temperaverit, 
rogaveris. 7. Conservabunt, postulavistis, comparavero. 


8. Pater fidem filii sui laudavit. 9. Pacem con- 
firmaverunt 10. Omnia _parabat. 11. Frumentum 
conservabant. 12. Equites collem occupant. 13. Dux 
audiciam militum temperaverat. 14. Centurio praesidium 
in oppido collocaverit. 15. Senex causam iudicabit. 16. 
Rex ducem rogavit. 17. Litteras postulabat. 18. Lintres 
comparaverunt. 19. Senatus legem confirmavit. 20. Leges, 
quas rex postulavit, erant bonae. 


1. We shall praise, you are praising, they were praising. 
2. They praised, they are praising, they will praise. 3. They 
had praised, you will praise, we are praising. 4. He will 
have praised him, he had praised him, he is praising them. 
5. They strengthened it, I shall strengthen them, you had 
strengthened it. 


6. They are demanding hostages. 7. They had seized 
the camp. 8. They had prepared everything. 9. He pro- 
vided horses for the generals. 10. The king judged the 
case. 11. They put the third legion in the first line. 12. 
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The father moderated the eagerness of his son. 13. They 
will prepare arms. 14. He will preserve their liberty. 15. 
They had established peace. 16. We shall put our trust 
in God. 
DERIVATIVES 

1. Confirmation. 2. Laud. 3. Judicial. 4. Expostu- 
late. 5. Rogation Days, 6. Temperance. 7. Conservatory. 
8. Collocation. 9, Occupation. 10. Conservation. 11. 
Laudatory. 


EXERCISE 28 
The First Conjugation (continued) 
§§ 90, 91 (laudo) ; 162 


pugno, J fight repugno, I fight against, resist 
expugno, I take by assault, cogito, I think 
storm dubito, J doubt, hesitate 
oppugno, I attack, besiege existimo, J think 
propugno, J fight for, fight puto, I think 
in front 


1, Laudarem, laudarent, laudent. 2. Laudavissent, lau- 
davisset, laudaveris. 3. Lauda, laudans, laudavisse. 4. 
Laudandi, laudatum, laudaturus. 5. Propugnate, dubitans, 
putarem. 6. Laudares, repugnaverit, existimans. 7. Puta- 
visses, propugnaturus esse, existimetis. 

8. Cum arcem occupavissent, oppidum expugnaverunt. 
9. Cum magnum numerum obsidum postulavisset, pacem 
confirmavit. 10. De his rebus dubita. 11. De gloria 
Dem-cmper cogitas 12. Rex rem. iudicat.. 13. Duo ex 
militibus arma postulaverunt. 14. Unus ex ducibus aciem 
collocavit. 15. Cum consul castra occupavisset, oppidum 
celeriter expugnavit. 16. Milites arma _ conservabant. 
17. Cum praetores propugnarent, equites erant in cornu. 


1. We might praise, you may have praised, they might 
have praised. 2. To praise, to have praised, to be about 
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to praise. 3. Praising, being about to praise, he might 
praise. 4. Of praising, by praising, we might have praised. 
5. To have thought, to be about to fight, they may doubt. 

6. The enemy has taken the camp by assault. 7. The 
army was besieging the town. 8. Think of your friends. 
9. When the cavalry were fighting, the general hesitated. 
10. He praised these boys. 11. By fighting bravely the 
soldiers took the camp by storm. 12. When one of the 
legions was in flight, the praetor put the cavalry on the 
right wing. 

DERIVATIVES 


1. Repugnant. 2. Dubious. 3. Excogitate. 4. Pug- 
nacious. 


EXERCISE 29 


The First Conjugation (continued) 
§§ 92, 93 (laudo) 


administro, I direct, manage enuntio, J reveal, declare 
appello, J name, call renuntio, J bring back news, re- 
armo, I arm, equip port 


nuntio, J bring news, annowice 


1. Laudabatur, laudabuntur, laudantur. 2. Laudati 
sunt, laudatus est, laudati eritis. 3. Laudatus es, armabar, 
renuntiatum est. 4. Administratur, appellabantur, existi- 
maris. 5. Nuntiatum erat, armati sunt, postulabaiur. 6. 
Ixpugnatum erit, res iudicata est, conservata sunt. 

7. Milites a principibus armabuntur. 8. Consul appel- 
latus est pater civitatis. 9. Res ab eo bene administrata 
erat. 10. Pax a duce nuntiatur. 11. Leges a senatu 
confirmatae sunt. 12. Arma a militibus postulantur. 13. 
Oppidum ab exercitu expugnatum est. 14. Colles a prima 
legione occupati sunt. 15. Cum consules omnia comparavis- 
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sent, equites fugam hostium renuntiaverunt. 16. Consul 
bellum optime administravit. 


1. We are praised, you were praised, they have been 
praised. 2. He had been praised, you will have been praised. 
3. He is being praised, you had been praised, he will be 
praised. 4. We have been praised, we shall be praised, they 
will have been praised. 5. They were called, it was man- 
aged, he is armed. 6. It will be announced, you were 
armed, you will be called. 


7. Victory was announced. 8. The flight of the legions 
was reported by the scouts. 9. The envoy was called a 
friend by the magistrates. 10. The state is managed by 
two consuls. 11. Peace will be demanded. 12. The house 
will be put in a good place. 
DERIVATIVES 


1. Appellation. 2. Administration. 3. Enuntiate. 4. 
Annunciation. 5. Army. 6. Nuncio. 


EXERCISE 30 


The First Conjugation (continued) 
§§ 94, 95 (laudo) 


incito, I rouse, urge on, en- revoco, I call back 


courage specto, J look at; face 
voco; call, summon, name exspecto, J look for, await 
convoco, J call together, sum- vasto, I lay waste 

mon vulnero, J wound 


1. Laudaretur, laudemini, laudentur. 2. Laudatus 
esset, laudareris, laudati sint. 3. Laudatus esse, laudari, 
laudati essemus. 4. Laudandus, laudarentur, laudati essent. 
5. Incitaretur, revocetur, exspectentur. 6. Vulnerati essent, 
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vastarentur, exspectemini. 7. Vastari, vulneratus esse, 
exspectata essent. 


8. Fides legatorum a principe laudata erat. 9. Senatus 
convocatur. 10. Cum dux vulneratus esset, praetor equites 
revocavit. 11. Cum populus incitaretur, magistratus con- 
vocati sunt. 12. Fortes milites laudandi sunt. 


1. Having been praised, be praised, to be praised. 2. 
We might have been praised, they would be praised, he 
may be praised. 3. He might be praised, you may have 
been praised, we may be praised. 

4. You have been praised by your father. 5. The 
destruction of the nearest town had been looked for. 
6. When the senate had been summoned, the consuls were 
encouraged. 7. When the fields had heen laid waste, the 
cavalry was called back. 8. The people are worthy of 
being praised. 9. The centurion will be wounded. 10. The 
wicked kings had been urged on. 11. The house faced 
toward (ad) the road (Acc.). 12. The king summoned the 
envoys who were in the city. 


DERIVATIVES 


1. Spectacle. 2. Expectancy. 3. Incitement. 4. Vo- 
cation. 5. Devastation. 6. Vulnerable. 7. Revoke. 8. 
Convocation. 


EXERCISE 31 


Review of the First Conjugation 
§§ 88-95; 96 


1, Laudavit, laudaverit, laudabunt. 2. Laudant, lau- 
dare, laudaturi. 3. Laudaverunt, laudabant, laudatus est. 
4. Laudati essent, laudaret, laudarentur. 5. Laudandus, 
laudata est, laudetur, laudavisti. 6. Convocavisse, vulnera- 
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tur, spectans. 7. Expugnaturus, occupavit, confirmabant. 
8. Rogarunt, existimant, repugnabat. 

1. They will praise him. 2. They have praised you. 
3. They were praising us. 4. He will be praised by all men. 
5. They will have been praised by us. 6. The praetor 
will summon the soldiers. 7. The father judged the case. 
8. The general will seize the town and lay waste all the 
fields. 9. They had demanded peace. 10. The arrival of 
the envoy was announced. 11. The consul managed these 
affairs very well. 12. The scouts were armed. 13. When 
the senate was summoned by the consuls, the general praised 
the courage of the soldiers. 14. Praise God always. 


15. Write out the Principal Parts of expugno, occupo, 
vasto. 


DERIVATIVES 


1. Temperate. 2. Vocative. 3. Conservative. 4. Pro- 
rogue. 5. Spectator. 6. Postulate. 


WORD LIST FOR REVIEW 


(Exercises 25-30) 


absum dubito nihil pugno 
administro enuntio nomen puto 
adsum equitatus nonnullus renuntio 
apertus existimo nuntio repugno 
appello expeditus occupo revoco 
armo expugno oppugno rogo 
ceterus exspecto paro specto 
cogito incito passus subsum 
colloco intersum plebs supersum 
comparo iudico postulo tempero 
confirmo lacus praesum vasto 
conservo laudo propinquus voco 


convoco necessarius propugno vulnero 
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EXERCISE 32 


The Second Conjugation 
§§ 88, 89 (moneo) 


habeo, I have, hold timeo, (no Supine), J fear 
adhibeo, J apply, use doceo, (Supine doctum), J teach 
prohibeo, J keep off, hinder doleo, I grieve, am pained 


1. Monebat, monuisti, monent. 2; Monebunt, monue- 
ramus, monuimus. 3. Monuerit, monebant, monuerunt. 4. 
Monuerant, monueris, monebit. 5. Habuimus, habebimus, 
habent. 6. Doluit, doluerint, dolebat. 7. Prohibemus, 
prohibuimus, prohibebant. 8. Timuisti, docuerant, adhibe- 
bitis. 

9. Senatus consulem monuit. 10. Hostes legiones 
Romanas, quae erant in castris, timebant. 11. Matres et 
uxores dolebant. 12. Patres filios suos docuerant. 13. Lex 
opera turpia prohibebit. 14. Princeps audaciam adhibuit. 
15. Pueros saepe docebis. 16. Liberi auctoritatem patris 
sui timuerunt. 17. Senex magnam lintrem habuit. 18. 
Finitimi exercitum prohibebant. 19. Quis eos docuit? 


1. I advised him, 2. We had advised him. 3. They 
were advising us. 4. He will advise you. 5. He advised 
them. 6. He is advising us. 7. They advised him. 8. You 
were advising them. 9. We kept them off. 

10. The mothers will teach their children. 11. The 
wicked soldiers feared the brave general. 12. The children 
were grieving. 13. The enemy used these things. 14. The 
garrison will have grain and swords. 15. The captives had 
horses and arms. 16. The wives were teaching the children. 
17. The cavalry had no hope of victory. 18. The old man 
fears the danger. 19. The fourth legion will keep off the 
forces of the enemy. 


: DERIVATIVES 
1. Timidity. 2. Prohibition. 3. Docile. 4. Habit. 5. 
Timid. 6. Doleful. 7. Doctor. 


4 
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EXERCISE 33 


The Second Conjugation—(continued) 
§§ 90, 91 (moneo) ; 175 


coerceo, J confine, repress taceo, J am silent 

debeo, I ought valeo, I am well, strong, influ- 
deterreo, J deter, prevent 
perterreo, IJ terrify 


ential 


1. Moneremus, monuissent, monuisse. 2. Moniturus, 
moneret, moneant. 3. Monete, monens, monuisset. 4. 
Moniturus esse, monendo, moneat. 5. Debuisse, coercens, 
valuisset. 6. Perterreret, taceat, tacuisses. 7. Deberemus, 
valeret, coercuissent. 

8. Mater filtum suum monuerat. 9. Cum _ consul 
principes perterreret, praetor tacebat. 10. Filiae tacent. 
11. Amici eius multum valebant. 12. Timor poenae mul- 
titudinem deterrebit. 13. Tacete. 14. Socii equites 
coercent. 15. Hostem coerce. 16. Voluntatem saepe 
debemus coercere. 17. Angustias itineris timebant. 


1. You would advise us, he might have advised you. 2. 
They would have advised him, he may advise us. 3. Advise 
them, to advise, to be about to advise. 4. Advising, by 
advising. 5. You might be silent, they might have been 
strong. 

6. The soldiers will terrify the old men. 7. The 
general repressed the wicked soldiers. 8. The scouts have 
been silent. 9. Fear of the law ought to deter the vassals. 
10. The senate ought to advise the army. 11. A good king 
will be influential. 12. When the magistrates had terrified 
the people, the senate was very (adv.) influential. 13. The 
boys, who were silent, feared the witness. 


DERIVATIVES 


1. Taciturn. 2. Coercion. 3. Valid, valor. 4. Tacit. 
5. Valiant. 6. Deterrent. 7. Debt. 
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EXERCISE 34 
The Second Conjugation—(continued) 
§§ 92-95 (moneo) 


teneo, tenére, tenui, (tentum), pertineo, J extend; pertain, be- 
I hold, keep long 
contineo, I hold together, con- sustineo, J hold up, support, en- 


re dure 
fine, restrain video, vidére, vidi, visum, J see 
obtineo, I hold, possess (pass., I seem, § 118) 


1. Monebatur, monebimur, moneris. 2. Moniti sunt, 
moniti essent, moniti erant. 3. Moneri, monendus, mo- 
nerentur. 4. Tenebantur, continerentur, obtinetur. 5. Sus- 
tineatur, teneretur, videntur. 6. Perterriti erant, visi essent, 
deterriti sint. 7. Obtinebantur, contineantur, teneremini. 


8. Oppidum a militibus tenetur. 9. Illi dolores saepis- 
sime sustinebantur. 10. Flumen angustis ripis continebatur. 
11. Castra ab hostibus obtinebantur. 12. Pueri videntur 
esse boni. 13. Matres perterritae erant. 14. Haec urbs ad 
regem pertinet. 15. Quid pueri obtinebant? 


1. We shall be advised, you had been advised, he has 
been advised. 2. Having been advised, they may be advised, 
he will have been advised. 3. They will be advised, he is 
being advised, they were being advised. 


4. The towns are held by strong garrisons. 5. They 
were being confined by their narrow fields. 6. The leader 
had been terrified by the fear of a battle. 7. The children 
had been taught. 8. Their territory extends toward (ad) 
the North. 9. The men, who are present, seem to be 
soldiers. 10. The victory seems to be certain. 


DERIVATIVES 


1. Pertinent. 2. Continent. 3. Vision. 4. Tenant. 5. 
Contain. 6. Visible. 7. Contents. 8. Vista. 
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De Centurione 


Milites, qui supererant, a legato improbo incitabantur. 
Cum mortem miseri obsidis postularent, duces eos timebant 
et tacebant. Timor fortem centurionem non deterruit. Cum 
periculum obsidis vidisset, responsum militibus dedit. 
“Audaciam vestram temperate. Gladios vestros video; non 
timeo. Leges belli apud vos multum valere debent. Mors 
huius obsidis contra has leges erit.” Plurimi milites 
orationem centurionis vocibus suis confirmaverunt et obses 
conservatus est. 


EXERCISE 35 


The Third Conjugation 
§§ 88, 89 (mitto) 


cédo, ere, cessi, cessum, J divido, ere, visi, visum, I divide, 


yield, retire separate 
defendo, ere, di, sum, J de- dico, ere, duxi, ductum, / lead, 
fend, protect draw 


offendo, I strike against, offend peto, ere, ivi, itum, I seek, re- 


s oie Z quest 
dico, ere, dixi, dictum, J say repeto, J demand back, claim 
indico, J declare, proclaim suppeto, J am at hand, suffice 


1. Misisti, mittebat, miseritis, mittunt. 2. Miserat, 
misimus, mittent, miserunt. 3. Mittebamus, misit, mittemus, 
mittet. 4. Dividit, mittit, dixerunt, offendent. 5. Diximus, 
cedebant, petiverunt. 6. Ducebat, repetivit, indicent. 7. 
Suppetebat, duxeratis, repetemus. 


8. Exercitum in provinciam duxit. 9. Pacem et 
amicitiam ab eo petunt. 10. Viatores haec dixerunt. 11. 
Tres legiones urbem defenderunt. 12. Legati, quos vidi- 
mus, auxilium petiverunt. 13. Copia frumenti suppetet. 
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14. Consul bellum indixit. 15. Magnum flumen fines eorum 
dividit. 16. Hostes celeriter cesserunt. 


1. He will send the praetor. 2.-He was sending letters 
to his friends who were in the city. 3. They had not sent 
the grain. 4. We sent four intercessors. 5. We shall have 
sent the army. 6. You were sending the skiffs. 7. They 
will send their brother. 

8. The scouts divided all the grain which was in the 
camp. 9. The strong garrison defended the baggage 
bravely. 10. The merchant himself said this. 11. The 
consul led the army into our city. 12. The rash centurions 
offended the good general. 13. The cavalry easily retired. 
14. All the auxiliary troops will seek peace. 15. What are 
they seeking? 


DERIVATIVES 


1. Petition. 2. Dividend. 3. Repetition. 4. Ductile. 
5. Defence. 6. Cede. 7. Aqueduct. 


WORD LIST FOR REVIEW 
(Exercises 31-35) 


adhibeo divido offendo taceo 
cedo doceo perterreo teneo 
coerceo doleo pertineo timeo 
contineo duco peto valeo 
debeo habeo prohibeo video 
defendo indico repeto 

deterreo moneo suppeto 

dico obtineo sustineo 


Virtus conciliat amicitias et conservat. 


conciliare, win over, gain. 


LOYOLA LATIN ELEMENTS 117 


EXERCISE 36 


The Third Conjugation—(continued) 
§§ 90, 91 (mitto) 


scribo, ere, scripsi, scriptum, iungo, ere, iunxi, iunctum, J 


I write fasten 
conscribo, J enlist, levy coniungo, J join together, unite 
praescribo, I order, prescribe Ba ea égi, actum, J drive, 
: aie P ead, ac 
destringo, ere, strinxi, stri- sp 
‘ cogo, cogere, coégi, coactum, / 
ctum, J strip off, unsheathe force, collect 
obstringo, J bind, put under an redigo, ere, redégi, redactum, / 
obligation drive back, reduce 


1. Mittant, mitteret, misisset. 2. Mitte, misisse, mis- 
surus. 3. Misissemus, miserint, mitteres. 4. Missuri esse, 
mittendo, mittat. 5. Iungeret, egisset, scribant. 6. Ob- 
stringerent, praescripsisses, cogeret. 7. Coegissent, con- 
scribite, redigeret. 8. Destringamus, agens, coniunxissem. 


9. Uxor viro suo litteras scribebat. 10. Obses equos in 
castra egerat. 11. Equites multitudinem in oppidum 
redigent. 12. Consules duas novas legiones conscribunt. 
13. Pueri lintres celeriter iunxerunt. 14. Litteras scribe. 
15. Fortiter egit. 16. Quos conscripsit? 17. Cum scriberet, 
maxime dolebat. 18. Dux gladium obstrinxit. 


1. Send the cavalry; we may send him. 2. They 
would have sent the boys; he would send the shields. 3. 
You may have sent the scout; he might have forced them. 
4. Being about to send, by sending, sending. 


5. The magistrate had put the state under an obligation. 
6. The mothers will write to the soldiers. 7. The 
chief men had enrolled a strong legion. 8. A_ high 
rampart will join together the sides of the camp. 
9. The Roman legions ought to drive back the cavalry. 
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10. You will force them. 11. Who will write the letter? 
12. They acted boldly. 


DERIVATIVES 


1. Junction. 2. Cogent. 3. Agent. 4. Script. 5. 
Prescription. 6. Actor. 7. Conjunction. 8. Conscription. 


EXERCISE 37 


The Third Conjugation—(continued) 
§§ 92-95 (mitto) 


sumo, ere, sumpsi, sumptum, gero, ere, gessi, gestum, 


I take, take up carry; wage 
2 6 r i, positum, J put 
consumo, J consume, waste Pe Cher POSt1, POSH, Eee 
ace 


emo, ere, Emi, emptum, J buy depono 
’ 


I put aside; station 
coemo, I buy up 


dispono, IJ distribute, station 
redimo, I buy back propono, J offer, propose 

1. Mittebantur, mittuntur, mittebamur. 2. Mittatur, 
mittetur, mitterentur. 3. Missi estis, missi erunt, missus 
erat. 4. Mitteretur, missi essent, missum est. 5. Mitti, 
mittitur, mittendus. 6. Mittebatur, missa erant, missus 
esset. 7. Missi sint, mittantur, mittemur. 


8. Omne frumentum, quod erat in oppido, consumptum 
est. 9. Castra in loco superiore posita erant. 10. Acies ab 
ipso duce disponebatur. 11. Hae res a senatu propositae 
sunt. 12. Captivi a principe redempti sunt. 13. Multi 
carri a ditissimis viatoribus empti erant. 14. Arma ab hoste 
sumpta celeriter deponentur. 15. Multa bella ab his 
legionibus veteranis gesta sunt. 16. Omnes equi coempti 
erant. 17. Quot pueri missi sunt? 


1. They were sent; he will be sent; we would be sent. 
2. You have been sent; we may be sent; they would have 


LOYOLA LATIN ELEMENTS 119 


been sent. 3. They are being sent; he had been sent; you 
will have been sent. 4. We had been sent; he has been 
sent; they will be sent. 

5. All the prisoners are being bought back. 6. The 
camp will be placed in the most remote province. 7. Arms 
were taken up by the soldiers. 8. War will be proposed 
by the general. 9. Cruel wars have often been waged. 10. 
Man proposes; God disposes (distributes). 11. We shall 
be sent to the city. 12. Who put the javelins in the skiff? 


DERIVATIVES 


1. Consumption. 2. Disposition. 3. Emporium. 4. 
Deponent. 5. Redemption. 6. Proposition. 7. Deposit. 


EXERCISE 38 


The Fourth Conjugation 
§§ 88-91 (audio) 


exaudio, I hear (froma distance) devenio, I come down, arrive at 
venio, ire, véni, ventum, J jnvenio, J come upon, find, dis- 


come cover 

circumvenio, J surround obvenio, I meet (Dat.) 

convenio, I come together, as- pervenio, I come to, arrive at 
semble (ad, in) 


1. Audient, audiat, audi. 2. Audiveram, audiebat, 
audiverat. 3. Audiverunt, audiemus, audiamus. 4. Audiet, 
audires, audimus. 5. Audivissent, audiret, audivit. 6. 
Auditis, audietis, audirent. 7. Audivisse, audiens, audiendo. 
8. Audivimus, auditurus, audivisses. 

9. Bellicosae copiae celeriter venient. 10. Frater eius 
antiquas tabulas in senatu invenerat. 11. Praesidia in 
castra deveniebant. 12. Filii patri suo obvenerunt. 
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13. Equites Romani copias hostium circumvenerunt. 
14. Cum inimica multitudo ad urbem pervenisset, magis- 
tratus in commune concilium convenerunt. 15. Pater 
liberos exaudivit. 16. Cum haec audivisset, magis timuit. 


1. He heard, we had heard, you will hear. 2. He was 
hearing, they heard, he may hear. 3. We shall hear, he 
would hear, they would have heard. 4. You will have 
heard, they hear, he has heard. 5. Hear, you may hear, by 
hearing. 6. To have heard, being about to hear, you might 
hear. 7. They will hear, you heard, he had heard. 


8. The interpreter heard the witness. 9. The mer- 
chants, who buy grain, will come. 10. The travellers 
came to a large town. 11. The crowd had surrounded the 
old legions. 12. The children will meet their grandfather. 
13. The friends came down to the road. 14. The people 
had come together in one place. 15. The friends of the 
centurion found him in a dangerous place. 16. How many 
envoys came? 


DERIVATIVES 
1. Invention. 2. Audience. 3. Convention. 4. Aud- 
itorium. 5. Circumvent. 


EXERCISE 39 


The Fourth Conjugation—(continued) 
§§ 92-95 (audio) 


impedio, I impede, hinder munio, I fortify 

reperio, ire, peri, pertum, J 
ascertain, discover 

comperio, I learn, ascertain 


communio, I fortify, secure 
scio, I know 


1. Audirentur, audiuntur, audiatur. 2. Audietur, au- 
diebantur, audimur. 3. Audiretur, auditi sunt, auditus erat. 
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4. Auditus esses, audieris, auditi essent. 5. Audiaris, 
auditi erunt, audita est. 6. Audiemur, audiebamini, auditus 
sit. 7. Auditus esse, audiendus, audirer. 


8. Viatores angustiis impediebantur. 9. Haec com- 
perta sunt. 10. Cum castra a militibus munita essent, 
equites agros vastaverunt. 11. Via reperta erat. 12. 
Oppida latiore fossa et maiore aggere communientur. 13. 
Testis audietur. 14. Exercitus loco iniquo impedietur. 
15. Mater haec omnia reperit. 16. Dux timorem hostium 
bene scivit. 17. Haec celeriter comperta sunt. 


1. They will have been heard, he may be heard, you 
were heard. 2. He had been heard, we were heard, you 
might be heard. 3. We shall be heard, they might have 
been heard, we have been heard. 4. They are being heard, 
you may have been heard. 5. To have been heard, one who 
ought to be heard, having been heard. 6. To be heard, he 
has been heard, they were being heard. 

7. The bank (of the river) had been fortified. 8. The 
soldiers, who marched, were hindered by the narrow roads 
of the mountains. 9. All these things will be ascertained. 
10. The horses will be discovered in the town. 11. The 
flight of the enemy was learned from the scouts. 12. We 
knew the will of the people. 


DERIVATIVES 


1. Munitions. 2. Impediment. 3. Science. 4. Rep- 
ertory. 


Is mihi videtur optimus, qui sua virtute in altiorem 
locum pervenit, non qui ascendit per alterius perniciem. 


ascendere, climb, mount. 
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EXERCISE 40 


Review of the Four Regular Conjugations 
§§ 78-96 ; 97, 98, 102, 103 


relinquo, ere, liqui, lictum, J constituo, ere, stitui, stiti- 


leave behind, abandon tum, J put, station 

statuo, ere, statui, statitum, instituo, J establish, arrange, be- 
I erect, resolve gin, determine 

destituo, J abandon, leave restituo, J replace, restore, repair 


1. Give the Infinitive Pres. Act. of a verb of each of 
the four conjugations. 2. Give the Principal Parts of these 
four verbs. 3. Decline the Pres. Participle of mitto. 4. 
In what cases are the Participles used in the Inf. Fut. Acv.? 
In the Inf. Perf. Pass.? 5. What class of verbs has the 
Passive Voice? 


6. Naves restituit. 7. Omnia reliquisti. 8. Pontem 
instituit. 9. Equites aciem destituerunt. 10. Dux aciem 
constituit. 11. Consul statuit impedimenta relinquere. 12. 
Audi patrem tuum. 13. Oppidum expugnaverant. 14. 
Exploratores omnia renuntiabunt. 15. Cum tres legiones 
conscripsisset, hostem in oppidum redegit. 16. Optimi viri 
semper plurimum valent. 17. Multi milites in hoc proelio 
vulnerati sunt. 18. Quid statuerunt ? 


1. He will resolve. 2. They were repairing the ship. 
3. The old man had left the road. 4. The centurion ar- 
ranged the battle line and began the battle. 5. The mother 
did not abandon her children. 6. The leading men had 
managed the state well. 7. The crowd urged on the rash 
merchants. 8. The king praised the courage of the boys. 
9. The Roman troops will not fear the enemy. 10. All the 
witnesses were silent. 11. Strong garrisons hold the 
nearest towns. 12. The mother saw her son in the senate. 
13. The boys led the army across the river. 14. A strong 
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bridge united the high banks. 15. They placed the camp 
on a high hill. 16. These brave soldiers have waged many 
wars. 


DERIVATIVES 


1. Destitution. 2. Constitution. 3. Restitution. 4. 
Institution. 5. Relinquish. 6. Statute. 


EXERCISE 41 


Deponent Verbs 
§§ 104, 105 (omit patior) 


hortor, ari, atus sum, / ex- proficiscor, proficisci, profectus 


hort, encourage sum, I set out 
cohortor, ari, atus sum, J ex- adorior, oriri, ortus sum, 7 at- 
hort, encourage tack 


polliceor, pollicéri, pollicitus 
sum, I promise 


(The Principal Parts of a Deponent Verb are the Present In- 
dicative, the Present Infinitive and the Perfect Indicative.) 


1. Profectus, conatus, cohortatus. 2. Adoriens, 
secuturus esse, potitur. 3. Praetor milites hortari conatus 
est. 4. Amici celeriter profecti sunt. 5. Reliquae legiones 
sequentur. 6. Exercitus cornu dextrum adortus erat. 
7. Obsides omnia polliciti sunt. 8. Pater filios suos 
cohortatur. 9. Hostes, primam aciem adorti, conati sunt 
legiones perterrere. 10. Viatores pontem  restituere 
conabantur. 11. Matres proficisci statuerunt. 12. Tota 
provincia potiti sunt. 13. Hic miles cruciatum veritus est. 
14. Pueri verebantur. 


1. We shall try to set out. 2. They will promise. 3. 
They followed the crowd. 4. The old men had exhorted 
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the people. 5. The envoy will follow the army. 6. The 
troops of the enemy attacked the third legion. 7. The 
auxiliary troops had set out. 8. Having exhorted his 
soldiers, the general tried to take the town by storm. 9. 
Having set out, they found the baggage in a narrow pass. 
10. The cavalry gained control of the whole town. 11. 
They feared. 12. The hostages are not following. 


DERIVATIVES 
1. Sequence. 2. Exhortation. 3. Sequel. 4. Hortatory 


WORD LIST FOR REVIEW 
(Exercises 36-41) 


adorior consumo invenio redigo 
ago convenio iungo redimo 
audio depono mitto relinquo 
circumyvenio destituo munio reperio 
coemo destringo obstringo restituo 
cogo devenio obvenio scio 
cohortor dispono pervenio scribo 
communio emo polliceor sequor 
comperio exaudio pono statuo 
coniungo gero potior sumo 
conor hortor praescribo venio 
conscribo impedio proficiscor vereor 
constituo instituo propono 


EXERCISE 42 


Verbs of the Third Conjugation in -io 
§§ 99; 105 (patior) 


capio, ere, cépi, captum, J eripio, ere, ui, reptum, J snatch 


take, occupy away 
facio, ere, féci, factum, J do, diripio, I plunder, ravage 
make conspicio, ere, spexi, spectum, 


fugio, ere, fugi, fugitum, J flee I see, look at 


1. Capient, capiebat, capiebantur. 2. Faciens, faciunt, 
faciat. 3. Conspiciemus, conspiciat, conspicientur. 4. Eri- 
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piant, eripuerunt, eripiantur. 5. Fugerit, fugiet, fugiamus. 
6. Diripies, diripiendo, diripuerant. 7. Ceperunt, caperent, 
capiemus. 


8. Mercator magnum iter saepe faciet. 9. Centurio 
equites conspiciebat. 10. Hostes castra ceperant et diripie- 
bant. 11. Puer pilum eripiet. 12. Copiae in provinciam 
fugiebant. 13. Liberi a matribus suis eripiebantur. 14. 
Hostes fugientes oppidum diripuerunt. 15. Duae legiones 
in summo colle conspiciebantur. 16. Viatores conati sunt 
pontem lintribus iunctis facere. 17. Haec oppida celeriter 
capientur. 18. Hi amici saepissime itinera faciunt. 19. 
Senes fugerunt. 20. Filii litteras eripuerant. 21. Oppidum 
expugnatum diripiebatur. 22. Plures civitates haec passae 
sunt. 


1. He was plundering, they are fleeing, you will take. 
2. Fleeing, by plundering, they are taking. 3. He may 
look at, he will make, they were making, we suffer. 


4. We shall make a bridge. 5. The boys were fleeing 
across the fields. 6. The wicked soldiers will plunder the 
city. 7. The consul had snatched away the sword. 8. The 
mothers will take the wagons. 9. The boys were looking 
at the battle. 10. The magistrate will take the first place. 
11. God made all things. 12. They bore (suffered) the 
same fortune of war. 


DERIVATIVES 


1. Fugitive. 2. Factory. 3. Capture. 4. Conspicuous. 
5. Factotum. 6. Passive. 


Melius est accipere quam facere iniuriam. 


126 LOYOLA LATIN ELEMENTS 


EXERCISE 43 


Possum 
§ 111 

accipio, ere, cépi, ceptum, J intercipio, I intercept, capture 

receive, acquire praecipio, J order, instruct 
decipio, I entrap, deceive recipio, J take back, regain 
excipio, I take out, meet, sus- se recipere, to retreat 

tain suscipio, I take up, receive 
incipio, I begin consilium capere, to adopt a plan 


1. Potuerunt, possent, possint. 2. Potuisse, potuerat, 
poterit. 3. Possumus, potuisset, poteratis. 4. Potuisti, 
potuerint, potuit. 5. Possimus, poterunt, possit. 


6. Agmen iter incipere potest. 7. Hostes impedimenta 
intercipere potuerunt. 8. Haec praecipere non possumus. 
9. Barbarus populus bellum suscepit. 10. Uxor litteras 
accepit. 11. Equites se recipiebant. 12. Legio decima 
primum impetum hostium excepit. 13. Obsides non potu- 
erunt eum decipere. 14. Principes se recipere incipiebant. 
15. Fortis centurio multa et gravia (many serious) vulnera 
acceperat. 16. Viatores ad civitatem pervenire non 
poterunt. 17. Duces consilium ceperunt. 18. Legato haec 
dicere potestis. 19. Haec omnia enuntiare possumus. 
20. Patres liberos suos defendere potuerunt. 21. Frater 
tuus te certiorem facere potest. 22. Quod consilium capies ? 


1. Weare able, you were able, he will be able. 2. They 
would be able, to have been able, they were able. 3. He has 
been able, you will be able, we might have been able. 4. I 
shall have been able, he was able, they had been able. 


5. We can (are able to) intercept the cavalry. 6. He 
will be able to take up the more serious affairs. 7. They 
were able to retreat. 8. The consul can order this. 9. The 
king received the envoys. 10. The scouts will begin to de- 
mand horses. 11. You can not deceive all the people ali 
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the time (always). 12. They have not been able to adopt 
a plan. 


DERIVATIVES 


1. Deception. 2. Inception. 3. Reception. 4. Precept. 
5. Acceptation. 6. Exception. 


EXERCISE 44 


Volo, nolo, malo 
§ 110 


adverto, ere, ti, versum, J converto, J turn, change 
turn to cotidie, adv., daily, every day 
averto, I turn from, I turn 
away 
animadverto, J notice 
animadverto in aliquem, J pun- subito, adv., suddenly _ 
ish someone 


nondum, adv., not yet 
nuper, adyvy., lately 


1. Voluit, volebant, vis. 2. Volumus, velitis, voluerat. 
3. Vellent, voluissent, voluisse. 4. Volent, volueris, volebat. 
5. Velle, velimus, vultis. 

6. Equites equos suos ad flumen convertere volebant. 
7. Consul in milites nuper animadvertit. 8. Orationes 
legatorum animos multitudinis subito converterunt. 
9. Miles improbus iter a flumine avertere voluit. 10. Filius 
bonum opus patris potuit animadvertere. 11. Noli ad 
improbos socios animum advertere. 12. Hostes castra in 
loco inferiore ponere noluerunt. 13. Filius amicum mittere 
maluit. 14. Senatus orationem legati audire volebat. 
15. Deprecator tacere maluit. 16. Centurio impedimenta in 
manibus hostium relinquere noluit. 17. Praetor causam 
amici nostri nondum sumpsit. 


1. I wished, he had wished, they have wished. 2. You 
will be willing, we had wished, to have wished. 3. He may 
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be willing, they were willing, he wished. 4. They would 
have been willing, he would wish, wishing. 


5. Every day I wished to turn my attention (animus) 
to this. 6. The crowd noticed the danger. 7. Do not (i. e. 
be unwilling to) buy the worst grain. 8. The merchant 
wished to change his route. 9. The boldness of the magis- 
trates turned the disaster away. 10. The fidelity of the 
soldiers can preserve the state. 11. The children wished 
to begin the journey. 12. Our friends will wish to follow 
us. 13. We preferred to fortify the camp. 14. The 
auxiliary troops did not wish to flee. 


DERIVATIVES 


1. Conversion. 2. Aversion. 3. Advert. 4. Volun- 
teer. 5. Convert. 6. Involuntary. 


EXERCISE 45 


Eo 
Sit 


exeo, I go out eddem, adv., to the same place 

redeo, J go back, return 

subeo, J go under, advance; un- 
dergo 

transeo, J go across; elapse 

huc, adv., hither, to this place inde, adv., thence, from that p-ace 

eo, adv., thither, to that place undique, adv., from all sides 


quo, adv., whither, where 
unde, adv., whence 
hinc, adv., hence, from this place 


1. Ibant, ivisset, iturus esse. 2. Eamus, eunt, ibat, 
ibunt. 3. Ivit, irent, euntes. 4. Iret, itis, iverit, ibimus. 


5. Omnes ex urbe exierunt. 6. Nemo eodem rediit. 
7. Puer solus subibat. 8. Legiones hinc flumen transibunt. 
9, Mercatores eo redierunt. 10. Obsides redire volebant. 
11. Dux ex castris exire noluit. 12. Flumen facile transitur. 
13. Exercitus Romanus hostes flumen transeuntes undique 
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adortus est. 14. Legatus nunquam montem transierat. 15. 
Inde flumen transire poterimus. 16. Alii hinc exibant; alii 
huc redibant. 17. Facultatem exeundi habuit. 18. Ite ad 
consulem. 


1. I shall go, he has gone, they went. 2. You would 
go, we might have gone, he had gone. 3. We are going, 
you went, you may go. 4. To be about to go, going, he 
went. 

5. The mothers of the prisoners went out of the city. 
6. The cavalry advanced. 7. The children went across the 
fields from all sides. 8. The sisters are going to the same 
place. 9. The intercessor wished to return. 10. The 
leading men of the state underwent great danger. 11. We 
ought to undergo this. 12. They were not yet able to return 
to that place. 


DERIVATIVES 


1. Transitive. 2. Exit. 3. Transitory. 


EXERCISE 46 


Fero 

§ 112 
confero, J bring together refero, I bring back 
se conferre, to betake oneself  affero, ferre, attuli, allatum, / 
defero, I bring away bring to 
infero. I bring into differo, ferre, distuli, dilatum, 
perfero, I bring through; en- I postpone; differ 

dure effero, ferre, extuli, elatum, / 

praefero, J prefer bring out 


1. Ferebat, ferent, ferant. 2. Tulisti, tulerant, fertur. 
3. Tulisset, feramur, latus esset. 4. Ferendo, fer, tulit. 
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5. Afferebant, attulerunt, afferet. 6. Intulissent, intulerat, 
inferebamus. 7. Praeferimus, differunt, refert. 


8. Sorores frumentum afferent. 9. Principes arma 
extulerunt. 10. Pater equum detulerat. 11. Hostes bellum 
intulerunt. 12. Filiae se ad locum munitum contulerant. 
13. Consules tabulas concilii referebant. 14. Senex omnes 
cruciatus fortiter pertulit. 15. Omnia sua ex oppido 
efferebant. 16. Omnes copias conferre volebat. 17. Hi 
populi legibus et moribus inter se maxime differunt. 18. 
Litteras referre conabitur. 


1. He will bring, he brought, he is bringing. 2. We 
have brought, they bring, you were bringing. 3. To have 
brought, by bringing, it is being carried. 4. They have been 
carried, he will be brought, having been carried. 5. Carry- 
ing, to be carried, he had been carried. 6. I might bring, 
he may have brought, they might have brought. 


7. They preferred war. 8. He will bring the cavalry 
together. 9. They had brought out all their baggage. 10. 
The noble hostage endured the cruelty of the wicked vassal. 
11. The magistrate will postpone his journey. 12. The 
envoy brought back the answer of the consul. 13. The 
good mothers betook themselves to the king. 14. A large 
supply of grain was being carried to the city. 


DERIVATIVES 


1. Reference. 2. Conference. 3. Inference. 4. Pref- 
erence. 5. Difference. 6. Elation. 7. Dilate. 


Quanto superiores sumus, tanto nos geramus submis- 
sius. 
geramus, let us bear; submissius, more humbly. 
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WORD LIST FOR REVIEW 
(Exercises 42-46) 


accipio differo incipio recipio 
adverto diripio inde redeo 
affero effero infero refero 
animadverto eo (adv.) intercipio se conferre 
averto eo (verb) malo se recipere 
capio eodem nolo subeo 
confero eripio nondum subito 
consilium ca- _ excipio nuper suscipio 
pere exeo patior transeo 
conspicio facio perfero unde 
converto fero possum undique 
cotidie fugio praecipio volo 
decipio hinc praefero 
defero huc quo 


EXERCISE 47 
Fio 
§ 111 
commonefacio, I remind, ad- deficio, I fail, forsake 


monish animo deficere, to lose courage 
Batciacio, s throw Cree efficio, I bring to pass, effect 
satisfacio, J satisfy, make rep- , ae: : 

Proton (Dat) interficio, J kill, destroy 
afficio, ere, féci, fectum, J in- Perficio, I finish, effect, cause 

fluence, treat praeficio, I put in command of 
conficio, I accomplish, finish (Dat.) 

1. Fiebat, fieret, fient. 2. Fiat, fit, factus est. 3. Fierent, 
fiatis, facti essent. 4. Factum erit, facti sunt, facti sint. 
5. Factum esse, fieri, factus. 6. Satisfit, patefactum erat, 
commonefient. 7. Afficitur, efficiuntur, interficiebantur. 8. 
Effectum est, confectum erat, perficiebatur. 

9. Dux bellum celeriter confecit. 10. Bellum celerius 
confectum est. 11. Senex factus est consul. 12. Hoc saepe 
fit. 13. Pons in flumine factus erat. 14. Hi pueri fient 
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milites. 15. Multi interfecti sunt. 16. Socii animo defe- 
cerunt. 17. Opus aegerrime perfectum erat. 18. Noli 
animo deficere. 19. Filium legioni praefecit. 


1. We had become, it happens (becomes), they were 
made. 2. He will be made, they had become, it might hap- 
pen. 3. To have been made, by making, you will become. 
4. He had been killed, it was finished, it had been brought 
to pass. 


5. The great war had been finished. 6. Three praetors 
were killed. 7. All the province had been thrown open. 8. 
He put the consul (Acc.) in command of the army (Dat.). 
9. The enemy made reparation to the allies of the Roman 
people. 10. The Roman legions never lost courage. 11. The 
boys had been admonished by their mother. 12. The jour- 
ney was not finished. 13. The centurion wished to finish the 
battle. 14. The hostages were being treated with great 
cruelty. 


DERIVATIVES 
1. Perfection. 2. Prefect. 3. Efficient. 4. Defection. 
5. Affection. 6. Defect. 


EXERCISE 48 


The Periphrastic Conjugations © 
§§ 108, 109; 131 


abdico, J lead away, take away perdiico, I bring through; pro- 
addiico, I bring to; induce, in- long 

fluence 
condico, J bring together 
dedico, J lead down; remove : . 
edico, J lead forth; bring out subdico, I draw off, withdraw, 
indiico, I lead or bring in; in-  ‘'2ke away 

duce transdiico, I lead across, over or 
introdiico, J lead in, introduce through 


reduco, I lead or bring back, re- 
move 
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1. Eos adducturus erat. 2. Legati testem introducturi 
erant. 3. Hostes bellum perducturi sunt. 4. Copias trans- 
ducturus erat. 5. Milites magna mercede conducturus 
est? 6. Dux exercitum redtcturus est: -7. Matres 
liberos suos abducturae erant. 8. Hostes, timore adducti, 
omnes copias celeriter transduxerunt. 

9. Proelium nobis perducendum erat. 10. Legio consuli 
conducenda est. 11. Copiae amico nostro in fines hostium 
introducendae erant. 12. Obsides duci reducendi sunt. 
13. Litterae tibi mittendae erunt. 14. Copiae ei trans- 
ducendae sunt. 15. Virtus puerorum vobis laudanda est. 
16. Amici tui legato monendi erant. 17. Patres nobis 
audiendi sunt. 


1. We are about to introduce our friends. 2. He is 
about to influence the crowd. 3. You intend to prolong the 
interview. 4. They were about to praise the allies. 5. The 
magistrate intended to hire a large number of foreign sol- 
diers. 6. The generals are about to transport the troops 
on rafts. 


7. Our friends must be influenced by you. 8. The grain 
is to be brought back. 9. The merchant must be brought 
to the king by the praetor. 10.* It is necessary to send the 
consul. 11. You ought to send the army. 12. We ought 
to praise the brave soldiers. 13. It was necessary to fortify 
the camp. 14. It will be necessary to make a bridge. 15. 
The enemy ought to seek peace. 


DERIVATIVES 


1. Deduction. 2. Abduction. 3. Reduction. 4. In- 
ductive. 5. Conducive. 


*Note. The following sentences must be put in the passive 
voice before being translated (as, The consul is to be sent, The 
army is to be sent, etc.) Notice the various ways in which the idea 
of the Passive Periphrastic is expressed in English. 
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EXERCISE 49 
The Semi-Deponent and Defective Verbs 


§§ 106, 107; 124 


admitto, J allow, commit emitto, J send out, let go; throw, 

amitto, I send away, lose hurl ‘ 

COMATTLO LE TULoniviE = Gllode intermitto, J interpose, interrupt, 
permit i ; break off 


omitto, J omit, lay aside, neglect 

permitto, J send through, entrust, 
allow, permit 

praemitto, J send in advance 

dimitto, J send away, dismiss, submitto, I send or place under, 
abandon let down, lower 


proelium committere, com- 
imence a battle 


demitto, J send down, sink 


1. Odisset, odisse, oderant. 2. Coepisti, coeperunt, 
coepissent. 3. Meminerant, meminisse, meminit, meministi. 
4. Coeperit, memini, oderunt, odit. 


5. Senatus legatos dimittere coepit. 6. Interpretes con- 
sulem oderant. 7. Dux proelium subito committere ausus 
est. 8. Magnam copiam frumenti in itinere amiserunt. 9. 
Equites praemittet. 10. Obses socios suos odit. 11. Pueri 
noluerunt fratris sui meminisse. 12. Dux proelium inter- 
misit. 13. Litteras exploratori permiserat. 14. Miles 
gravium bellorum meminit. 15. Barbari milites multa pila 
in castra mittere solebant. 16. Naves hostium facile 
occupat. 17. Noli haec omittere. 18. Quid amisit? 


1. To remember, you remembered, he remembers. 2. 
We began, he had begun, to have begun. 3. He hates, he 
will hate, they might hate. 


4. The boy hated the traveler. 5. The merchant, whom 
we sent in advance, will remember the road. 6. He began 
to send the legions in advance. 7. The centurion suddenly 
hurled the javelin. 8. The Roman ships were sunk rapidly. 
9. They commenced the battle in an unfavorable place. 10. 
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He entrusted the baggage to the tenth legion. 11. They 
had lost all the horses in the narrow pass. 12. The arrival 
of the envoy broke off the interview. 13. Do not allow 
this. 14. He began to dismiss the hostages. 15. Who 
dared to commence the battle? 16. The mother rejoiced. 


DERIVATIVES 
1. Omission. 2. Missionary. 3. Permission. 4. Com- 
mission. 5. Submission. 6. Intermission. 7. Emit. 8. Ad- 
mission. 9. Odious. 


EXERCISE 50 


Nominative and Vocative 
§§ 113-119 


adulescentia, the time of youth, iustitia, justice 
youth lingua, the tongue; language 


arrogantia, haughtiness deligo, ere, légi, lectum, / 
cura, care, attention 


familia, a household, family 
hora, an hour 
insidiae, plur., an ambush medius, a, um, middle 


choose; levy 
eligo, J choose 


1. Hic miles in adulescentia sua factus est dux. 2. Ille 
vir vocabitur pater civitatis. 3. Haec familia videtur bona. 
4. Pater et filius electi sunt praetores. 5. Summi magi- 
stratus nominabantur consules. 6. Haec tibi, mater, dedit. 
7. Iustitia est melior quam arrogantia. 8. Haec lingua 
videtur facilis. 9. Prima hora ad insidias hostium per- 
venerunt. 10. Cura multarum rerum est difficilis. 11. 
Praetor, qui in proelio vulneratus erat, creatus est consul. 
12. Hostes non appellantur amici. 13. Media nocte ad 
summum montem pervenerunt. 14. Reliqui omnia con- 
sumpserunt. 15. Quis, milites, proelium committere volet? 


1. The ambush was in a narrow pass. 2. His haughti- 
ness offended the envoy. 3. The family became renowned. 
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4. His attention seems incredible. 5. The boy was made 
interpreter. 6. They gave the letter to the soldier who had 
been in the city. 7. The consul will be called father of the 
people. 8. The hostages, leading men of the state, wished 
to return. 9. Soldiers have often been chosen kings. 10. 
The friends were made envoys. 11. This battle will be 
called a great victory. 12. These laws seemed good. 


DERIVATIVES 
1. Linguistic, linguist. 2. Election. 3. Adolescent. 
4. Insidious. 


EXERCISE 51 


The Genitive 
§§ 120-122 


fugitivus, a fugitive, deserter iudicium, a trial 
murus, a wall 


iumentum, a beast of burden 
nuntius, a message, news; mes- 


mandatum, an order, commission 


senger . basi one 

: ‘ negotium, busin 
wicuss-a offage egotium, business, trouble 
ferrum, iron; a sword signum, a mark, signal; standard 


1. Gladii militum erant graves. 2. Consul, dux egre- 
gius, erat summae auctoritatis. 3. Minus dubitationis 
habuit. 4. Altus murus vicum defendebat. 5. Militem 
ferro interfecit. 6. Plus doloris habet. 7. Pauci de nostris 
vulnerati sunt. 8. Dux hostium, vir magnae crudelitatis, 
obsidem interficere voluit. 9. Fossam decem pedum fecit. 
10. Mandata regis erant gravia. 11. Unus ex nuntiis erat in 
vico. 12. Explorator signum legioni dedit. 13. Mulia 
iumenta in itinere amissa erant. 14. Plus periculi erat in 
angustiis. 15. Is erat fortissimus omnium militum. 16. 
Omnem familiam suam ad iudicium coegit. 


1. The fugitives had the horses of the generals. 2. 
There was not much grain in the village. 3. The walls of 
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the town were high. 4. The king was a man of great soul. 
5. They sent news of the victory. 6. The fear of death 
deterred the fugitives. 7. The standards of the fifth legion 
were on the walls of the city. 8. The beasts of burden were 
put in the nearest village. 9. A swift messenger brought 
the orders of the king. 10. A few of the soldiers became 
deserters. 11. The prisoner drew his sword. 12. This was 
the largest of all the rivers. 13. The fugitive snatched 
away the soldier’s sword. 14. The king, a man of great 
courage, was seriously wounded. 


DERIVATIVES 


1. Ferrous. 2. Mural. 3. Gladiator. 4. Negotiations. 
5. Signify. 6. Nuncio. - 


EXERCISE 52 


The Genitive (continued). 
§§ 123, 124 


mulier, mulieris, f., @ woman obliviscor, oblivisci, oblitus 
sedes, sedis, f., a seat, dwelling sum, I forget 


place k : reminiscor, reminisci, J remem- 
scelus, sceleris, n., a crime ee 


frigus, frigoris, n., cold 

1. Sceleris meminit. 2. Dux erat imperitus belli. 3. 
Urbs est plena hominum barbarorum. 4. Obses non fuit 
conscius ullius iniuriae. 5. Omnes milites erant cupidi 
proelii. 6. Tui amici memini. 7. Noli gratiarum oblivisci. 
8. Veteris civitatis reminiscitur. 9. Frigus illius noctis erat 
incredibile. 10. Sedes huius familiae est dubia. 11. Muli- 
eres erant cupidae pacis. 12. Auctoritatis suae obliviscitur. 
13. Dux debet memor esse iustitiae. 14. Non possumus 
scelerum eius oblivisci. 15. Quis huius orationis ob- 
liviscetur ? 
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1. The mother was mindful of her son. 2. The wit- 
nesses remembered the victory. 3. Do not forget justice. 
4. The soldiers are skilled in military affairs. 5. The king 
will be desirous of victory. 6. The village is full of fugi- 
tives. 7. We remember our ancient glory. 8. The children 
forget the journey. 9. We cannot forget the death of the 
king. 10. He had forgotten the letters, which we gave him. 
11. He is seeking another dwelling place. 


DERIVATIVES 
1. Reminiscent. 2. Memorial. 3. Cupidity. 4. Frigid. 
5. Oblivion. 


WORD LIST FOR REVIEW 
(Exercises 47-52) 


abduco deligo iudicium peritus 
adduco demitto iumentum permitto 
admitto dimitto iustitia plenus 
adulescentia educo lingua praeficio 
afficio efficio mandatum praemitto 
amitto eligo medius proelium 
appello emitto memini committere 
arrogantia familia memor reduco 
audeo ferrum mulier reminiscor 
coepi fido murus satisfacio 
committo frigus negotium scelus 
commonefacio  fugitivus nomino _  sedes 
conduco gaudeo | nuntius signum 
conficio hora obduco soleo 
conscius imperitus obliviscor subduco 
creo induco odi submitto 
cupidus insidiae omitto transduco 
cura interficio patefacio vicus 
deduco intermitto perduco voco 
deficio introduco perficio 


Omnes se ipsos natura diligunt. 
diligere, to love. 
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EXERCISE 53 
The Dative 


§§ 125, 126 

impero, are, avi, atum, J cum- persuadeo, Gre, suasi, suasum, 
mand I persuade 

mando, are, avi, atum, J com- placeo, Gre, placui, placitum, / 
mit to, hand over to please 

praesto, stare, stiti, stitum, J studeo, ére, studui, J aim at, 
excel strive after 

faveo, ére, favi, fautum, J licet, licére, licuit, licitum, it 7s 
favor allowed 

noceo, ére, nocui, nocitum, J parco, ere, peperci, parsum, / 
hurt, injure Spare 


1. Dux regi favebat. 2. Milites captivis parcent. 3. 
Licet nobis redire. 4. Libertati studebat. 5. Filius patri 
persuasit. 6. Ignis arboribus nocuit. 7. Hoc mihi placet. 
8. Hic puer omnibus sociis suis praestitit. 9. Non potuit 
iis persuadere. 10. Tibi praecepit. 11. Fugitivis, hominibus 
improbis, haec mandaverat. 12. Filius praetoris miserrimis 
obsidibus pepercit. 13. lis imperavit. 14. Gloriae suae 
semper studet. 15. Frigus noctis arbori nocebit. 16. Illi 
finitimis suis praestant. 17. Omnes, quibus persuasit, erant 
viri summae audaciae. 18. Omnis provincia honori consulis 
favebat. 


1. I did not command him. 2. He did not injure the 
state. 3. He will persuade his mother. 4. This man ex- 
celled all the soldiers. 5. You may send a letter. 6. He 
spared the mothers and sisters. 7. He is striving after the 
office. 8. The praetor had favored the people. 9. They 
persuaded their neighbors. 10. That pleased him. 11. The 
old man, whom you saw, gave orders to the boy. 12. Crimes 
injure the soul; wounds hurt the body. 


DERIVATIVES 
1. Imperious. 2. Innocuous. 3, Licit, illicit. 4. Stud- 
ious. 5. Precept. 
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EXERCISE 54 
The Dative (continued) 
§ 127 


occurro, ere, occurri (oc- interim, adv., meanwhile 
cucurri,), cursum, J go up interdiu, adv., in the daytime, by 
to, encounter, attack day 

resisto, ere, stiti, J stand still; 
resist, oppose 

interdum, adyv., sometimes 


noctu, adv., during the night, b 
night : 


1. Legatum castris praefecit. 2. Vir bonus gloriam 
virtuti nunquam anteponit. 3. Hostes bellum finibus Ro- 
manis intulerunt. 4. Puer equiti invidebat. 5. Interim 
barbarae copiae legioni occurrebant. 6. Frater tuus exer- 
citui praefuit. 7. Viatores urbi interdiu appropinquant. 8. 
Consul, vir fortis, multitudini restitit. 9. Bellum finitimis 
suis inferre volebant. 10. Nuntius duci noctu occurrit. 11. 
Mercatori invidebant. 12. Interdum homines improbi 
civitati praefuerunt. 13. Dei gloriam omnibus rebus 
anteponere debemus. 14. Praetorem oppido praefecerant. 
15. Quis iis resistet? 


1. During the night the army encountered the 
cavalry of the enemy. 2. He sometimes approached the 
camp. 3. We ought to oppose these wicked men. 4. He 
put the bravest soldier in command of the legion. 5. They 
brought the war into the territory of the enemy. 6. A 
skilled general was in command of the army. 7. He pre- 
ferred his friend to the state. 8. He envies the consul. 
9. The deserters sometimes approached the city in the 
daytime. 10. Meanwhile he had encountered the mes- 
sengers. 


DERIVATIVES 


1. Invidious. 2. Occurrence. 3. Resistance. 4. In- 
terim. 
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EXERCISE 55 


The Dative—(Continued) 
§ 128 


do, dare, dedi, datum, J give insto, are, stiti, statum, J am al 
iuvo, are, itvi, iitum, J help hand, threaten 


ad‘uvo, I help . 4 veto, are, vetui, vetitum, / for- 
sto, stare, steti, statum, / hid 


stand, remain 


1. Locus opportunus proelio erat in agris. 2. Dux, 
quem milites elegerunt, erat inimicus consuli. 3. Iter erat 
fugae simile. 4. Angustiae erant idoneae ad insidias. 5. 
Litteras nuntio dabat. 6. Ille vicus est proximus pro- 
vinciae. 7. Legatus erat acceptus regi. 8. Senatus erit 
nobis amicus. 9. Mors semper instat. 10. Leges hoc 
vetant. 11. Tres pueri in ripa stabant. 12. Mulieres 
fugitivos adiuverunt. 13. Frumentum iis datum erat. 14. 
Grave bellum instabat. 15. Haec lex erit accepta senatui. 
16. Deus bonos viros semper adiuvat. 


1. The consul is hostile to the people. 2. The speech 
which the envoy delivered was not acceptable to the 
crowd. 3. The place was fit for a city. 4. The army will 
be ready for the battle. 5. The envoy is friendly to the 
state. 6. They will envy their brother. 7. We gave the 
horse to the traveller. 8. Many dangers threaten us. 9. 
The law forbade this. 10. All the children helped their 
mother. 11. They sent an envoy acceptable to the magis- 
trates. 12. We were standing on the wall. 


DERIVATIVES 


ieG@oadiutor, 2. Date, “dative data. 3. Veto. 4. 
Inimical. 5. Simile. 
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EXERCISE 56 


The Dative—(continued) 


§§ 129-132 
deleo, Ere, lévi, létum, J de- augeo, Ere, auxi, auctum, J in- 
stroy crease 


fleo, Gre, flévi, flétum, J weep 
compleo, ére, plévi, plétum, 
I fill 
caveo, ére, cavi, cautum, J 
am on my guard oa dcantaie 
= es 2 m., use; advan 
moveo, €re, movi, motum, J USus, ; : ? ge, 
profit 
move 


iubeo, Gre, iussi, iussum, / 
order 

urgeo, Gre, ursi, J press upon, 
urge 


1. Legionem duci auxilio misit. 2: Hoc erit vobis 
magno honori. 3. Omnis multitudo consuli erat subsidio. 
4. Filius patri magno auxilio erat. 5. Flumen militibus 
magno impedimento erat. 6. Castra duci movenda erant. 
7. Gloria civitatis nobis augenda est. 8. lis erat mos. 9. 
Magna gloria est bono viro. 10. Homini est unus animus. 
11. Totam urbem delevit. 12. Rex hoc iussit. 13. Militem 
urgebant. 14. Mulieres et liberi fleverunt. 15. Fortes 
viri imperium Romanum auxerunt. 16. Explorator cavebat. 
17. Lintrem gladiis et scutis complevit. 


1. The baggage was a great hindrance to the army. 
2. He left two legions as a protection to the camp. 3. The 
horses were an advantage to the deserters. 4. The enemy 
had to move the camp. 5. We have many brave soldiers. 
6. They destroyed the bridge. 7. He moved the camp 
during the night. 8. The new law increased the number 
of magistrates. 9. We were on our guard. 10. He will 
fill the senate with his friends (Abl.) 11. They had not 
injured the envoy. 12. They had given a horse to the 
messenger whom the merchants had sent. 


DERIVATIVES 
1. Complete. 2. Delete. 3. Motion. 4. Augment. 
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EXERCISE 57 


The Accusative 
§§ 133, 134 (1) 


oculus, i, the eye domicilium, i, a dwellng, home 
servus, i, a slave, servant telum, i, a javelin, dart 
exemplum, i, an example, 


; verbum, i, a word 
mstance 


1. Equites urbem circumvenerunt. 2. Regem adibunt. 
3. Virtutem servi laudavit. 4. Locum domicilio elegerant. 
5. Lux solis oculis eius nocuit. 6. Graves cruciatus subiit. 
7. Servi praetorem timebant. 8. Centurio legionem prox- 
imos agros -transducebat. 9. Matres dolebant et sorores 
flebant. 10. Consul provinciam’ adire voluit. 11. Dux 
exemplum virtutis instituit. 12. Omne verbum Dei nos 
adiuvat. 13. Hostes multa tela in castra Romana emi- 
serunt. 14. Exercitum montes transducere conatus est. 15. 
Pueri pontem transire non potuerunt. 16. Quis hos servos 
misit ? 


1. We shall visit our friends. 2. They were leading 
the prisoners across the hills. 3. They cannot surround us. 
4. He encountered many dangers. 5. We were leading the 
horse across the field. 6. He will choose a place for the 
camp. 7. The words of the general were the cause of the 
war. 8. A heavy javelin, which the boy threw, wounded 
the praetor’s horse. 9. Their dwellings are in the narrow 
pass. 10. They have the example of the father. 11. The 
eyes of the soldier were very good. 12. The father spared 
his son. 13. They are trying to cross the river. 14. He 
will surround the camp. 


DERIVATIVES 


1. Oculist. 2. Verbal. 3. Domicile. 4. Exemplary. 
5. Servile. 
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EXERCISE 58 


The Accusative—(continued) 
§§ 134 (2) -136 


biduum, i, a period of two triduum, i, a period of three days 


days brachium, i, the arm 
biennium, i, a period of two iugum, i, a yoke; ridge 
years vinculum, i, a fetter, chain 


1. Senatus filium regis obsidem elegit. 2. Mercator 
biennium in urbe erat. 3. Senem consulem fecerunt. 4. 
Populus centurionem fugitivum vocavit. 5, Triduum 
in castris erant. 6. Pater filium suum virtutem docuit. 7. 
Senatus legatum redire iussit. 8. Gravia vincula erant in 
brachiis et pedibus captivorum. 9. Flumen vado trans- 
ierunt. 10. Hic vir tres annos oppido praefuit. 11. Fossa 
erat decem pedes lata et sex pedes alta. 12. Aggeres erant 
octo pedes alti. 13. Puer eum patrem nominavit. 14. 
Liberos suos amorem Dei docuerunt. 15. Viator duos 
menses erat in vico. 16. Hoc parvum proelium magnam 
victoriam appellaverunt. 17. Hostes exercitum Romanum 
sub iugum miserunt. 


1. We shall be here for a period of two years. 2. The 
consul was in command of the legion for five months. 3. 
The battle was doubtful for three days. 4. He taught his 
son virtue. 5. The fords of this river are dangerous. 6. 
The chains of the deserters were very heavy. 7. They 
called the soldier the father of the state. 8. The avarice 
of the general was a bad example for the soldiers. 9. They 
awaited the arrival of the grain for seven months. 10. The 
wall, which defended the city, was nine feet high. 11. 
The magistrate held the arm of the deserter. 12. The 
sword of the praetor was three feet long. 


DERIVATIVES 
1. Creation. 2. Biennial. 3. Nominative. 4. Elec- 
tion. 5. Appellation. 6. Nominal. 7. Brachial. 
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WORD LIST FOR REVIEW 
(Exercises 53-58) 


acceptus domicilium iuvo resisto 
adeo exemplum licet servus 
adiuvo faveo moveo similis 
amicus finitimus noceo sto 
antepono fleo noctu studeo 
appropinquo idoneus occurro subeo 
augeo impedimentum  oculus telum 
biduum infero opportunus transduco 
biennium inimicus parco triduum 
brachium insto persuadeo urgeo 
caveo interdiu placeo usus 
circumyvenio interdum praeficio verbum 
compleo interim praesidium veto 
deleo invideo praesto vinculum 
do iubeo praesum 

doceo iugum proximus 


EXERCISE 59 


The Ablative 
§§ 137, 138 


commutatio, Onis, f.,a change  profectio, Onis, f., a departure, 

condicio, Onis, f., a condition setting out 

coniuratio, Onis, f. a conspir- ratio, dnis, f., an account, meth- 
acy od, reason 


dubitatio, Onis, f., doubt, hesi- Pah Sy yy 


tation ‘ 5 
populatio, nis, f, a ravaging, dolus, i, m., fraud, deceit, treach- 
pillaging ey 


1. Populus hac coniuratione perterritus est. 2. 
Flumen navibus et vadis transierunt. 3. Hostem magnis 
itineribus secutus est. 4. Id bona ratione fecerunt. 5. 
Civitatem multis legibus obstrinxit. 6. Legatos cum his 
mandatis misit. 7. Cupiditate adductus est. 8. Bellum 
virtute militum confectum est. 9. Proelium dubitatione 
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ducis perductum erat. 10. Hostem populatione agrorum 
deterruit. 11. Pax melioribus condicionibus facta est. 
12. Hac commutatione omnium rerum consul factus est. 
13. Profectio eorum erat similis fugae. 14. Castra consilio 
movit. 15. Illud more populi Romani fecerant. 16. Lit- 
teras dolo accepit. 17. Magno periculo iter fecit. 18. 
Telum a centurione emissum erat. 


1. The war was ended by a conspiracy of the generals. 
2. For this reason they sought peace. 3. The town was 
defended by the valor of the consuls. 4. He terrified the 
enemy by the pillaging of their fields. 5. The camp, which 
the soldiers had defended bravely, was taken by treachery. 
6. He will not be influenced by the conditions of peace. 7. 
The boys crossed the river on a narrow bridge. 8. This 
happened by chance. 9. He armed the crowd with swords 
and shields. 10. He followed them for three days by 
forced (great) marches. 11. Influenced by this change, 
the old man returned. 12. He deceived the envoys by 
treachery. 


DERIVATIVES 
1. Rational. 2. Casual. 3. Commutation. 


EXERCISE 60 


The Ablative—(continued) 
§§ 139-141 


maleficium, i, n. harm, in- abstineo, Gre, tinui, tentum, / 
jury; mischief 

rapinae, arum, f. pl. a plun- 
dering 


keep away from 
desisto, ere, stiti, I cease 


1. Dux proelio abstinuit. 2. Murus militibus nudatus 
est. 3. Rapinis desistebant. 4. In itinere maleficio 
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abstinere noluerunt. 5. Eos armis despoliavit. 6. Vim 
hostium ab oppidis prohibuit. 7. Pax populum timore 
liberavit. 8. Hi populi legibus et moribus inter se dif- 
ferebant. 9. Praetor, vir magna cupiditate, multos servos 
emit. 10. Agger octo pedum castra ab impetu hostium de- 
fendebat. 11. Equites proelio subito destiterunt. 12. 
Populatione agrorum abstinuit. 13. Centurio omnibus 
militibus virtute praestabat. 


1. They were kept from plundering. 2. They did not 
cease from mischief. 3. The courage of the soldiers de- 
fended the city from the attack of the enemy. 4. The 
king, a man of great courage, kept the people from plunder- 
ing. 5. The attack of the cavalry stripped the camp of 
horses. 6. He freed the people from the taxes. 7. The 
soldiers differ in bravery. 8. A wall of seven feet sur- 
rounded the town. 9. The wicked king will not cease from 
ravaging the fields. 10. The deserter was remarkable for 
his boldness. 

DERIVATIVES 

1. Abstinence. 2. Liberty. 3. Malefactor. 4. Spolia- 

tion. 5. Rapine. 


EXERCISE 61 
The Ablative—(continued) 


§§ 142-144 
aggredior, gredi, gressus transgredior, J go over, cross 
sum, J attack posterus, a, um, adj., following, 
congredior, I meet; fight, en- eet 
gage 


egredior, J go out, depart from ante, adv., before 


progredior, I advance, proceed post, adv., afterwards 


1. Eo tempore erat in senatu. 2. Postero die egressi 
sunt. 3. Sequenti die hostem aggressus est. 4. Paucis 
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ante diebus oppidum expugnaverat. 5. Murus est sex 
pedibus altior quam agger. 6. Murus est altior aggere. 7. 
Adventu consulis multitudo progressa est. 8. Montem 
saepe transgressi sumus. 9. Duobus annis multa itinera 
fecit. 10. Haec lex erit melior reliquis legibus. 11. Tribus 
post diebus cum copiis hostium congressi sunt. 12. Duobus 
diebus pontem fecit. 13. Prima luce castra aggredietur. 
14. Postero die progrediebantur. 15. Prima vigilia navem 
militibus et servis complevit. 


1. On the following day they fought with the cavalry 
of the enemy. 2. The army of the enemy was larger than 
the Roman army. 3. This ditch is three feet wider than 
the road. 4. At that time they had much grain. 5. All 
the horses crossed the bridge. 6. Within three months all 
the men and women had departed. 7. Two days after- 
wards he attacked the town. 8. The general is not braver 
than the soldiers. 9. At dawn (the first light) they 
advanced swiftly. 10. The next day they crossed the river 
on rafts. 


DERIVATIVES 


1. Transgression. 2. Progress. 3. Egress. 4. Ag- 
gression. 5. Congress. 


Id quod tibi fieri non vis, aliis noli facere. 
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EXERCISE 62 
The Ablative (continued) 
§§ 145, 146 


pello, ere, pepuli, pulsum, J repello, J drive back, repulse 
drive away, rout, defeat vinco, ere, vici, victum, J con- 
compello, ere, puli, pulsum, 


2 uer, subdu 
I drive together, collect; ade 4 


nitor, niti, nisus (nixus) sum, 


force 
expello, J drive out, expel, I rely upon; strive 
banish ulciscor, ulcisci, ultus sum, J 
impello, I urge, impel, incite,  agyenge 
induce ; 
: utor, uti, usus sum, J use, make 
propello, I drive on; repulse, 
use of 
rout 


1. Navibus potiri voluit. 2. Fugitivus gladio usus est. 
3. Auctoritate regis nisus est. 4. Urbem militibus suis 
complevit. 5. Multa bella gessit. 6. Hostem celeriter vicit. 
7. Omnem impetum hostium repulit. 8. Voluntate populi 
nisus, expulsus est. 


9. Multis bellis gestis, dux erat in summo honore. 10. 
Hostibus victis, milites ad castra redierunt. 11. Rege ex- 
pulso, populus Romanus duos consules elegit. 12. Impetu 
equitum repulso, legio Romana progressa est. 13. Magna 
multitudine compulsa, legatus mandata regis enuntiavit. 
14. Calamitate accepta, pacem petiverunt. 15. Hoste con- 
specto, dux proelium committere voluit. 16. Privatas et 
publicas iniurias ultus est. 17. Omnes magna vi nitebantur. 
~ 1. He used the swiftest horse. 2. He filled the prov- 
ince with Roman garrisons. 3. The first legion became 
master of the enemy’s camp. 4. He had relied upon the 
favor of the crowd. 5. They have defeated all the enemies 
of the state. 6. They waged a long war. 7. The deserters 
urged on the people. 8. They had banished the magis- 
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trates. 9. They had driven back the cavalry. 10. He 
could not conquer the enemy within two years. 


11. The cavalry having been repulsed, the auxiliary 
troops were frightened. 12. The bridge having been fin- 
ished, he wished to move the camp. 13. Since the legions 
had been defeated, the war was quickly ended. 14. When 
he heard this, he sent a messenger to the consul. 15. 
Though the general had been wounded, the soldiers fought 
long and bravely. 16. Having routed the troops of the 
enemy, he praised the courage of the soldiers. 


DERIVATIVES 
1. Impulse. 2. Repellent. 3. Compulsion. 4. In- 
vincible. 5. Propeller. 


EXERCISE 63 


Place 
§§ 147-152 

Athénae, arum, f. plur., Ath- colloquor, J speak with, converse 

ens maneo, re, mansi, mansum, / 
Carthago, inis, f., Carthage remain, stay 
Roma, ae, f., Rome permaneo, I remain, persevere 
loquor, loqui, locitus sum, J moror, morari, moratus sum, 

speak I delay, linger 


1. Septem dies in urbe mansit. 2. Duos menses Romae 
manebit. 3. Tres annos Athenis moratus est. 4. Romae 
cum eo saepe collocuti sumus. 5. Carthagine diu permansit. 
6. Mater domi fuit. 7. Romam ivit. 8. Ad urbem con- 
tendit. 9. Miles domum redibit. 10. Carthagine profici- 
scitur. 11. Ex vico profectus est. 12. Roma expulsi sunt. 
13. Domo exierunt. 14. Athenas noctu pervenit. 15. Ex 
castris exibunt. 


1. We shall remain at Rome. 2. They were at home. 
3. He was at Athens for two years. 4. They lingered at 


LOYOLA LATIN ELEMENTS 151 


Carthage for five days. 5. He will go to Rome. 6. They 
had gone to Carthage. 7. He went home. 8. You went 
to the city with your brother. 9. He will be banished from 
Rome. 10. We set out from home. 11. They were driven 
out of the towns. 12. They had set out from Carthage. 


DERIVATIVES 
1. Permanent. 2. Elocution. 3. Colloquy. 4. Man- 
sion. 5. Domicile. 


WORD LIST FOR REVIEW 
(Exercises 59-63) 


abstineo desisto nitor propello 
ageredior despolio nudo rapinae 
ante dubitatio pello ratio 
Athenae egredior permaneo reditio 
Carthago expello populatio repello 
colloquor impello post Roma 
commutatio libero posterus transgredior 
compello loquor potior ulciscor 
condicio maleficium profectio utor 
congredior maneo progredior vinco 
coniuratio moror prohibeo 


EXERCISE 64 


Questions 
§§ 153-155 


cognosco, ere, novi, nitum, qQuaero, ere, quaesivi, quaesi- 
I become acquainted with, tum, I seek, ask, inquire 
ascertain conquiro, J search for; collect 


desero, ere, serui, sertum, / tendo, ere, tetendi, tentum, / 
abandon, forsake extend; march 

contendo, ere, tendi, tentum, / 
strive, hasten 

ostendo, J show, manifest 


incolo, ere, colui, J inhabit; 
dwell 


1. Quis exercitum deseruit? 2. Quando haec nobis 
ostendet? 3. Quid quaerunt? 4. Uter consul in provinciam 
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contendit? 5. Cur pacem confirmaverunt? 6. Qui populus 
hos fines incolit? 7. Nonne magnis itineribus contendit? 
8. Suntne insidiae in hoc loco? 9. Num pater hoc co- 
gnoscit? 10. Duxitne exercitum? 11. Nonne est iustitia 
melior quam arrogantia? 12. Ubi incolunt amici vestri? 


13. Quaesivit num miles socios suos deseruisset. 
14. Scio quid habeas. 15. Rogavit num agri vastarentur. 
16. Quaeret quis oppidum teneat. 17. Quaesivit quando 
venissent. 18. Cognoscam ubi amici eius incolant. 


1. Was he not a soldier in his youth? 2. Is this lan- 
guage difficult? 3. Did he hasten to the city? 4. Where 
do they dwell? 5. How did they gain control of the city? 
6. What were they searching for? 7. Did you promise? 
8. Will he try? 9. Who will use the new weapons? 10. 
When did you come? 11. Which of the two brothers was 
wounded? 12. Why did you write this letter? 13. Did 
the consul forsake the soldiers? 14. What did the mes- 
senger report? 15. They know this, don’t they? 16. Do 
you know where he is? 17. He asked whether they had 
tried to return. 

DERIVATIVES 

1. Ostentation. 2. Query. 3. Cognition. 4. Deser- 

tion. 5. Tension. 6. Contention. 


EXERCISE 65 


Purpose Clauses 
§§ 158-160 


cado, ere, cecidi, casum, J concido, ere, concidi, con- 
fall, perish 

accidit, ere, accidit, impers., 
it happens incido, I cut into 

caedo, ere, cecidi, caesum, / 
cut down, fell; kill, destroy 


cisum, J cut to pieces, destroy 


occido, I cut down, kill, slay 
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1, Arbores cecidit ut pontem faceret. 2. Magistratum 
occiderunt ut populum perterrerent. 3. Consules concidit 
ne multitudo duces haberet. 4. Petivit ut omnes res para- 
rent. 5. Dux milites hortatus est ut exercitum hostium 
conciderent. 6. Sociis persuasit ut agros nostros vastarent. 
7. Rex imperavit ut filium ducis obsidem darent. 8. Miles 
rediit ut matrem videret. 9. Arma sumpserunt ut liberos 
suos defenderent. 


10. Captivos ceciderunt quo celerius hostem sequeren- 
tur. 11. Imperavit ne in provinciam irent. 12. Pontem 
delevit ne hostes copias flumen transducerent. 13. Matres 
petiverunt ne dux fugitivos occideret. 14. Praecepit ne 
rapinae fierent. 15. In hoc proelio multi milites ceciderunt. 
16. Hoc interdum accidit. 17. Arborem incidit. 18. Quis 
ducem occidit? 19. Quaesivit quis ducem occidisset. 


1. They asked him to come. 2. He did this in order 
to terrify the crowd. 3. They persuaded him to kill the 
soldiers. 4. The king advised him to return. 5. The gen- 
eral ordered the cavalry to abandon the baggage. 6. The 
consul ordered the prisoners to cut down the large trees. 
7. He built a bridge in order to cross the deep river. 8. 
He hastened to the camp in order that the consul might 
not slay the hostage. 9. They abandoned the baggage in 
order that they might hasten to the city. 10. Do you know 
who cut down the large trees? 


DERIVATIVES 
1. Casualties. 2. Accident. 3. Incision. 


Libertas patriae vitae amici anteponenda est. 


patria, owr country. 
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EXERCISE 66 


Result Clauses 


§ 161 
abdo, ere, didi, ditum, J hide, edo, I put forth, publish 
conceal exstruo, ere, struxi, structum, 
dedo, J give up, surrender, de- I pile up, build 
liver instruo, I arrange, draw up; 
prodo, I give forth, disclose; equip 
betray es 
fluo, ere, flixi, J flow 
reddo, I give back, restore; . ; a fl 
influo, J flow into 
render 
trado, J deliver, surrender, tam, adv., so (of degree) 
hand down ita, sic, adv., so (of manner) 


1. Flumen erat tam altum ut pontem facere non pos- 
sent. 2. Hostes ita perterriti erant ut arma traderent. 3. 
Ita effecit ut aciem celeriter instruerent. 4. Non commisit 
ut praetor copias dederet. 5. Perfecit ut firma praesidia 
essent in omnibus oppidis. 6. Impetus erat tam repentinus 
ut milites arma capere non possent. 7. Novum exemplum 
crudelitatis ediderunt. 8. Hoc flumen per castra fluit. 
9. Consul rationem reddidit. 10. Dux mandata edidit. 
11. Fugitivi ducem prodere conati sunt. 12. Equites se in 
vico abdiderunt. 13. Aggerem decem pedum exstruxit. 


1. The road was so narrow that we could not advance. 
2. The river was so narrow that they easily built a bridge. 
3. They surrendered the arms in such a way (so) as to 
conceal some in the camp. 4. He drew up the battle-line in 
such a way (so) as to place the cavalry on the left wing. 
5. All these rivers flow through our fields. 6. They gave 
back the hostages. 7. The wicked king betrayed the consul. 
8. They were in such great (tantus) fear that they wished 
to surrender the town. 


DERIVATIVES 
1. Edit, editor. 2.Influx. 3. Structure. 4. Tradition. 
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EXERCISE 67 


Temporal Clauses 


§ 162 
accédo, ere, cessi, cessum, J incédo, J go on, advance 
go near to, arrive at (ad) intercédo, J come between, inter- 
concédo, I yield, grant; permit vene 
decédo, I depart, withdraw praecédo, I go before; surpass 
discédo, J depart, withdraw procédo, J proceed, advance 


excédo, I go out, depart, with- succédo, I come after, succeed 
draw 


1. Cum ex castris excederent, hostem viderunt. 2. 
Cum ad urbem accessisset, perterritus est. 3. Cum nox 
intercessisset, a proelio destiterunt. 4. Cum agmen proces- 
sisset, equites successerunt. 5. Postquam ad urbem per- 
venit, ad senatum accessit. 6. Dum milites fortiter pugnant, 
socii discesserunt. 7. Cum hoc viderit, vos laudabit. 8. 
Noluit quaerere quis pontem faceret. 9. Fugitivi, cum 
ad vicum pervenissent, capti sunt. 10. Cum dux aciem 
instruxisset, milites hortatus est ut fortiter pugnarent. 11. 
Cum domi sum, litteras saepe scribo. 12. Cum eum laudo, 
vos omnes laudo. 13. Ubi hoc vidit, processit. 


1. When they came to the river, they found two skiffs. 
2. When they heard this, they departed. 3. When he had 
sent the messenger, he was silent. 4. When they saw the 
army, they praised the courage of the soldiers. 5. When 
they had built the bridge, they crossed the river. 6. When 
the enemy made an attack upon the legions, the cavalry 
abandoned the baggage. 7. After he had given the letters 
to the messenger, he took up his sword and shield. 8. 
After he had moved the camp, he saw the cavalry of the 
enemy. 9. When he had put a strong garrison in the town, 
he put the centurion in command of the legions. 10. When 
he had led the troops across the fields, he began the battle. 
11. While the boy was speaking, his father departed. 
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DERIVATIVES 


1. Accession. 2. Succession. 3. Procession. 4. Pre- 


cedent. 5. Intercession. 
EXERCISE 68 
Causal and Adversative Clauses 
§§ 163-166 

commoveo, ére, movi, m6- censeo, Ere, censui, censum, J 

tum, J affect, influence; think, decree 

alarm possideo, re, sédi, sessum, / 
permoveo, I. affect, induce; possess, hold, occupy 

arouse respondeo, Gre, spondi, spon- 
promoveo, I move forward, sum, I answer, reply 

advance provideo, Gre, vidi, visum, I 


removeo, J remove, take away 
submoveo, I drive back, dis- 
lodge 


provide, foresee 
mereor, Gri, meritus sum, J de- 
serve, merit 


1. Nuntius animos matrum commovit quod calami- 


tatem exercitus renuntiavit. 


2. Cum barbari homines es- 


sent in provincia, frumentum providit. 3. Veritus est, quod 
praesidia erant parva. 4. Cum esset princeps, ipse respon- 


dit. 5. Voluerunt bellum gerere quod firma oppida possi- 
derent. 6. Aciem promovit quod locus erat militibus suis — 
alienus. 7. Cum equites primo impetu submovisset, castra 


in eo loco communivit. 8. Diu Romae mansit quod hostes 
agros vastarent. 9. Cum multi milites vulnerati essent, 
proelio abstinuit. 10. Senatus Romanus ita censuit. 


1. The soldiers were alarmed because the envoy did 
not answer. 2. The consul did not fear, because he had 
foreseen the danger. 3. Since the Roman soldiers were on 
the higher ground’ (place), they easily drove back the 
cavalry of the enemy. 4. He deserved the praise of the 
people because he had fought bravely. 5. Although the 
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victory was certain, he exhorted the soldiers. 6. Since 
he had moved the legions forward, the baggage was in 


danger. 7. He answered quickly, because he envied the 
merchant. 8. Although he was consul, he betrayed the 
general. 


1. Promotion. 


DERIVATIVES 


2. Commotion. 


WORD LIST FOR REVIEW 
(Exercises 64-68) 


3. Providence. 


abdo desero occido quod 
accedo discedo ostendo quomodo 
accidit dum permoveo reddo 
antequam edo possideo removeo 
cado excedo postquam respondeo 
caedo exstruo praccedo rogo 
censeo flagito priusquam submoveo 
cognosco fluo procedo succedo 
commoveo impetro prodo tendo 
concedo incedo promoveo trado 
concido incido provideo ubi 
conquiro incolo quaero ubi? 
contendo influo quamquam unde 

cum instruo quando uter 

cur intercedo quia veto 
decedo mereor quo 

dedo ne quo? 


Bonus vir non modo facere sed ne cogitare quidem 


quidquam audebit quod non audeat praedicare. 


non modo, not only; quidquam, anything; praedicare, tv 


proclaim publicly. 
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EXERCISE 69 


Relative Clauses 


§§ 167-170 
ac, atque, -que, conj., and paene, adv., almost 
clam, adv., secretly paulum, ady., a little 
enim, conj., for (second word 


: satis, adv., enough 
in sent.) 


etiam, conj., likewise, even ; : : 
omnino, adv., altogether, in al] sStatim, adv., immediately 


simul, adv., at the same time 


1. Magistratus, qui simul electus est, erat frater prae- 
toris. 2. li qui statim redierunt, etiam haec dixerunt. 3. 
Clam miserunt nuntium qui hoc renuntiaret. 4. Erant qui 
hostem timerent. 5. Sunt qui hoc velint. 6. Laudaverunt 
puerum qui consuli persuasisset. 7. Equites praemisit qui 
aggerem exstruerent. 8. Nuntios enim misit qui frumen- 
tum armaque postularent. 9. Matres quae domi erant, 
simul flebant. 10. Vectigalia quae rex accepit, erant maxi- 
ma. 11. Erant omnino septem. 12. Impedimenta atque 
equos paene amisit. 13. Paulum recessit. 14. Hoc est satis. 


1. The baggage which had been left in the camp was 
lost at the same time. 2. They will immediately send en- 
voys to ask for peace. 3. They killed the wicked deserter 
because he (rel.) had betrayed the praetor. 4. The cavalry 
advanced a little. 5. He secretly persuaded the consul. 
6. He had likewise sent soldiers to surround the enemy. 
7. They held ten towns in all. 8. There were some who 
deserted the king. 9. They killed the prisoners who had 


concealed the weapons. 10. At the same time the army 
crossed the river. 


DERIVATIVES 


1. Satisfaction. 2. Simultaneous. 3. Penult. 4. Clan- 
destine. 
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EXERCISE 70 


Conditional Clauses 


§§ 171-174 

probo, are, avi, atum, J ap- intellego, ere, léxi, lectum, J 

prove understand 
horreo, Gre, ui, J shudder at neglego, ere, léxi, lectum, / 
; d mm ae, ) neglect 
fem sues peo ae a ee. posco, ere, poposci, J demand 
lateo, Ere, ui, J lie hid tollo, ere, sustuli, sublatum, J 
pateo, Gre, ui, J am open raise, remove 


1. Si hoc probaret, obsidem poscerem. 2. Si hoc pro- 
bavisset, obsidem poposcissem. 3. Si rex adesset, crudeli- 
tatem horreret. 4. Si periculum adest, timent. 5. Si hoc 
intellegeret, responderet. 6. Si dux dubitavisset, hostes 
signum sustulissent. 7. Multa pericula impendent. 8. 
Hanc rem neglexit. 9. Magnus lapis impendebat. 10. Tota 
provincia patet. 11. Milites in insidiis latebant. 


1. If I understood him, I would not hesitate. 2. If he 
should demand the grain, they would give it to him, 3. If 
he had demanded the grain, they would have given it to 
him. 4. If he demanded it, they would give it. 5. If they 
had removed the sentinels, the hostage would have fled. 
6. If he should build a bridge, the army would cross the 
river more quickly. 7. Their plan is rash. 8. The legion 
lay hid in the narrow pass. 9. The prisoners hesitated, 
when they saw the consul. 10. If you had said this, I 
would have given you the letter. 11. If God exists (is), 
we ought to praise him daily. ; 


DERIVATIVES 


1. Patent. 2. Latent. 3. Negligence. 4. Probation. 
5. Intellect. 6. Impending. 
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EXERCISE 71 


Infinitive 
§§ 175-178 
arbitror, ari, atus sum, J  iuro, are, avi, atum, J swear 
think supero, are, avi, atum, J over- 
credo, ere, credidi, creditum, come, surpass 
I believe oportet, Gre, oportuit, i is 


cupio, ere, ivi, itum, J desire necessary S 
demonstro, are, avi, atum, J polliceor, éri, pollicitus sum, / 


show promise 
ignoro, are, avi, atum, J am sentio, ire, sensi, sensum, / 
ignorant of perceive (by the senses) 


1. Haec ignorare est pessimum. 2. Cupiebat haec 
demonstrare. 3. Dixit se dubitare. 4. Arbitratus est li- 
beros esse in proximo vico. 5. Pollicitus est se haec fa- 
cturum esse. 6. Captivum timere sensit. 7. Hostem effugere 
credidit. 8. Mercatorem adesse audiverunt. 9. Oportet 
nos duci persuadere. 10. Nuntios missos esse dixit. 11. 
Bellum confectum esse negavit. 12. Speravit se posse iis 
persuadere. 13. Respondit se id scire. 14. Legiones 
accessisse existimavit. 15. Suas res neglegere voluit. 16. 
Constat eos esse paratos. 17. Certior factus est urbem 
expugnatam esse. 18. Hostes superatos esse existimabat. 


1. It is hard to cross the river. 2. Sometimes it is 
good to hesitate. 3. We wish to know. 4. He said that 
he knew. 5. He thought that he was the friend of the 
envoy. 6. He perceived that this bridge was strong. 7. 
They answered that they had sent two scouts. 8. He 
promised that he would return. 9. He swore that the 
prisoners were in the city. 10. We know that the general 
is a man of great courage. 


DERIVATIVES 
1. Senses, sensation. 2. Arbitration. 3. Cupidity. 


4. Creed. 5. Jury. 6. Credit. 7. Demonstration. 
8. Ignorance. 
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EXERCISE 72 


Tenses of the Infinitive (continued) 


§ 178 
iacio, ere, iéci, iactum, J intericio, J throw between 
throw, hurl obicio, I throw before; oppose 
adicio, ere, iéci, iectuin, / proicio, J throw before or away 
throw to; add to reicio, J throw back, repel 
circumicio, J throw around subicio, J throw under 
deicio, I throw down, over- lacesso, ere, sivi, situm, J har- 
throw ass 


1. Dixit se intelligere. 2. Respondit se intellexisse. 
3. Speravit se intellecturum esse. 4. Dixit fugitivum tela 
iecisse. 5. Equites ab hoste reiectos esse negavit. 
6. Existimavit se posse legionibus resistere. 7. Multa 
pericula impendere dixit. 8. lis respondit se obsides 
accepturum esse. 9. Duas legiones sociis adiecerat. 
10. Copiae facile deiectae sunt. 11. Equites inter legiones 
interiecit. 12. Barbarus rex socios Romanos bello lacessivit. 
13. Fugitivi arma proiecerunt. 14. Primam_ legionem 
equitibus obiecit. 


1. He said that his father was consul. 2. He said that 
he had fought bravely. 3. He said that he had been in the 
third legion. 4. He said that the enemy had been terrified. 
5. He answered that he was fortifying the camp. 6. He 
said that the soldiers were deserters. 7. He said that the 
grain had been seized by the enemy. 8. The rash soldiers 
had harassed the foreign king. 9. The attack of the cavalry 
was easily repelled. 10. The high walls had been thrown 
down. 


DERIVATIVES 


1. Projectile. 2. Objection. 3. Subjection. 
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EXERCISE 73 
The Participles 


§§ 179-181 
consisto, ere, stiti, J stand despicio, ere, spéxi, spectum, 
still, halt I look down upon, despise 


exsisto, J stand out, exist 
insisto, J stand upon, persist in 
subsisto, I halt; hold out 
perspicio, I see clearly, perccive respicio, I look back; regard 

1. Muro deiecto, urbem expugnavit. 2. Oppidum 
expugnare conati, magnam calamitatem acceperunt. 3. 
Ponte facto, copiae celeriter flumen transierunt. 4. Ob- 
sidibus acceptis, in provinciam iter fecit. 5. His dictis, 
abiit. 6. Concilio convocato, legatus dixit se velle dis- 
cedere. 7. Fugitivos secutus, multos captivos reduxit. 8. 
Pace confirmata, bellum confectum est. 9. Duce occiso, 
milites fugerunt. 10. Patre consule, filius bellum gessit. 
11. Hoste appropinquante, dux aciem instruxit. 12. 
Equites in itinere substiterant. 13. Dux haec perspexit. 
14. Fugitivi adventu legati perterriti non respexerunt. 15. 
Totus exercitus constitit. 


prospicio, I look forward; pro- 
vide for 


1. The grain having been lost, the garrison could not 
hold out. 2. The battle-line having been arranged, the 
generals exhorted the soldiers. 3. The envoys having been 
sent, the consul said that peace was at hand. 4. When the 
cavalry had been sent forward, the legions halted. 5. Hav- 
ing exhorted the soldiers, he began the battle. 6. Three 
new legions having been enrolled, he persuaded the consul 
to wage war. 7. The beasts of burden having been lost, 
the general abandoned the baggage. 8. The envoy despised 
the magistrates. 9. Though peace had been established, he 
wished to attack the enemy. 10. Having been terrified by 
the deserters, the travellers stood still. 

DERIVATIVES 
1. Extant. 2. Existence. 3. Subsistence. 4. Prospect. 


LOYOLA LATIN ELEMENTS 163 


EXERCISE 74 


The Gerund 
§§ 182-185 
consequor, sequi, seciitus prosequor, I accompany, honor 
sum, J obtain, gain subsequor, J follow immediately 


exsequor, J follow; perform 
insequor, J pursue, harass 
persequor, J pursue, punish 


ne .. quidem, adv., not even 
nondum, adv., not yet 


1. Facultatem subsequendi nondum habuit. 2. Ta- 
cendo poenam avertere conatus est. 3. Artem persuadendi 
bene cognovit. 4. Paratus erat ad pugnandum. 5. Sociis 
nocendo senatum populumque Romanum offendit. 6. 
Fratri favendi causa filium eius legatum elegit. 7. Iniuriae 
obliviscendo amicitiam confirmavit. 8. Magnam spem 
vincendi habuerunt. 9. Cupiditate exeundi adducti sunt. 
10. Consul maximam gloriam consecutus est. 11. Amici 
eum ad senatum prosequebantur. 12. Fugitivos celeriter 
persequetur. 13. Mandata regis nondum exsecuti sunt. 
14. Ne consul quidem hostem insequi voluit. 


1. By hesitating he lost all the baggage. 2. By going 
out from their territory they obtained all the grain in the 
province. 3. The consul came to the camp for the sake of 
sparing the prisoners. 4. The art of writing is difficult. 5. 
He arranged the line for resisting the enemy. 6. They will 
gain the victory. 7. They pursued the cavalry. 8. The 
general ordered the legions to follow immediately. 9. The 
consul had not yet sent the messengers. 10. The wicked 
king did not spare even his own children. 


DERIVATIVES 


1. Persecution. 2. Execution, executor. 3. Conse- 
quence. 4. Subsequent. 
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EXERCISE 75 
Gerund Changed to Gerundive—The Supines 


§§ 186-188 
rota, ae, a wheel pabulum, i, fodder 
silva, ae, a wood pretium, i, worth, value, price 
terra, ae, the earth, land studium, i, eagerness, desire 
vita, ae, life vallum, i, a rampart 


1. Ad pacem confirmandam legatum miserunt. 2. 
Equites ad pabulum inveniendum praemiserat. 3. Rex 
erat cupidus filii videndi. 4. Gladii inveniendi causa miles 
ad castra rediit. 5. Hoste insequendo magnum numerum 
interfecit. 6. Pacis petendae causa ex finibus sociorum 
decessit. 7. Ad litteras scribendas domi mansit. 8. 
Nuntios petitum pacem misit. 9. Rotae carrorum sunt 
magnae et firmae. 10. Dux eum decepit. 11. Castra altis 
vallis et lata fossa communivit. 12. In hac terra erant 
multa flumina et magna silva. 13. Nostra vita est bona. 
14. In silvis fugitivi latebant. 15. Hoc difficile est cognitu. 
16. Haec magno studio agebat. 17. Socii, pretio adducti, ad 
consulem se contulerunt. 

vl. The king sent his own son to seek peace. 2. The 
envoy came for the sake of demanding hostages. 3. By 
crossing the bridge he began the battle. 4. By beginning 
the battle he offended the consul. 5. He fortified the city 
by building high ramparts. "6. He persuaded the praetor 
by sending many letters to him.”7. He spoke to the magis- 
trates about establishing peace. 8. The large wheels of the 
wagons are not strong. 9. The life of these barbarous men 
is hard. 40. By lying hid in the woods for three days the 
deserters escaped. 11. By buying back the prisoners, the 
king gained great glory. 12. By sending forward the 
cavalry he kept the enemy from plundering. 13. In that 
place there was not an abundance of fodder. 


DERIVATIVES 
1, Vital. 2. Terrestrial. 3. Precious. 4. Rotary. 5. Silvan. 


ac 
adicio 
arbitror 
ars 
causa 
certiorem 
facere 
circumicio 
clam 
consequor 
consisto 
constat 
credo 
cupiditas 
cupio 
deicio 
demonstro 
despicio 
dico 
dubito 
enim 
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WORD LIST FOR REVIEW 


(Exercises 69-75) 


etiam nego 
existimo nondum 
exsequor obicio 
exsisto omnino 
facultas oportet 
horreo pabulum 
ignoro paene 
impendeo pateo 
initium paulum 
insequor persequor 
insisto perspicio 
intellego polliceor 
intericio posco 
iacio pretium 
iuro probo 
lacesso proicio 
lateo prosequor 
memoria teneo prospicio 
ne... quidem puto 
neglego reicio 
De Curio 
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respicio 
respondco 
rota 

satis 
sentio 
silva 
simul 
spem habeo 
spero 

spes 
statim 
studium 
subicio 
subsequor 
subsisto 
supero 
terra 
tollo 
vallum 
vita 


Curius, vir summae virtiitis, pecuniam a legatis hostium 


allatam accipere recusavit. 


habére; malo imperare iis qui habent.”’ 


recusare, to refuse; inquit, he said. 


“Pecuniam,” inquit, “nolo 
’ ) 
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A List of Important Verbs Not Included in the Exercises 


amo 
dimico 
explico 
implico 
excubo 
seco 
sono 


admoneo 
arceo 
exerceo 
careo 
displiceo 
iaceo 
mereo 
pareo 
appareo 
praebeo 
terreo 
egeo 
indigeo 
emineo 
immineo 


floreo 
niteo 
sileo 
maereo 
misceo 
retineo 
ardeo 
fulgeo 
haereo 
indulgeo 
luceo 
lugeo 


FIRST CONJUGATION 


amare 
dimicare 
explicare 
implicare 
excubare 
secare 
sonare 


amavi 
dimacavi 
explicavi 
implicavi 
excubui 
secui 
sonui 


amatum 
dimicatum 
explicatum 
implicatum 
excubitum 
sectum 
sonitum 


SECOND CONJUGATION 


admonére 
arcere 
exercere 
carere 
displicére 
jacére 
merere 
parere 
apparére 
praebére 
terrere 
egére 
indigére 
eminére 
imminére 


florére 
nitére 
silére 
maereére 
miscére 
retinére 
ardére 
fulgére 
haerére 
indulgére 
lucére 
lugére 


admonui 
arcul 
exercul 
carui 
displicui 
iacul 
merui 
parui 
apparui 
praebui 
terrui 
eg 
indigui 
eminui 


florui 
nitui 
silui 


miscui 
retinui 
arsi 
fulsi 
haesi 
indulsi 
luxi 
luxi 


admonitum 


exercitum 
caritum 
displicitum 
iacitum 
meritum 
paritum 
apparitum 


territum 


mixtum 
retentum 
arsum 


haesum 


love 

fight 

unfold 
entwine 
(keep) watch 
cut 

sound 


admonish 
keep off 
practise 
lack 
displease 
hie 

earn, deserve 
obey 
appear 
offer 
frighten 
want 

want 

stand forth 
overhang 


bloom 
gleam 
be silent 
mourn 
mix 
retain 
burn 
gleam 
stick 
indulge 
be light 
mourn 


suadeo 
urgeo 
pendeo 
spondeo 
tondeo 
foveo 
sedeo 
strideo 
reor 
tueor 


affligo 
carpo 
cingo 
contemno 
exstinguo 

restinguo 
fingo 
nubo 
pingo 
rego 

surgo 
stringo 
tego 


traho 
veho 
vivo 
claudo 
figo 
flecto 
invado 
laedo 
ludo 
mergo 
premo 
spargo 
addo 
condo 
perdo 
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suadére 
urgere 
pendére 
spondére 
tondére 
fovére 
sedére 
stridére 
réri 
tuéri 


ELEMENTS 
suasi suasum 
ursi 
pependi 
spopondi sponsum 
totondi tonsum 
fovi fotum 
sédi sessum 
stridi 
ratus sum 


THIRD CONJUGATION 


affligere 
carpere 
cingere 
contemnere 
exstinguere 
restinguere 
fingere 
nubere 
pingere 
regere 
surgere 
stringere 
tegere 


trahere 
vehere 
vivere 
claudere 
figere 
flectere 
invadere 
laedere 
ludere 
mergere 
premere 
spargere 
addere 
condere 
perdere 


afflixi 
carpsi 
cinxi 
contempsi 
exstinxi 
restinxi 
finxi 
nupsi 
pinxi 
rexi 
surrexi 
strinxi 
texi 


traxi 
vexi 
vixi 
clausi 
fixi 
flexi 
invasi 
laesi 
lusi 
mersi 
pressi 
sparsi 
addidi 
condidi 
perdidi 


afflictum 
carptum 
cinctum 
contemptum 
exstinctum 
restinctum 
fittum 
nuptum 
pictum 
rectum 
surrectum 
strictum 
tectum 


tractum 
vectum 
victum 
clausum 
fixum 
flexum 
invasum 
laesum 
lusum 
mersum 
pressum 
sparsum 
additum 
conditum 
perditum 
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fe 
advise 
press 
hang 
promise 
shear 
cherish 
sit 
creak 
think 
protect 


shatter 
pluck 
gird 
despise 
put out 
extinguish 
mould 
marry 
paint 
govern 
rise 
bind 


cover 


draw 
carry 
live 
close 
fasten 
bend 
go into 
imjure 
play 
sink 
press 
scatter 
add 
establish 
destroy 


168 


cano 
fallo 
pendo 
tango 


perago 
subigo 
frango 
perfringo 
fundo 
lego 
colligo 
diligo 
dirimo 
demo 
rumpo 


accendo 
ascendo 


consido 
defendo 
pando 
prehendo 
solvo 
verro 
verto 
viso 
volvo 


alo 

colo 
consulo 
fremo 
gemo 
gigno 
incumbo 
tremo 
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canere 
fallere 
pendere 
tangere 


peragere 
subigere 
frangere 
perfringere 
fundere 
legere 
colligere 
diligere 
dirimere 
demere 
rumpere 


accendere 
ascendere 


considere 
defendere 
pandere 
prehendere 
solvere 
verrere 
vertere 
visere 
volvere 


alere 
colere 
consulere 
fremere 
gemere 
gignere 
incumbere 
tremere 


cecini 
fefelli 
pependi 
tetigi 


perégi 
subégi 
frégi 
perfrégi 
fadi 
légi 
collégi 
dilexi 
dirémi 
dempsi 
rupi 


accendi 
ascendi 


consédi 
defendi 
pandi 
prehendi 
solvi 
verri 
verti 

visi 
volvi 


alui 
colui 
consului 
fremui 
gemui 
genui 
incubui 
tremui 


(deceptum) 
pensum 
tactum 


peractum 
subactum 
fractum 
perfractum 
fusum 
lectum 
collectum 
dilectum 
diremptum 
demptum 
ruptum 


accensum 
ascensum 


defensum 
passum 
prehensum 
solitum 
versum 
versum 
visum 
volaitum 


altum 
cultum 
consultum 


genitum 
incubitum 


sing 
deceive 
weigh, pay 
touch 


finish 
subdue 
break 
break down 
pour 
gather, read 
collect 

love 
destroy 
take away 
break 


kindle 
climb 


sit down 
defend 
spread 
seize 
loose 
sweep 
turn 
visit 


roll 


nourish 


cultivate 
consult 

sigh 

snort 

bring forth 
lean on 
tremble 


arcesso 
-capesso 
cerno 
decerno 
sero 
sino 
sterno 


abnuo 
arguo 
induo 
minuo 


polluo 
ruo 
obruo 
struo 
tribuo 


elicio 
pario 
quatio 
concutio 
rapio 


consuesco 
cresco 
disco 
nosco 


agnosco 

ignosco 
quiesco 
extimesco 
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arcessere arcessivi arcessitum summon 
capessere capessivi capessitum seize 
cernere separate 
decernere decrévi decrétum decide 
serere Sevi satum sow 
sinere sivi situm allow 
sternere stravi stratum spread 
abnuere abnui decline 
arguere argui accuse 
induere indui inditum put on 
minuere minui minitum lessen 
polluere pollui pollaitum defile 
ruere rul rutum fall 
obruere obrui obrutum overwhelm 
struere struxi structum build 
tribuere tribui tribitum allot 
elicere elicui elicitum elicit 
parere peperi partum bring forth 
quatere quassum shake 

concutere concussi concussum shake 
rapere rapui raptum snatch 
consuescere consuéyi consuétum accustom oneself 
crescere crévi crétum grow 
discere didici learn 
noscere novi become acquainted 
with 
agnoscere agnovi agnitum recognize 
ignoscere ignovi igndotum pardon 
quiescere quiévi quiétum be still 
extimescere extimui fear greatly 
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adipiscor adipisci adeptus sum acquire 
amplector amplecti amplexus sum embrace 
fruor frui fruitirus enjoy 
fungor fungi functus sum perform 
gradior gradi gressus sum walk 
labor labi lapsus sum glide 
irascor irasci iratus sum be angry 
morior mori mortuus sum die 
nanciscor nancisci nanctus (nactus) sum acquire 
nascor nasci natus sum be born 
perpetior perpeti perpessus sum endure 
ulciscor ulcisci ultus sum avenge 


FOURTH CONJUGATION 


sepelio sepelire sepelivi sepultum bury 
aperio aperire aperui apertum open 
haurio haurire hausi haustum draw 
saepio saepire saepsi saeptum hedge in 
sancio sancire sanxi sanctum ratify 
vincio vincire vinxi vinctum bind 
advenio advenire advéni adventum arrive 
ferio ferire (ici) (ictum) strike 
assentior assentiri assensus sum assent 
experior experiri expertus sum try 
largior largiri largitus sum bestow 


Magna laus et grata hominibus est, unum hominem 
elaborare in ea scientia quae sit multis profutura. 


elaborare, to work hard; scientia, branch of knowledge; 
prosum, I profit (Dative, 127). 
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FOURTH PART 


READING LESSONS 


THE BATTLE OF PHARSALITA, 48 B.C. 


I. Pompey Arrives in Thessaly 


Pompeius paucis post diébus in Thessaliam pervénit. 
Militibus suis egit gratias'. Scipiénis milites cohortatus 
est. “Victoria,” inquit, “nobis est certa. Vos eritis praedae 
et praemidrum participes.” Omnes legiénes in una castra 
duxit. Suum cum Scipidne hondrem? partitus est. 


lgratias agere, to give thanks, thank. honorem, his office 
as commander-in-chief. 


II. His Troops Are Confident of Victory 


Cum copiae Pompéi auctae essent et duo magni exer- 
citus coniuncti essent, opinio omnium confirmatur? et spes 
victoriae augétur’. JIamque omnes aut de honoribus suis 
aut de praemiis pecuniae agébant. Nec cogitabant quibus 
rationibus? vincere possent*, sed quemadmodum victoria‘ 
uti debérent’. 


1confirmatur, augetur, Historical Present (157, 7). 2quibus 
rationibus, by what means, how. *%possent, deberent, subj. in 
indirect questions. ‘victoria, Abl. depending on uti (145). 
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III. Caesar’s Preparations for Battle 


Caesar rem frumentariam paravit. Milites suos con- 
firmavit. Tentare voluit quid Pompeius propositit aut 
voluntatis ad dimicandum habéret?. Itaque exercitum ex 
castris ediixit aciemque primum suis locis* pauloque a 
castris Pompéi longius instrixit; postea collibus Pompei- 
anis aciem subiécit. Haec res in dies* confirmatidrem eius 
effécit exercitum. 


1guid propositi, what intention (121). 2haberet, subj. in in- 
direct question. %suis locis, i. e, near their own camp. ‘in dies, 
day by day, from day to day, used instead of cotidie when we 


wish to say that a thing increases or diminishes daily. " 


IV. Pompey Refuses to Leave the Higher Ground; 
Caesar Determines to Withdraw 


Pompeius castra in colle habébat. Ad infimas radices 
montis aciem instruébat. Caesar autem nolébat se iniquis 
locis' subicere, et existimavit nulla ratione? Pompeium ad 
pugnam elici posse. Itaque hanc belli ratidnem sibi com- 
modissimam iudicavit. Statuit castra ex eo loco movére et 
semper esse in itineribus. Insolitum ad labdrem Pompéi 
exercitum cotidianis itineribus defatigare voluit et in itinere 
aliquam occasiOnem pugnandi® reperire. 


liniquis locis, unfavorable for Caesar because Pompey’s 
troops were still on the slope of the hills. 2nulla ratione, in the 
preceding paragraph we saw Caesar trying to tempt Pompey to 


engage in battle. %pugnandi, Gen. of the Gerund depending on 
occasionem. 


V. Pompey Advances 


Caesar signum profectidnis dedit. Sed extra cotidia- 
nam consuetudinem, acies Pompéi paulo longius a_vallo 
progressa est. Non iniquo loco poterat dimicarit. Tune 
Caesar apud suios, cum iam esset agmen in portis, “Dif- 
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ferendum est,” inquit, “iter in praesentia? nobis’, et de 
proelio nobis cogitandum est; animo simus* ad dimicandum 
parati; non facile occasionem postea reperiémus.” Con- 
festim expeditas copias ediixit. 


1dimicari, impersonal passive (103). in praesentia, for the 
present. 8nobis, Dative of the agent with the passive periphrastic 
conjugation (131). 4simus, let us be. 


VI. Pompey Is Sure of Victory 


Pompeius quoque proelio dimicare statuerat. Etiam ip 
concilio superioribus diébus? dixerat victoriam futiram 
esse” facilem. “Equites,” inquit, “nostri dextrum Caesaris 
cornu a latere aperto aggredientur. Aciem a tergo® cir- 
cumvenient. Perturbatum exercitum pellent. Ita sine 
periculo legidnum, et paene sine vulnere, bellum conficiémus. 
Id difficile non est, cum* tantum equitatu valeamus.” 


1diebus, Ablative of time when. 2victoriam futuram esse, 
that the victory would be; Accusative with the Infinitive (177). 
8a tergo, from the rear. *cum, since (163). 


VII. The Arrangement of Pompey’s Army 


Acies Pompéi ad hunc modum instructa est. FErant 
in sinistro cornu duae legidnes, quarum una prima, altera 
tertia appellabatur ; in eo loco ipse erat Pompeius. Mediam 
aciem’ Scipio cum legionibus Syriacis tenébat. Ciliciensis 
legio, coniuncta cum cohortibus Hispanis, quae ab Afranio 
transductae erant, in dextro cornu collocata erat. Pom- 
peius reliquas inter aciem mediam cornuaque interiecerat. 
Numero? cohortes centum et decem expleverat; haec erant 
quinque et quadraginta milia. Septem reliquas cohortes 
castris propinquisque castellis praesidio® disposuerat. Dex- 
trum cornu eius rivus impeditis* ripis muniébat. Ob eam 
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causam omnem equitatum, sagittarios funditoresque in 
sinistro cornu obiecerat. 


Imediam aciem, the center. numero, in number (140). 
’castris . . . praesidio (130). ‘impeditis, impassable. 


VIII. The Arrangement of Caesar’s Army 


Caesar decimam legidnem in dextro cornu, nonam in 
sinistro collocaverat; cum hac quae superioribus proeliis 
erat attenuata, octavam coniunxit et paene unam ex duabus 
effécit; atque alteram alteri? praesidio esse iusserat. Co- 
hortes octoginta in acie constitiitas habébat; summa erat 
viginti dudrum milium?. Duas cohortes castris praesidio 
reliquerat. Sinistro cornu Antonium, dextro Publium 
Sullam, iis, qui mediam aciem tenébant, Cn. Domitium 
praeposuerat. Ipse contra Pompeium consistit. Timuit ne® 
dextrum cornu a multitudine equitum circumvenirétur. 
Celeriter ex tertia acie singulas* cohortes diixit, atque ex 
his quartam instituit et equitatui opposuit. Monuit eius 
diéi victoriam in earum cohortium virtite constare’. 
Exercitum militari more® cohortatus, tuba’ signum ad 
pugnam dedit. 


lalteram alteri, one ... the other. Each was to support the 
other. 2milium, Gen. depending on summa. 2ne, that. 4singulas, 
one from each legion. 5victoriam constare, Accusative with the 
Infinitive after monuit. ®more, Ablative of manner (138). 7tuba, 
Ablative of instrument. 


IX. A Brave Volunteer 


In exercitu Caesaris erat Cratinus, vir summa virtite?, 
qui superiore anno® apud eum primum pilum? duxerat. 
Hic, signo dato*, “Sequimini me,” inquit, “vos, qui fuistis 
manipulares mei. Unum hoc proelium superest; eo con- 
fecto’, et ille suam dignitatem recuperabit et nos nostram 
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libertatem recuperabimus.” Simul respiciens Caesarem, 
“Gratias,” inquit, “hodie, Imperator, aut vivo mihi aut 
mortuo ages.” Cum haec dixisset, primus ex dextro cornu 
procurrit; atque milites electi circiter centum et viginti 
voluntarii eiusdem centuriae eum proseciiti sunt. 


1summa virtute, of the greatest courage, Ablative of quality 
(141). anno, Ablative of time when. %primum pilum duxerat, 
had commanded (led) the first maniple. The first centurion in 
each legion was called the primopilus; it was his special duty to 
guard the standard of the legion. ‘4signo dato, when the signal 
(for battle) had been given, Ablative Absolute (146). ‘eo con- 
fecto, Ablative Absolute. 


X. Pompey’s Tactics 


Inter duas acies satis spatii erat ad concursum 
utriusque exercitus. Sed Pompeius suis imperaverat ut 
Caesaris impetum exciperent, neve' se loco? movérent, 
aciemque eius® distrahi paterentur. Id fecit ut primus 
excursus et vis militum infringerentur atque ut suis or- 
dinibus dispositi in dispersos impetum facerent. 

Id nobis nulla ratidne* factum esse a Pompeio vidétur. 
Est enim animi incitatio innata omnibus, quae studio pugnae 
incenditur. Imperatores hance non reprimere, sed augére 
debent. Neque frustra antiquitus instittiitum est ut signa 
undique concinerent clamoremque omnes tollerent; his 
rebus et hostes perterrentur et nostri incitantur. 


Ineve, and that they should not. loco, from their position. 
8eius, Caesar’s. ‘nulla ratione, without sufficient reason (lit. 
with no reason). 


XI The Battle Begins 


Nostri milites, signo dato, infestis pilis procucur- 
rérunt. Sed cum animadvertissent Pompeianos non procur- 
rere, cursum repressérunt. Nam usu erant periti et 
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superioribus pugnis exercitati. Ad medium spatium con- 
stitérunt net consumptis viribus? appropinquarent. Parvo 
intermisso temporis spatio ac rursus renovato cursu, pila 
misérunt; celeriterque, ut® a Caesare praeceptum erat, 
gladios strinxérunt. 

Neque Pompeiani huic rei defuérunt. Nam tela missa 
excepérunt, et impetum legidnum tulérunt, et ordines* con- 
servavérunt ; pilis> missis, ad gladios rediérunt®, 

Ine, that they might not. 2consumptis viribus, Ablative. 2ut, 


as. ‘*ordines, their ranks. 5pilis, their own javelins. ®redierunt 
ad, had recourse to. 


XII. Pompey’s Cavalry Tries to Outflank Caesar’s Army 


Eddem tempore equites a sinistro Pompéi cornu, ut* 
imperatum erat, procucurrérunt; omnisque multitudo sagit- 
taridrum progressa est. Noster equitatus impetum edrum 
non tulit, sed paulum loco motus? cessit. Equites Pom- 
peiani hoc® audacius instare et aciem nostram a_ latere 
aperto circumire coepérunt. 


lut, as. loco motus, driven from their position. hoc, 
because of this; Ablative of cause. 


XIII. Caesar Calls Upon His Reserves 


Caesar ubi id animadvertit, aciéi quartae, quam numero 
sex cohortium instituerat, signum dedit. Illi celeriter 
procucurrérunt; tanta vit in Pompéi equites impetum 
fecérunt ut nemo edrum consisteret ; omnes conversi non 
solum loco decessérunt sed protinus incitati montes altis- 
simos fuga petivérunt. Iis submotis?, omnes sagittarii 
funditoresque destititi et sine praesidio interfecti sunt. 
Eodem impetu cohortes sinistrum cornu circumiérunt et 
Pompeianos a tergo adorti sunt. 


1vi, Ablative of manner. 2iis submotis, Ablative Absolute. 
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XIV. Caesar’s Victory 


Eddem tempore Caesar tertiam aciem, quae se ad 
tempus loco tenuerat, procurrere iussit. Ita, cum recentes 
defessis successissent, alii autem a tergo adorirentur, Pom- 
peiani sustinére non potuérunt atque omnes terga vertérunt. 

Ab iis cohortibus, quae contra equitatum in quarta 
acie collocatae erant, initium victoriae ortum est. Ab iis 
enim primum equitatus pulsus est; ab iisdem facta est 
caedes sagittaridrum et fundatorum; ab iisdem acies 
Pompeiana a sinistra parte circumventa est atque initium 
fugae factum est. 


XV. Caesar Attacks Pompey’s Camp 


Caesar, nullum spatium perterritis dare! oportére? 
aestimans, milites cohortatus est ut fortiina uterentur 
castraque oppugnarent. Quamquam magno aestu defati- 
gati erant (nam res ad meridiem perducta erat), tamen ad 
omnem laborem animo parati erant. 

Castra a cohortibus, quae ibi praesidio relictae erant, 
fortiter defendebantur; multo? etiam audacius a barbaris 
auxiliis. Nam milites, qui ex acie fugerant, animo perterriti 
et lassitudine confecti, missis armis signisque militaribus, 
magis de reliqua fuga, quam de castris defendéndis* cogita- 
bant. Neque ii, qui in vaflo constiterant, multitudinem teld- 
rum diutius sustinére potuérunt, sed confecti vulneribus 
locum reliquérunt. Protinus omnes in altissimos montes, 
qui ad castra pertinébant, fugérunt. 


1dare, depending on oportere. oportere, impersonal Infini- 
tive depending on aestimans. *multo, Ablative of measure (144). 
4de castris defendendis, about defending the camp; the Ablative 
of the Gerund (de defendendo castra) is here changed to the 
Gerundive (186). 
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1. De Honore Romano 


Cum rex Pyrrhus populo Romano bellum intulisset, 
fugitivus ab eo in castra Fabricii, consulis Romani, venit. 
Is consuli pollicitus est se clam in castra Pyrrhi rediturum 
esse et eum venéno interfectiirum esse. Fabricius hunc 
ad Pyrrhum redixit, et factum eius a senatu laudatum est. 


2. De Moribus Romanis 


Hannibal, dux Carthaginiensium, cum bellum in 
finibus Romanis gereret, octo milia militum Romandrum 
tenébat. Ji non in acie capti erant, sed a consulibus in 
castris relicti erant. Senatus eos facile redimere potuit, 
sed nolébat. Milites enim Romani aut vincere debébant 
aut mori. Hannibal, cum hoc audivisset, omnem spem 
victoriae amisit quod populus Romanus tam magno erat 
animo. 


3. De Fide Romana 


(Regulus, a Roman general, was defeated and captured by 
the Carthaginians in the First Punic War, 255 p.c. Five years 
later the Carthaginians sent him to Rome to ask for an exchange 
of prisoners, but they made him swear that, if his mission were 
unsuccessful, he would return to Carthage. Regulus accepted the 
terms, thinking an exchange of prisoners would be profitable to 
Rome, but later on he viewed the matter in a different light.) 


Marcus Regulus exercitum in Africam transdixit. 
Postquam multa oppida expugnavit, ipse victus est, et ex 
omni exercitu Romano duo tantum milia hominum super- 
erant. Regulus ipse captus est. Romam de permutandis 
captivis missus est. FPollicitus est, si id non impetravisset, 
se Carthaginem reditiirum esse. 


Quid Romae fecit? In senatum venit; mandata 
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hostium nuntiavit. “Nolite,”’ inquit, “captivos permutare; 
illi enim sunt adulescentes et boni duces, ego sum senex.” 
Auctoritas eius valuit; captivi non sunt remissi. Quam- 
quam amici Reguli conati sunt ei persuadére ut Romae 
manéret, ipse Carthaginem statim rediit. Se ad ferum 
hostem et ad summos cruciatus proficisci bene cogndvit; 
sed iusiurandum sibi conservandum esse putabat. 


4. De Horatio 


Rex hostium cum maximo exercitu Romam celeriter 
venit. Primo impetu exteridra praesidia cepit. Populus 
Romanus nunquam ante erat in tanto timOre; omnes ex 
agris in urbem fugérunt et ipsam urbem celerrime munire 
conati sunt. Alia pars urbis muris, alia flumine, tuta 
videbatur, sed pons iter paene hostibus dedit. Horatius, 
qui appellatus est Cocles quod in alio proelio oculum 
amiserat, pro ponte stetit et solus aciem hostium sustinuit. 
Interim reliqui milites Romani conabantur pontem inter- 
rumpere. Ipsa audacia hostem deterruit; ponte remdto, 
ipse armatus se in flumen deiécit. Hostes multa tela in 
eum proiecérunt sed incolumis ad suos pervénit. Tanta 
virtiite tota civitas gavisa est; Horatio tantum agri publice 
datum est quantum uno die circumarare potuit. 


5. De Quinctio Cincinnato : 


Hostes Minucium, consulem Romanum, et eius exer- 
citum circumveniébant. Cum id Romae renuntiatum esset, 
tantus erat timor quantus fuisset, si hostes ipsam urbem, 
non castra, oppugnavissent. In altero consule parum 
praesidii esse videbatur; placuit dictatdrem eligi, qui 
calamitatem averteret. Quinctius Cincinnatus, omnium 
consensu, electus est dictator. Ille parvum agrum trans 
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Tiberim habuit; legati ad eum missi, eum arantem inven- 
érunt. Remdto pulvere, ipse Romam statim ivit. Postero 
die profectus, occisis hostibus, exercitum Romanum 
liberavit. Urbem triumphans ingressus est; duces hostium 
ante currum eius ducti sunt et totus exercitus, Romanus 
sectitus est. Cincinnatus decimo sexto die dictattira, quam 
in sex menses acceperat, se abdicavit et ad agrum rediit. 


6. De Pyrrho 


Cum populus Romanus bellum cum finitimis gereret, 
quia legatis Romanis iniuriam fecissent, Pyrrhus bellum 
Italiae intulit. Alter consul contra eum missus est. Hic, 
cum exploratores Pyrrhi cepisset, eos per castra duci iussit 
et postea eos dimisit ut Pyrrho renuntiarent omnia quae a 
Romanis agerentur. 


Proelio commisso, Pyrrhus Romanos vicit. Consul 
noctu fugit. Pyrrhus, cum Romanos qui in proelio inter- 
fecti erant omnes adversa vulnera accepisse vidisset, “Si 
tales milites habérem,” inquit, “facile omnes populos 
vincerem.” 


LOYOLA LATIN ELEMENTS 18] 


APPENDIX 


A. THE ROMAN SYSTEM OF PRONUNCIATION 


1. Vowels (the same as in § 2). 


2. Diphthongs: 
ae, au, oe, eu, ui—both elements pronounced rapidly. 
(Many prefer to pronounce ae like 7 in isle.) 


e 


3. Consonants: 
As in English with the following exceptions: 
bs as ps 
bt as pt 
cas k 
g as in gun 
i (j) as y in yet 
S as in see 
t as in team 
vas w in win 
In the combinations ngu and su, u has the sound of w. 


B. ACCENT 


When an enclitic, such as -que, and, is joined to a 
word, the accent is put on the syllable before the enclitic 
if that syllable is long either by nature or by position (1. e., 
because it is followed by two consonants). 


, , 
gratiaque (Abl.), legatoque, bellamque, civitatisque. 


If the syllable before the enclitic remains short, the 
word keeps its original accent, but a second accent is put 
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on the syllable before the enclitic if the original accent fell 
on the antepenult. : 
civitateque, béllaque, gratiaque (Nom.) 


C. INCREMENTS 


An increment means an added syllable. When an in- 
crement occurs, the penult is always regarded as the 
increment. 

I. The Increments of Nouns 

1. A noun is said to have an increment when any of 
its forms has more syllables than the Nominative Singular. 
In gratiae there is no increment; but in gratiarum a is the 
increment because it is the penult and the form has more 
syllables than the Nominative Singular. 

2. In the increments of nouns, a and o are long 
(longa) ; e, i and u are short (sed curti). 


II. The Increments of Verbs 
1. A verb is said to have an increment when any of 
its forms has more syllables than the Second Person 
Singular of the Present Indicative Active. In laudat there 
is no increment; but in laudamus a is the increment. 
2. In the increments of verbs, a, e and o are long 
(longae) ; i and u are short (curti). 


N.B—There are many exceptions to the above rules for in- 
crements. 


D. THE ABLATIVE ABSOLUTE 
(See §§ 146 and 181) 


Meaning 


1. This construction is called the “Ablative Absolute” 
because the Ablative is the case used and the construction 
does not depend grammatically on the rest of the sentence. 
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2. The Ablative Absolute expresses some subordinate 
idea in reference to the principal sentence. This sub- 
ordinate idea may be temporal, adversative, causal or 
conditional. -Hence the Ablative Absolute is equivalent to 
a subordinate clause and it is usually translated by an 
English clause. 

E.g., Bello confecto, milites laudavit. 

(Adversative)—Although the war had been finished, 
he praised the soldiers. 

(Causal)—Since the war had been finished, he praised 
the soldiers. 

(Temporal)—When the war had been finished, he 
praised the soldiers. 

Natura repugnante, frustra niteris. 

(Conditional)—-Jf nature opposes, you will strive in 
vain. 

3. In English a similar participial construction is 
often used, though less frequently than in Latin. 

E.g.—The war having been finished, he praised the 
soldiers. 

God willing, I shall go. 


Rules for Using the Ablative Absolute 


4. a) Change the English clause into a participial 

phrase. (For examples see 3 above.) 
b) Put the noun or pronoun of the participial 

phrase in the Ablative and make the participle agree with it. 

E. g., When the war had been finished, he praised the 
soldiers. 

The war having been finished, he praised the soldiers. 

Put war in the Ablative (bello), and make the par- 
ticiple agree with it. 

Hence: Bello confecto, milites laudavit. 

5. If the English participial phrase contains a Perfect 
Participle Active, it must be changed into the passive 
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because the Latin Perfect Participle is always passive — 
(except in Deponent Verbs). 


E. g., Caesar having defeated the enemy, the soldiers 
returned; this must be changed to The enemy having been 
defeated by Caesar, the soldiers returned; Hostibus a 
Caesare victis, milites redierunt. 


6. There are two cases in which the Ablative Abso- 
lute cannot be used: 


a) When the noun or pronoun in the participial 
phrase denotes some person or thing in the rest of the 
sentence; as, The soldiers having been repulsed, the general 
exhorted them. 


In this case we must use either 


1) a subordinate clause (selecting the appropriate 
conjunction); as, Cum milites repulsi essent, dux eos 
hortatus est; or 


2) the Appositional construction with the participle, 
1.@. leaving the subject of the participle phrase un- 
translated, we make the participle agree with the word 
in the main clause to which it refers. If this word is a 
pronoun referring to a noun in the participle phrase, this 
noun must first be put in place of the pronoun. Hence 
for the Appositional Construction, the English sentence 
must be made to read: The general exhorted the soldiers, 
(they) having been repulsed. Dux milites repulsos hor- 
tatus est. 


b) When there occurs an English Perfect Participle 
Active which cannot be changed to the passive; as, Caesar 
having come, I departed. (See 5.) 


In this case a clause must be used in Latin; as, Cum 
Caesar advenisset, abii. 
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1. When we wish to report what another person said, 
we may do so in two ways—directly or indirectly. We re- 
port his remarks directly when we give the exact words 
which he used; even if we employ any such expressions as 
“he said,” “he answered,’ we exclude these expressions 
from the quotation marks which enclose the actual words ~ 
spoken. 


E. g., “I shall send the letter,” he said. 


2. We report indirectly when we make the verb of 
saying, answering, etc., the principal verb of the sentence 
and put the person’s words in a dependent clause introduced 
by the conjunction “that.” . 


I..g., He said that he would send the letter. 


3. A report made in this indirect way is called “In- 
direct Discourse.” 


4. Rules for Indirect Discourse in Lati: 

a) All statements are put in the Accusative with the 
Infinitive (177). 

b) Commands and questions are put in the Sub- 
junctive. 


c) All subordinate clauses which form part of the 
words quoted, are put in the Subjunctive. 


E.g. Direct Discourse: 


“Scio consilium vestrum. Quando venistis? Ob- 
sides, quos in castris habetis, mihi date.” 

“I know your plan. When did you come? Give me 
the hostages whom you have in the camp.” 
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Indirect Discourse: 


Dixit se scire illorum consilium. Quando venissent? 
Obsides, quos in castris haberent, sibi darent. : 

He said that he knew their plan. When had they 
come? Let them give him the hostages whom they had in 
the camp. 


> Tenses in Indirect Discourse 


For the Subjunctive see §§ 158, 159; for the Infinitive 
see § 178. 


F. SUBORDINATE CLAUSES 


1. A Clause always contains a finite verb, 7.e., a verb 
in the Indicative, Subjunctive or Imperative. 


2. If a Clause does not depend on another Clause, 
it is called a Principal or Independent Clause; as, Nos 
misit, he sent us. 


3. Ifa Clause depends on another Clause, it is called 
a Subordinate or Dependent Clause; as, Pater, qui erat 
in urbe, litteras scripsit, The father, who was in the city, 
wrote a letter. Here scripsit is the verb in the Principal 
Clause, while the Subordinate Clause is qui erat in urbe. 


4. Subordinate Clauses are introduced by Sub- 
ordinate Conjunctions such as when, since and if, or by 
Relative Pronouns. 


5. The following table shows the Subordinate 
Clauses most frequently used, together with the Moods 
they require. 
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Clause Indicative Subjunctive 
Purpose ut, ne, quo 
Result ut, ut non 
Temporal cum, when (Pres. orjcum, when (Imperf. 
Fut.) or Pluperf.) 
dum, while (Pres.) 
postquam, after 
ubi, when 
Causal quod, quia, because |cum, since 
(Reason of speaker)|quod, quia, because 
(Reason of another) 
Adversative |quamquam, although |cum, quamvis,  al- 
though 
Relative Simple Purpose or Result 
Characteristic 
Causal 
Conditional |si, First Type si, Second and Third 


Types 
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ELEMENTS 


LATIN-ENGLISH VOCABULARY 


The gender of nouns of the First and Second Declensions is 
not marked unless it is exceptional. 


Regular verbs of the First, Second and Fourth Conjugations 
are marked 1, 2, and 4 respectively. 


A. 

a, ab, prep., from, by (with 
persons) 

abdico, 1, abdicate 

abdo, ere, didi, ditum, hide, 
conceal 

abdtico, ere, duxi, 
lead away, take away 

abstineo, Ere, ui, tentum, keep 
away from 

absum, esse, afui, afutirus, be 
absent, distant 

ac. (for. atque before conso- 
nants), and 

accédo, ere, cessi, cessum, go 
near to, arrive at 

acceptus, a, um, 
welcome 

accidit, ere, accidit, happen 

acies, éi, f., battle line, army in 
battle array 

accipio, ere, cépi, ceptum, re- 
ceive, acquire 

ad, prep. with acc., to, toward, 
for 

addtico, ere, duxi, ductum, 
bring to, induce, influence 

adeo, ire, ii, itum, go to, visit 

adhibeo, ére, ui, itum, app/ly, 
Use 


ductum, 


acceptable, 


adicio, ere, iéci, iectum, throw 
to, add to 

adiuvo, are, itivi, iitum, help 

administro, 1, direct, manage 

admitto, ere, misi, missum, 
allow, commit 

adorior, iri, ortus, attack 

adsum, esse, adfui, adfuturus, 
be present 

adulescens, entis, a young man 

adulescentia, ae, the period of 
youth, youth 

adventus, us, m., arrival, com- 
ing 

adverto, 
turn to 

aegre, adv., with difficulty 

aestimo, 1, think 

aestus, us, m, heat 

affero, afferre, attuli, allatum, 
bring to 

afficio, ere, féci, fectum, influ- 
ence, treat 

Afranius, i, Afranius 

Africa, ae, Africa 

ager, agri, a field 

agger, 
mound 


aggredior, di, gressus, attack 


ere, verti, versum, 


eris, m., a rampart, 
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agmen, inis, n., an arniy on the 
march 

ago, ere, 
lead, act 

aliénus, a, um, of another, un- 
favorable 

aliquis, aliqua, aliquid, some 
one, some 

alius, a, um, other, another 

alter, era, erum, the oiher (of 
two) 

altus, a, um, high, deep 

amicitia, ae, friendship 

amicus, a, um, friendly 

amicus, i, a friend 

amitto, ere, misi, 
send away, lose 

amor, Gris, m., love 

angustiae, arum, f. pl., a nar- 
row pass 

angustus, a, um, narrow 

animadverto, ere, verti, ver- 
sum, notice; punish (in) 

animus, i, the soul, courage 

annus, i, a year 

ante, adv., before 

ante, prep. with acc., before 

antepOno, ere, posui, positum, 
prefer 

antequam, conj., before 

antiquitus, adv. in 
times, long ago 

Antonius, i, Antony 

apertus, a, um, open, exposed 


€gi, actum, drive, 


missum, 


former 


appello, 1, call, name 
appropinquo, 1, approach, 
(dat.) 


apud, prep. with acc., among, at 
the house of 


arbitror, ari, atus, think 
arbor, oris, f., a tree 
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arma, Orum, n. pl., weapons, 
arms 

armo, 1, arm, equip 

aro, 1, plow 

arrogantia, ae, haughtiness 

ars, artis, f., art 

arx, arcis, f., citadel, strong- 
hold 

Athénae, arum, f. pl., Athens 

atque, (ac before consonants), 
and 

attenuo, 1; make thin, lessen 

auctoritas, atis, f., authority 

audacia, ae, boldness 

audacter, boldly 

audeo, ére, ausus sum, dare 

audio, 4, hear 

augeo, Gre, auxi, auctum, in- 
crease 

aut ... aut, either... or 

autem, but; however 

auxilium, i, help; pl., auxiliary 
troops 

averto, ere, verti, 
turn from, turn away 

avus, i, a grandfather 


versum, 


B. 
barbarus, a, um, barbarous, 
foreign 
bellicosus, a, um, warlike 
bellum, i, war 
bene, adv., well 
biduum, i, a period of two days 
biennium, i, a period of two 
years 
bonus, a, um, good 
brachium, i, the arm 


C; 
cadaver, eris, n., a corpse 
cado, ere, cecidi, casum, fall, 
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caedes, is, f., slaughter 

caedo, ere, cecidi, caesum, cui 
down, fell; kill, destroy 

Caesar, aris, Caesar 

calamitas, atis, f., disaster 

capio, ere, cépi, captum, fake, 
occupy 

captivus, i, a prisoner 

caput, itis, n., the head 

carrus, i, a wagon 

Carthaginiensis, e, Carthagin- 
1an 

Carthago, inis, f., Carthage 

castellum, i, fort 

castra, Orum, n. pl., a camp 

casu, abl., by chance 

causa, ae, a cause, case 

causa, with gen., for the sake of 

‘caveo, ére, cavi, cautum, be on 
one’s guard 

cédo, ere, cessi cessum, yield, 
retire 

celer, eris, ere, swift 

celeriter, swiftly, quickly 

censeo, ére, ui, censum, think, 
decree 

centum, indecl., one hundred 

centuria, ae, a company 

centurio, Gnis, m., a centurion 

certus, a, um, certain (certi- 
Orem facere, inform) 

ceterus, a, um, remaining, the 
rest 

Ciliciensis, e, Cilician 

circiter, adyv., about 

circuitus, us, m., a circuit 

circum, prep. with acc., around 

circumaro, 1, plow round 

circumeo, ire, ii, itum, go 
round, surround 

circumicio, ere, iéci, iectum, 
throw around 
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circumvenio, ire, véeni, ven-— 
tum, surround 

citerior, ius, nearer 

civitas, atis, f., state 

clam, secretly 

clamor, Oris, m, shout 

cliens, entis, m., dependent, 
vassal 

Cn. Domitius, 
tins 

coemo, ere, €mi, emptum, buy 
up 

coepi, isse, J began 

coerceo, 2, confine, repress 

cogito, 1, think 

cognosco, ere, novi, nitum, 
become acquainted with 

cogo, ere, coégi, coactum, 
force, collect 

cohors, cohortis, f., a cohort 
(the tenth part of a legion) 

cohortor, ari, atus, exhort, 
encourage 

collis, is, m., a hill 

colloco, 1, put, station 

colloquium, i, interview, con- 
versation 

colloquor,  loqui, 
speak with, converse 

committo, ere, misi, mis- 
sum, entrust, allow, permit 
(proelium committere, begin 
a battle) 

commodus, a, um, fit, proper 

commonefacio, ere, féci, fa- 
ctum, remind, admonish 

commoveo, ére, movi, m6- 
tum, affect, influence, alarm 

communio, 4, fortify 

commiunis, e, common, 
inary 

commutatio, Onis, f., a change 


Gnaeus Dom- 


locitus, 


ord- 


LOYOLA LATIN 


comparo, 1, prepare, provide, 
acquire 

compello, ere, puli, pulsum, 
drive together, collect, force 

comperio, ire, peri, pertum, 
learn, ascertain 

compleo, ére, plévi, plétum, 
fill 

concédo, ere, cessi, 
yield, grant, permit 

concido, ere, cidi, cisum, cut 
to pieces, destroy 

concilium, i, an 
council 

concino, ere, cinui, sound to- 
gether 

concursus, us, m., a gathering, 
onset 

condicio, Onis, f., a condition 

condico, ere, duxi, ductum, 
bring together, hire 

confero, ferre, tuli, collatum, 
bring together, (se conferre, 
betake oneself) 

confestim, adv., immediately 

conficio, ere, féci, fectum, 
accomplish, finish; exhaust 

confirmatus, a, um, 
couraged, confident 

confirmo, 1, establish, strength- 
en 

congredior, di, gressus, meet, 
fight, engage 

coniungo, ere, iunxi, iunctum, 
join together, unite 

coniuratio, Onis, f., 
Spiracy 

conor, ari, atus, try, attempt 

conquiro, ere, quaesivi, quaes- 
itum, search for, collect 

consanguineus, i, a relative 

conscius, a, um, conscious of 


cessum, 


assembly, 


en- 


a@ con- 
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conscribo, ere, scripsi, scrip- 
tum, enroll, levy 

consensus, us, m., 
consent 

consequor, sequi, seciitus, ob- 
tain 

conservo, 1, preserve 

consilium, i, a plan (consilium 
capere, to form a plan) 

consisto, ere, stiti, stand, halt 

conspicio, ere, spéxi, spectum, 
see, look at 

constat, imper., it is evident 

constituo, ere, stitui, stiti- 
tum, put, station 

consto, are, stiti, statum, de- 
pend upon 

consuetido, inis, f, custom 

consul, ulis, m., a consul 

consiimo, ere, sumpsi, sum- 
ptum, consume, waste 

contendo, ere, di, 
strive, hasten 

contineo, ére, ui, tentum, hold 
together, confine 

contra, prep. with acc., against 

convenio, ire, véni, ventum, 
come together, assemble 

converto, ere, verti, versum, 
turn, change 

convoco, 1, call together, sum- 
mon 

copia, ae, 
troops 

cornu, us, n., horn; wing of an 
army 

corpus, oris, n., a body 

cotidianus, a, um, daily 

cotidie, adv., daily 

Cratinus, i, Cratinus 

creber, bra, brum, frequent, 
numerous 


agreement, 


tentum, 


abundance;  pl., 
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credo, ere, credidi, ditum, be- 
lieve : 

creo, 1, make, choose 

cruciatus, us, m., torture 

crudelitas, atis, f., cruelty 

cum, conj., when, since 

cum, prep. with abl., with 

cupiditas, atis, f., eagerness, 
avarice 

cupidus, a, um, eager, desirous, 
fond 

cupio, 
desire 

cur, why 

cura, ae, care, attention 

currus, us, m. chariot 

cursus, us, m., a running, ad- 
vance 


ere, cupivi, cupitum, 


D. 
de, prep. with abl., down from, 
about 
debeo, Gre, ui, ought 


decédo, ere, cessi, cessum, 
depart, withdraw 
decem, ten 


decimus, a, um, tenth 

decipio, ere, cépi, ceptum, en- 
trap, deceive 

dedo, ere, didi, ditum, give 
up, surrender, deliver 

dedtco, ere, duxi, 
lead down, remove 

defatigo, 1, weary, tire 


ductum, 


defendo, ere, fendi, fensum, 
defend 

defero, ferre, tuli, latus, bring 
away 


defessus, a, um, wearied 

deficio, ere, féci, fectum, fail, 
forsake, (animo  deficere, 
lose courage) 
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deicio, ere, iéci, iectum, throw 
down, overthrow ; 
deleo, Gre, évi, étum, destroy 


deligo, ere, 1légi, lectum, 
choose 

demitto, ere, misi, missum, 
‘send down, sink 

demonstro, 1, show 

dep6no, ere, posui, positum, 
put aside, station 

deprecator, Oris, m., an inter- 
cessor 

desero, ere, serui, sertum, 


abandon, forsake 

desisto, ere, stiti, cease 

despicio, ere, spéxi, spectum, 
look down on, despise 

despolio, 1, strip of 

destituo, ere, stitui, stititum, 
abandon, leave 

destringo, ere, strinxi, stri- 
ctum, strip off, unsheathe 

desum, esse, fui, be wanting. 
fail 

deterreo, 2, deter, prevent 

Deus, i, God 

devenio, ire, véni, 
come down, arrive at 

dexter, tra, trum, right 

dico, ere, dixi, dictum, say 

dictator, Oris, dictator 

dictatura, ae, dictatorship 

dies, €i, m., a day 

differo, ferre, distuli, dilatum, 
postpone, differ 

difficilis, e, hard, difficult 

dignitas, atis, f., dignity 

dimico, 1, fight 


ventum, 


dimitto, ere, misi, missum, 
send away, dismiss, abandon 
diripio, ere, ripui, reptum, 


blunder, ravage 
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discédo, ere, cessi, cessum, 
depart, withdraw 

dispersus, a, um, scattered 

dispOno, ere, posui, positum, 
distribute, station 

dissimilis, e, unlike, dissimilar 

distraho, ere, traxi, tractum, 
pull apart, divide 

ditissimus, a, um, richest, very 
rich 

diu, for a long time 

diutius, for a longer time 

diuturnus, a, um, lasting, of 
long duration 

divido, ere, visi, visum, divide 

do, dare, dedi, datum, give 


doceo, Gre, docui, doctum, 
teach 
doleo, Gre, ui, grieve, be in 
pain 


dolor, Oris, m., grief, pain 

dolus, i, treachery 

domicilium, i, a dwelling, home 

domus, us, f., a house, home 

dubitatio, Onis, f., hesitation, 
doubt 

dubito, 1, doubt, hesitate 

dubius, a, um, uncertain, 
doubtful 

diico, ere, duxi, ductum, /ead, 
draw 

dum, while, until 

duo, duae, duo, two 

dux, ducis, m., a leader, general 


E. 


e, ex, prep. with abl., out of, 
from 
editum, 


edo, ere, edidi, put 


forth, publish 
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ediico, ere, duxi, ductum, Jead 
forth, bring out 

effero, ferre, extuli, elatum, 
bring out 

efficio, ere, féci, fectum, bring 
to pass, effect, make 

ego, J 

egredior, di, egressus, go out, 
depart from 

egregius, a, um, excellent, re- 
markable 

elicio, ere, cui, citum, allure, 
mduce 

eligo, ere, légi, lectum, choose 

emitto, ere, misi, missum, 
send out, let go, throw, hurl 

emo, ere, €mi, emptum, buy 

enim, conj., for 

enuntio, 1, reveal, declare 

eo, adyv., to that place 

eo, ire, ivi, itum, go 

eddem, to the same place 

eques, itis, m., a horseman; pl., 
cavalry 

equester, tris, tre, cavalry 

equitatus, us, m., cavalry 

equus, i, a horse 


eripio, ere, ripui, reptum, 
snatch away 
et, and 


etiam, even, also 

ex, prep., from, out of 

exaudio, 4, hear 

excédo, ere, cessi, cessum, go 
out, depart, withdraw 


excipio, ere, cépi, ceptum, 
take out; sustain 
excursus, us, m., @ running 


forth; attack 
exemplum, i, example 
exeo, ire, ii, itum, go out 
exercito, 1, train 
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exercitus, us, m., army 

existimo, 1, think 

expeditus, a, um, light armed 

expello, ere, puli, pulsum, 
drive out, expel, banish 

expleo, Gre, évi, étum, fil! 

explorator, Oris, m., scout, spy 

expugno, 1, take by assault, 
storm 

exsequor, sequi, seciitus, fol- 
low, perform 

exsisto, ere, stiti, stand out, 
exist 

exspecto, 1, look for, await 

exstruo, ere, struxi, structum, 
pile up, build 

exterior, ius, outer 

extra, prep. with acc., outside 

extrémus, a, um, most remote 


F, 

Fabricius, i, Fabricius 
facile, adv., easily 
facilis, e, easy 
facio, ere, féci, 

make 
factum, i, act, deed 
facultas, atis, f., ability, power 
fames, is, f., hunger, famine 
familia, household, family 
faveo, ére, favi, fautum, favor 
felix, happy, lucky 
fero, ferre, tuli, latum, bring, 

carry 
ferrum, iron, sword 
ferus, a, um, wild, rude, cruel 
fides, ei, f., faith, pledge 
fido, ere, fisus sum, trust 
filia, ae. daughter 
filius, i, son 
finis, is, m., end; pl. territory 
finitimi, Orum, pl., neighbors 


factum, do, 


LOYOLA LATIN ELEMENTS 


finitimus, a, um, neighboring, 
near 

firmus, a, um, strong, resolute, 
durable 

flagito, 1, demand 

fleo, Ere, flevi, fletum, weep 

flumen, inis, n., river 

fluo, ere, fluxi, flow 

fons, fontis, m., fountain 

fortis, e, brave 

fortiter, bravely 

fortiina, ae, fortune 

fossa, ae, ditch, trench 

frater, tris, m., brother 

frigus, oris, n., cold 

frumentarius, a, um, relating 
to grain; res frumentaria, 
grain, provisions 

frumentum, i, grain 

frustra, adv., in vain 

fuga, ae, flight 

fugio, ere, fugi, fugitum, flee 

fugitivus, i, a fugitive, deserter 

funditor, Oris, m., a slinger 


Gs 

gaudeo, Gre, gavisus sum, re- 
joice 

gener, eri, son-in-law 

gero, ere, gessi, gestum, carry, 
wage 

gladius, i, sword 

gloria, ae, glory 

gratia, ae, favor 

gravis, e, heavy, serious, im- 
portant 

graviter, seriously 


H. 
habeo, 2, have, hold 
Hannibal, alis, Hannibal 
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hiberna, Orum, n. pl., winter 
quarters 

hic, haec, hoc, this 

hinc, from this place 

Hispanus, a, um, Spanish 

hodie, to-day 

homo, inis, m., man, human 
being 

honor, Oris, m., honor, office 

hora, ae, hour 

horreo, ére, ui, shudder at 

hortor, ari, atus sum, exhort, 
encourage 

hostis, is, m., enemy 

huc, to this place 


I, 

ibi, there 

idem, eadem, idem, the same 

idoneus, a, um, fit 

ignis, is, m., fire 

ignoro, 1, be ignorant of 

ille, illa, illud, that 

impedio, 4, impede, hinder 

impedimentum, i, hindrance, 
obstacle; pl. baggage of an 
army 

impello, ere, puli, pulsum, im- 
pel, incite, induce 

impendeo, ére, overhang 

imperator, Oris, m., commander 

imperitus, a, um, unskilled 

imperium, i, command, empire 

impero, 1, order, command 

impetro, 1, obtain by asking 

impetus, us, m., attack 

improbus, a, um, wicked 

in, prep. with abl., on, in (rest) ; 
with acc. im (motion), into, 
against 

incédo, ere, cessi, cessum, go 
on, advance 
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incendo, ere, cendi, censum, 


set on fire 

incido, ere, cidi, cisum, cut 
into 

incipio, ere, (coepi), ceptum, 
begin 


incitatio, Gnis, f:, an inciting; 
ardor 

incito, 1, rouse, urge on, en- 
courage 

incolo, ere, colui, dwell, in- 
habit 

incolumis, e, safe 

incredibilis, e, incredible, hard 
to believe 

inde, from that place 

indico, ere, dixi, dictum, pro- 
claim 

indiico, ere, dixi, duxtum, 
lead in, bring in, induce 

inferior, ius, lower, inferior 

infero, ferre, tuli, illatum, 
bring in 

infestus, a, um, hostile; (pi- 
lum), ready for the throw 

infimus, a, um, lowest, at the 
foot 

influo, ere, flixi, flow in 

infringo, ere, frégi, fractum, 
break, weaken 

ingredior,  gredi, 
enter 

inimicus, a, um, hostile 

iniquus, a, um, unfavorable 

initium, i, beginning 


gressus, 


iniuria, ae, injury 

innatus, a, um, inborn 

inquit, he said 

insequor, sequi, seciitus, pur- 
sue, harass 

insidiae, arum, f. pl., ambush 
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insisto, ere, stiti, stand upon, 
persist in 

insolitus, a, um, unaccustomed 

instituo, ere, institui, stiti- 
tum, establish, arrange, begin, 
determine 

insto, are, stiti, 
near, threaten 

instruo, ere, striixi, structum, 
arrange, draw up, equip 

intellego, ere, léxi, lectum, 
understand 

inter, prep. with acc., between, 
during 

intercédo, ere, cessi, cessum, 
come between, intervene 

intercipio, ere, cépi, ceptum, 
intercept, capture 

interdiu, adv., by day, during 
the day 

interdum, sometimes 

interficio, ere, féci, 
kill 

interim, meanwhile 

intericio, ere, i€ci, 
throw between 

intermitto, ere, misi, missum, 
interpose, interrupt, break off 

interpres, etis, m., an inter- 
preter 

interrumpo, ere, rupi, ruptum, 
break down 

intersum, esse, fui, be between, 
be among 

introdico, ere, duxi, ductum, 
lead into, introduce 

invenio, ire, véni, ventum, 
come upon, find, discover 

invideo, ére, vidi, visum, envy 

ipse, ipsa, ipsum, self 

is, ea, id, that 

iste, ista, istud, that 


statum, be 


fectum, 


iectum, 
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ita, so (of manner) 

itaque, and so, therefore 

iter, itineris, n., journey, route, 
march 


I (J). 

iacio, ere, iéci, iactum, throw, 
hurl 

iam, already, now 

iubeo, Gre, iussi, iussum, or- 
der, command 

iudicium, i, trial 

iudico, 1, judge, decide 

iugum, i, yoke, ridge 

iumentum, i, beast of burden 


iungo, ere, iunxi, iunctum, 
fasten 

iuro, 1, swear 

iusiurandum, iurisiurandi, an 
oath 


iustitia, ae, justice 
iuvo, are, ilivi, iitum, help 


L. 
labor, Oris, m., toil, exertion 
lacesso, ere, cessivi, cessitum, 

harass 

lacus, us, m., lake 
lapis, idis, m., a stone 
lassitiido, inis, f., weariness 
late, adv., widely 
lateo, Ere, ui, lie hid 
latus, eris, n., side 
latus, a, um, wide 
laudo, 1, praise 
legatus, i, envoy, lieutenant 
legio, Onis, f., a legion 
leniter, slowly 
lex, legis, f., law 
liber, era, erum, free 
liberi, Orum, m. pl., children 
libero, 1, free 
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libertas, atis, f., freedom 

licet, Gre, licuit, licitum, im- 
per., it is allowed 

lingua, ae, the tongue, language 

linter, lintris, f., a skiff 

litterae, drum, f. pl. letters, 
an epistle : 

locus, i, a place 

longe, at a distance, by far 

loquor, loqui, lociitus, speak 

lux, lucis, f., light 


M. 
magis, comp. of magnopere 
magistratus, us, m., magis- 
trate; office 
magnopere, greatly 
magnus, a, um, great, large 
maior, maius, comp. of mag- 
nus 
male, adv., il/ 


maleficium, i, harm, injury, 
mischief 
malo, malle, malui, prefer, 


wish rather 
malus, a, um, bad 
mandatum, i, an order, com- 
mand 
mando, 1, commit to 
maneo, ére, mansi, 
remain, stay 
manipularis, is, m., a soldier 
manus, us, f., hand; an armed 
force 
mater, matris, f., a mother 
maxime, super. of magnopere 
maximus, a, um, super. of 
magnus 
medius, a, um, middle 
melior, ius, comp. of bonus 
melius, ady., comp. of bene 


mansum, 
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memini, isse, remember 

memor, adj., mindful 

memoria, ae, memory 

mensis, is, m., month 

mercator, Oris, m., merchant 

merces, cédis, f., hire, wages; 
reward 

mereor, Gri, itus, deserve, merit 

meridies, €i, m., midday, noon 

meus, a, um, my 

miles, itis, m., soldier 

militaris, e, military 

mille (pl. milia), thousand 

minime, ady., super. of parum 

minimus, a, um, super. of par- 
vus 

minus, adv., comp. of parum 

miser, era, erum, wretched 

mitto, ere, misi, missum, send 

modus, i, manner 

moneo, 2, advise, warn 

mons, montis, m., mountain 

morior, mori, mortuus, die 

moror, ari, atus, delay, linger 

mors, mortis, f., death 


mos, moris, m., custom, pl. 
character 

moveo, ére, movi, motum, 
move 


mulier, ieris, f., a woman 
multitido, inis, f., a crowd 
multum, adv., much 
multus, a, um, much, many 
munio, 4, fortify 

murus, i, a wall 


N. 
nam, for 
natura, ae, nature 
navis, is, f., a ship 
ne, that... not 
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ne... quidem, not even 

aecessarius, a, um, necessary 

neglego, ere, léxi, lectum, 
neglect 

nego, 1, deny 

negotium, i, business, trouble 

memo, m. no one (defective 
noun) 

neque, and not 

neuter, tra, trum, neither 

neve, and that... not 

nihil, indecl., nothing 

nitor, niti, nisus, (nixus), rely 
upon; strive 

nobilis, e, renowned; of noble 
birth 

noceo, ére, ui, nocitum, hurt, 
injure 

noctu, 
night 

nolo, nolle, nolui, 
ing, not to wish 

nomen, inis, n., a name 

nomino, 1, name, call 

non, not 

nondum, not yet 

nonnullus, a, um, some 

nonnunquam, sometimes 

nonus, a, um, the ninth 

noster, tra, trum, our 

novem, nine 

novus, a, um, new 

nox, noctis, f., night 

nudo, 1, strip of 

nullus, a, um, no, none 

numerus, i, number 

nunquam, never 

nuntio, 1, bring news, announce 

nuntius, i, message, news; Ga 
messenger 

nuper, recently, lately 


by night, during the 


be unwill- 
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O. 


ob, prep., with acc., on account 


of 
obicio, ere, iéci, iectum, throw 
before, oppose 
obliviscor, livisci, litus, forget 
obses, idis, m., hostage 


obstringo, ere, strinxi, stri- 
ctum, bind, put under an 
obligation 

obtineo, Gre, ui, tentum, hold, 
possess 

obvenio, ire, véni, ventum, 
meet (dat.) 


occasio, Onis, f., opportunity 

occido, ere, cidi, cisum, cut 
down, kill, slay 

occupo, 1, seize, occupy 

occurro, ere, curri, (oc- 
cucurri), cursum, go up to, 
encounter, attack 

octavus, a, um, eighth 

octo, eight 

octoginta, eighty 

oculus, i, eye 

odi, odisse, hate 

offendo, ere, di, fensum, strike 
against, offend 

omitto, ere, nisi, missum, 
omit, lay aside, neglect 

omnino, altogether, in all 

omnis, e, all, every 

opinio, Onis, f., opinion, expec- 
tation 

oportet, Ere, oportuit, 
it is necessury 

oppidum, i, town 

oppono, ere, posui, positum, 
place opposite 

opportinus, a, um, fit 

oppugno, 1, attack, besiege 

optime, adyv., super. of bene 


imper. 
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optimus, a, 
bonus 

opus, operis, n., work, labor 

oratio, Onis, f., speech 

ordo, inis, m., line, row; order 

orior, iri, ottus, arise, spring 

ostendo, ere, di, tentum, 
show, manifest 


um, super. of 


Pp, 

pabulor, 1, to forage 

pabulum, i, fodder 

paene, almost 

paratus, a, um, ready 

parco, ere, peperci, parsum, 
spare 

paro, 1, prepare, provide, ac- 
quire 

pars, partis, f., part 

particeps, cipis, m., a sharer, 


partaker 
partior, iri, partitus, divide, 
share 
parum, adyv., little 
parvus, a, um, Jittle 
passus, us, m., a pace 
patefacio, ere, féci, factum, 


throw open 
pateo, ére, ui, be open 
pater, patris, m., father 
patior, pati, passus, J suffer 
pauci, ae, a, plur., few 
paulum, adv., little 
paulus, a, um, little 
pax, pacis, f., peace 
pecunia, ae, money 


peior, peius, adj., comp. of 
malus 

peius, adv., comp. of male 
pello, ere, pepuli, pulsum, 


drive away, rout, defeat 
per, prep. with acc., through 
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perdiico, ere, duxi, ductum, 
bring through, prolong 
perfero, ferre, tuli, 
bring through, endure 
perficio, ere, fé€ci, 
finish, effect, cause 
periculosus, a, um, dangerous 
periculum, i, danger 
peritus, a, um, skilled, skilful 
permaneo, ére, mansi, man- 
sum, remain, persevere 
permitto, ere, misi, missum, 
send through, entrust, allow, 
permit 
permoveo, ére, movi, métum, 
affect, induce, arouse 
permito, 1, exchange 


latum, 


fectum, 


pernicies, €i, f., destruction, 
ruin 
perpetuus, a, um, continuous, 


never ending 

persequor, sequi, secutus, pur- 
sue, punish 

perspicio, ere, spéxi, spectum, 
see clearly, perceive 

persuadeo, éEre, suasi, suasum, 
persuade 

perterreo, ére, ui, itum, terrify 

pertineo, Gre, ui, tentum, per- 
tain, belong 

perturbo, 1, confuse 

pervenio, ire, véni, 
come to, arrive at 

pes, pedis, m., foot 

pessime, ady., super. of male 

pessimus, a, um, super. of 
malus 

peto, ere, ivi, itum, seek, re- 
quest 

pilum, i, javelin 

pilus, i, maniple (one-third of 
a cohort) 


ventum, 
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placeo, Gre, ui, itum, please 

plebs, plebis, f., the common 
people 

plenus, a, um, full 

plurimum, super. of multum 


plurimus, a, um, super. of 
multus 

plus, adv., comp. of multum 
plus, pluris, adj., comp. of 
multus 


poena, ae, punishment 

polliceor, éri, licitus, promise 

Pompeianus, a, um, belonging 
to Pompey 

Pompéius, Pompéi, Pompey 

pono, ere, posui, positum, put, 
place 

pons, pontis, m., bridge 

populatio, Onis, f., a plunder- 
ing, ravaging 

populus, i, people 

porta, ae, gate 

posco, ere, poposci, demand 

possideo, Gre, sédi, sessum, 
hold, occupy 

possum, posse, potui, be able 

post, adv., after 

post, prep. with acc., after 

postea, ady., afterwards 

posterus, a, um, following, 
next 

postquam, conj., after 

postulo, 1, demand, request 

potentia, ae, power 

potior, iri, potitus, gain con- 
trol of, become master of 

praecédo, ere, cessi, cessum, 
go before, surpass 

praecipio, ere, cépi, ceptum, 
order, instruct 

praeda, ae, spoils, booty 
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praefero, ferre, tuli, latum, 
prefer 
praeficio, ere, féci, fectum, 


put in command of (dat.) 
praemitto, ere, misi, missum, 
send in advance ~ 
praemium, i, profit, reward 
praepono, ere, posui, positum, 
place over 
praescribo, ere, scripsi, scri- 
ptum, order, prescribe 


praesidium, i, garrison; pro- 
tection 
praesto, are, stiti, stitum, 
excel 


praesum, esse, fui, have com- 
mand of (dat.) 

praeter, prep. with acc., besides, 
except 

praetor, Oris, m., praetor 

pretium, i, value, price 

primum, adv., first, at first 

primus, a, um, first 

princeps, cipis, adj., chief 

princeps, cipis, m., a leading 
man, chief 

priusquam, conj., before 

privatus, a, um, private 

pro, prep. with abl., in front of; 
in behalf of 

probo, 1, approve 

procédo, ere, cessi, 
proceed, advance 

procurro, ere, curri (cucurri), 
cursum, run forward 

prodo, ere, didi, ditum, give 
forth, disclose, betray 

proelium, i, battle 

profectio, Onis, f., a setting out 

proficiscor, cisci, fectus, set 
out 


cessum, 
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progredior, di, gressus, ad- 


vance, proceed 


prohibeo, Gre, ui, itum, keep 
off, hinder 
proicio, ere, iéci, isctum, 


throw before or away 

promoveo, ére, movi, mdtum, 
move forward, advance 

prope, near 

propello, ere, puli, pulsum, 
drive on, repulse, rout 

propinquus, a, um, neighboring 

propius, adv., comp. of prope 

propono, ere, posui, positum, 
offer, propose 

propositum, i, plan, purpose 

propter, prep. with acc., on ac- 
count of 

propugno, 1, fight for, fight in 
front 

prosequor, sequi, seciitus, ac- 
company, honor 

prospicio, ere, spéxi, spectum, 
look forward, provide for 


protinus, straightway; contin- 
uously 
provideo, ére, vidi, visum, 


provide, foresee 
provincia, ae, province 
proxime, adv., super. of prope 
proximus, a, um, nearest, next 
publice, publicly 
publicus, a, um, public 
Publius Sulla, Publius Sulla 
puer, pueri, boy 
pugna, ae, battle 
pugno, l, fight 
pulcher, pulchra, 
beautiful 
pulvis, eris, m., dust 
puto, 1, think 
Pyrrhus, Pyrrhus 


pulchrum, 
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Q. 
quadraginta, forty 
quaero, ere, quaesivi, quae- 


situm, seek, ask, inquire 

qualis, e, as; of what kind? 

quam, conj., than 

quamquam, although 

quando, when 

quantus, a, um, as; how great? 

quartus, a, um, fourth 

quatuor, four 

-quc, enclitic, and 

quemedmodum, 
modum), how 

qui, quae, quod, who, which 

quia, because 

quinque, five 

quintus, a, um, fifth 

quis, quae, quid, interr., who? 
what? 

quo, that (for ut after com- 
paratives) 

quo, whither 

quod, because 

quomodo, how? 

quoque, also 

quot, as many; how many? 


(quem ad 


R. 
radix, icis, f., root, foot 
rapinae, rapinarum, pl., a plun- 
dering 
ratio, Onis, f., account, method, 
reason 
TAtis, 1S, fa 7Gft 


recens, gen. recentis, new, 
fresh 
recipio, ere, cépi, ceptum, 


take back, regain 

recupero, 1, regain 

reddo, ere, didi ditum, give 
back, restore, render 
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redeo, ire, ii, itum, return 

redigo, ere, égi, actum, drive 
back, reduce 

redimo, ere, mi, emptum, buy 
back 

rediico, ere, duxi, ductum, 
lead back, bring back, remove 

refero, ferre, tuli, latum, bring 
back 

regnum, i, 
power 

reicio, ere, iéci, iectum, throw 
back, repel 

relinquo, ere, liqui, 
leave behind, abandon 

reliquus, a, um, remaining, the 
rest 

reminiscor, sci, remember 

remitto, ere, misi, missum, 
send back 

removeo, re, movi, modtum, 
remove, take away 

renovo, 1, renew 

renuntio, 1, bring, back word, 
report 

repello, ere, puli, 
drive back, repulse 

repentinus, a, um, sudden 

reperio, ire, peri, pertum, as- 
certain, discover 

repeto, ere, petivi, 
demand back, claim 

reprimo, ere, pressi, pressum, 
check, curb 

repugno, 1, fight against, resist 

res, rei, f., thing, affair 

resisto, ere, stiti, stand still, 
resist, oppose 

respicio, ere, spéxi, spectum, 
look back, regard 

respondeo, ére, di, sponsum, 
answer, reply 


kingdom; kingly 


lictum, 


pulsum, 


petitum, 
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responsum, i, answer, reply 

restituo, ere, stitui, stititum, 
replace, restore, repair 

revoco, 1, call back 

rex, regis, m., king 

ripa, ae, bank (of a river) 

rivus, i, stream, brook 

rogo, 1, ask, question, beseech 

Roma, ae, Rome 

Romanus, a, um, Roman 

rota, ae, wheel 

rursus, again 


s. 
saepe, often 
sagittarius, i, an archer 
salus, salitis, f., safety 
satis, enough 


satisfacio, ere, féci, factum, 
satisfy, make reparation 
(dat.) 


scelus, eris, n., crime 

scio, 4, know 

Scipio, Onis, m., Scipio 

scribo, ere, scripsi, scriptum, 
write 

scutum, i, shield 

secundum, prep. with acc., ac- 
cording to, along 

secundus, a, um, second 

sed, but 

sedes, is, f., seat, site 

semper, always 

senatus, us, m., senate 

senex, senis, m., old man 

sentio, ire, sensi, sensum, per- 
cetve (by the senses) 

sentis, is, m., brier 

septem, seven 

Septentriones, um, m. pl., the 
North 

septimus, a, um, seventh 
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sequor, sequi, seciitus, follow 

(se recipere, retreat) 

servitus, itis, f., slavery 

servus, i, slave 

sex, six 

sextus, a, um, sixth 

sic, so (of manner) 

signum, i, mark, 
standard 

silva, ae, a wood 

similis, e, like, similar 

simul, at the same time 

sine, prep. with abl. without 

singuli, ae, a, one at a time 

sinister, tra, trum, left 

socer, soceri, father-in-law 

socius, i, comrade, ally 

sol, solis, m., the sun 

soleo, ere, solitus sum, be ac- 
customed 

solum, only 

solus, a, um, alone 

soror, Oris, f., sister 

specto, 1, look at; face 

spero, 1, hope 

spes, spei, f., hope 

statim, immediately 

statuo, ere, statui, statiitum, 
erect, resolve 

sto, are, steti, statum, stand, 
remain 

stringo, ere, strinxi, strictum, 
draw together, unsheathe 

studeo, Gre, ui, aim at, strive 
after 

studium, i, eagerness, desire 

sub, prep. with acc., toward, 
under (motion); with abl. 
under (rest) 

subdiico, ere, 
draw off, 
away 


signal, 


ductum, 
take 


diixi, 
withdraw, 
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subeo, ire, ii, itum, go under, 
advance, undergo 

subito, suddenly 

subicio, ere, i€éci, iectum, 
throw under, bring near to 

submitto, ere, misi, missum, 
send or place under, let down 

submoveo, ére, movi, motum, 
drive back, dislodge 

subsequor, sequi, seciitus, fol- 
low immediately 

subsisto, ere, stiti, halt, hold 
out 


subsum, esse, fui, be under, 
near; approach 
succédo, ere, cessi, cessum, 


come after, succeed 

sui, reflex., of himself, etc. 

sum, esse, fui, be 

summa, ae, sum, total 

summus, a, um, highest 

sumo, ere, sumpsi, sumptum, 
take, take up 

superior, ius, higher, former 

supero, 1, overcome, surpass 

supersum, esse, fui, remain, 
survive 

suppeto, ere, ivi, itum, be at 
hand, suffice 

suscipio, ere, cépi, 
take up, receive 

sustineo, ére, ui, tentum, hold 
up, support, endure 

suus, a, um, reflex. poss., his 
own, etc. 

Syriacus, a, um, Syrian 


ceptum, 


T; 
tabula, ae, plank, board; pl. 
register 
taceo, ére, tacui, be silent 
talis, e, such 
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tam, so (of degree) 

tamen, nevertheless 

tantum, adyv., so much; only 

tantus, a, um, as great, so 
great 

telum, i, javelin, dart 

temerarius, a, um, rash 

tempero, 1, moderate, restrain 

tempus, oris, n., time 

tendo, ere, tetendi, 
extend; march 

teneo, Gre, ui, (tentum), hold, 
keep 

tener, tenera, 
tender 

tento, 1, try, test 

tergum, i, back 

terra, ae, land 

tertius, a, um, third 

testis, is, m., a witness 

Thessalia, ae, Thessaly 

Tiberis, is, m. (Acc. Tiber- 
im), the Tiber 

timeo, Ere, ui, fear 

timor, Gris, m., fear 

tollo, ere, sustuli, sublatum, 
raise, remove 

tot, as many, so many 

totus, a, um, whole 

trado, ere, didi, ditum, de- 
liver, surrender, hand duwn 

trans, prep. with acc., across 

transdiico, ere, duxi, ductum, 
lead across, lead through 

transeo, ire, ii, itum, go across 

transgredior, di, gressus, go 
over, Cross 

tres, tria, three 

triduum, i, a period of three 
days 

triumpho, 1, 
umph 


tentum, 


tenerum, soft, 


celebrate a tri- 
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tu, you (thou) 

tuba, ae, trumpet 

tunc, then 

turpis, e, disgraceful, ugly 
tutus, a, um, safe 

tuus, a, um, your (thy) 


Us. 


ubi, where; when 

ulciscor, sci, ultus, avenge 

ullus, a, um, any 

ulterior, ius, farther, more re- 
mote 

unde, 
place 

undique, from all sides 

unus, a, um, one 

urbs, urbis, f., city 

urgeo, Gre, ursi, urge on, incite 

usus, us, m., advantage, profit; 
experience, practice 

ut, in order that 

uter, utra, utrum, which of the 
two? 

uterque, utraque, 
each (of two) 

utor, uti, usus, use 

uxor, Oris, f., a wife 


whence, from which 


utrumque, 


Wis 


vadum, i, a ford 

valeo, ére, ui, itum, be strong, 
have influence 

vallum, i, a rampart 

vasto, 1, lay waste 

vectigal, alis, n., tax, tribute 

venénum, i, poison 

venio, ire, véni, ventum, come 

ver, veris, n., spring 

verbum, i, a word 

vereor, éri, veritus, fear 
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verto, ere, verti, versum, turn; 
terga vertere, flee 

verus, 2, um, true 

vester, tra, trum, your 

veto, are, vetui, vetitum, for 
bid 

vetus, old 

via, ae, road, way 

viator, Oris, m., a traveller 

victoria, ae, victory 

vicus, i, a village 

video, Gre, vidi, visum, see; 
pass., seem 

vigilia, ae, watch, guard; pl. 
sentinels : 

viginti, twenty 

vinco, ere, vici, victum, con- 
quer, overcome 
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vinculum, i, chain 

vir, viri, @ man 

virtus, utis, f., manliness, cour- 
age 

vis, f., violence, force 

vita, ae, life 

vivus, a, um, alive, living 

voco, l, call, name, summon 

volo, velle, volui, wish, be 
willing 

voluntarii, Orum, m. pl., volun- 
teers 

voluntas, atis, f., the will 

vox, vocis, f., voice, word 

vulnero, 1, wound 

vulnus, eris, n., a wound 
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ENGLISH-LATIN VOCABULARY 


A. 
abandon, desero 
ability, facultas 
(absent) am absent, absum 
acceptable, acceptus 
admonish, commonefacio 


adopt a plan, consilium capio 


advance, progredior, subeo 
advantage, usus 

advise, moneo 

affair, res 

after, adv., post 

after, conj., postquam 
alarm, commoveo 
although, quamquam, cum 
all, omnis 

allow, admitto 

ally, socius 

alone, solus 

always, semper 

ambush, insidiae 

and, et, atque, -que 
announce, nuntio 
another, alius 

answer, responsum 
answer, respondeo 

any, ullus 

approach, appropinquo 
arm, brachium 

arm, armo 

armed force, manus 
arms, arma 

army, exercitus 

army on the march, agmen 


arrange, instituo 

arrival, adventus 

art, ars 

as, qualis, quantus, quot 

ascertain, comperio 

ask, rogo, quaero 

ask for, peto 

assemble (intr.), convenio 

assembly, concilium 

assault, oppugno 

(assault) take by assault, ex- 
pugno 

(at hand) am at hand, adsum 

Athens, Athenae 

attack, adorior, aggredior 

attack, impetus 

attention, cura 

authority, auctoritas 

auxiliary troops, auxilia 

avarice, cupiditas 

await, exspecto 


B. 
bad, malus 
baggage, impedimenta 
bank (of river), ripa 
banish, expello 
barbarous, barbarus 
battle, proelium 
(battle) line of battle, acies 
beast of burden, iumentum 
beautiful, pulcher 
because, quod, cum 
become, fio 


eu 
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become master of, potior 

before, adv. or prep., ante 

before, conj., antequam, prius- 
quam 

begin, incipio, instituo 

begin a battle, proelium com- 
mitto 

beginning, initium 

believe, credo 

besiege, oppugno 

betake myself, me confero 

crowd, multitudo 

betray, prodo 

better, adv., melius 

bind, obstringo 

body, corpus 

boldly, audacter 

boldness, audacia 

boy, puer 

brave, fortis 

bravely, fortiter 

break off, intermitto 

bridge, pons 

brier, sentis 

bring, fero, affero 

bring against (into), infero 

bring back, refero, reduco 

bring out, effero 

bring together, confero 

bring to pass, efficio 

brother, frater 

build, exstruo 

build a bridge, pontem facio 

buy, emo 

buy back, redimo 

by day, interdiu 

by far, longe 


Cc; 
call (name), appello 
call (summon), voco 
call together, convoco 


camp, castra 

can, possum 

capture, capio 

carry, fero 

Carthage, Carthago 

case, causa 

cause, causa 

cavalry, equites, equitatus 

cavalry, adj., equester 

cease, desisto 

centurion, centurio 

certain, certus 

(chance) by chance, casu 

change, converto 

chain, vinculum 

chief, adj., princeps 

chief, noun, princeps 

children, liberi 

choose, deligo, eligo 

circuit, circuitus 

citadel, arx 

city, urbs 

come, venio 

come down, devenio 

come together, convenio 

command, noun, mandatum 

command, verb, impero, iubeo 

(command) am in command, 
praesum 

(command) put in command, 
praeficio 

common, communis 

conceal, abdo 

condition, condicio 

confine, contineo 

conquer, vinco 

consent, consensus 

conspiracy; coniuratio 

consul, consul 

continuous, perpetuus 

(control) gain control of, 
potior 
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conversation, colloquium 

council, concilium 

courage, animus, virtus 

(courage) lose courage, animo 
deficio 

crime, scelus 

cross, transeo, transgredior 

cruel, ferus 

cruelty, crudelitas 

custom, mos 

cut down, caedo 


De 
daily, cotidianus 
danger, periculum 
dangerous, periculosus 
dare, audeo 
daughter, filia 
day, dies 
(daytime) in 
interdiu 

(days) period of two days, 
biduum 

(days) period of three days, 
triduum 

deceive, decipio 

decide, constituo 

deep, altus 

defeat, pello, vinco 

defend, defendo 

deliver a speech, 
habeo 

demand, posco, flagito, postulo 

depart, egredior, exeo, discedo 

desirous, cupidus 

destroy, deleo 

destruction, pernicies 

deter, deterreo 

difficult, difficilis 

(difficulty) with difficulty, 
aegre 

disaster, calamitas 


the daytime, 


orationem 
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discover, reperio 

disgraceful, turpis 

dismiss, dimitto 

dispose, dispono 

(distant) am distant, absum 

ditch, fossa 

divide, divido 

do, facio 

doubt, dubito 

doubtful, dubius 

draw up, instruo 

drive back, repello 

drive out, expello 

(duration) of long duration, 
diuturnus 

dwell, incolo 

dwelling, domicilium 


E. 
eager for, cupidus 
eagerly, cupide 
eagerness, cupiditas 
easily, facile 
easy, facilis 
encounter, occurro 
encourage, incito, hortor 
end, finis 
end, conficio 
endure, perfero 
enemy, hostis 
enough, satis 
enroll, conscribo 
entreat, imploro 
entrust, committo 
envoy, legatus 
envy, invideo 
equip, instruo 
escape, fugio 
establish, confirmo 
even, etiam 

not even, ne.... quidem 
everything, omnia 
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example, exemplum 
excel, praesto 
excellent, egregius 
excellently, egregie 
exhort, hortor 
expect, exspecto 
extend, pertineo 
eye, oculus 


F, 
face, specto 
faith, fides 
family, familia 
(far) by far, longe 
farther, ulterior 
father, pater 
favor, gratia 
favor, faveo 
fear, timor 
fear, timeo 
few, pauci 
fidelity, fides 
field, ager 
fight, pugno, congredior 
fill, compleo 
find, reperio, invenio 
finish, conficio 
fire, ignis 
fit, idoneus 
flee, fugio 
flight, fuga 
flow, fluo 
fodder, pabulum 
follow, sequor 
follow immediately, subsequor 
following, proximus 
foot, pes 
for the sake of, causa 
forbid, veto 
(force) an armed force, manus 
force, cogo 
force, vis 
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ford, vadum 

forest, silva 

foreign, barbarus 

foresee, provideo 

forget, obliviscor 

forsake, desero 

fortify, munio 

fortune, fortuna 

(forward) move forward, pro- 
moveo 

free, liber 

frequent, creber 

friend, amicus 

friendly, amicus 

friendship, amicitia 

frighten, perterreo 

from all sides, undique 

fugitive, fugitivus 

full, plenus 


G. 
gain, consequor 
gain control of, potior 
garrison, praesidium 
general, dux 
give, do 
give back, reddo 
glory, gloria 
go, eo 
go across, transeo 
go out, exco 
God, Deus 
good, bonus 
grain, frumentum 
grandfather, avus 
great, magnus 
greatly, magnopere 
grief, dolor 
grieve, doleo 
guard, vigilia 
(guard) am on my _ guard, 

caveo 
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H. 
halt, consisto 
hand, manus 
happen, accidit, fit 
happy, felix 
hard, difficilis 


hard to believe, incredibilis 


harass, lacesso 
hasten, contendo 
hate, odi 
haughtiness, arrogantia 
have, habeo 

head, caput 

hear, audio 

heavy, gravis 

help, auxilium 

help, adiuvo, iuvo 
hesitate, dubito 
(hid) lie hid, lateo 
high, altus 

highest, summus 
hill, collis 

hinder, impedio 
hindrance, impedimentu 
hold, teneo ; 
hold out, subsisto 
home, domus 

honor, honor 

hope, spero 

hope, spes 

horse, equus 
horseman, eques 
hostage, obses 
hostile, inimicus 
house, domus 

how, quomodo? 

how many, quot? 
how much, quantus? 
hunger, fames 

hurl, emitto 

hurt, noceo 


I. 

I, ego 
if, St 
immediately, statim 
important, gravis 
increase, augeo 
incredible, incredibilis 
influence, adduco 
(influential) am influential, 

valeo 
inform, certiorem facio 
injure, noceo 
injury, iniuria 
intercept, intercipio 
intercessor, deprecator 
interpreter, interpres 
interview, colloquium 
introduce, introduco 


Ak 
javelin, pilum, telum 
join together, coniungo 
journey, iter 
judge, iudico 


K. 
keep away from, prohibeo; 
abstineo (intr.) 
kill, interficio, occido 
king, rex 
kingdom, regnum 
know, scio 


its 
(lacking) am lacking, desum 
lake, lacus 
land, terra 
language, lingua 
large, magnus 
last, extremus 
law, lex 
lay waste, vasto 
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lead, duco 

lead across, transduco 

lead out, educo 

leader, dux 

leading man, princeps 

learn, comperio 

leave, relinquo 

left, sinister 

legion, legio 

less, minus 

letter, litterae 

levy, conscribo 

liberty, libertas 

lie hid, lateo 

lieutenant, legatus 

life, vita 

light-armed, expeditus 

like, similis 

line, ordo; battle-line, acies 

linger, moror 

listen to, exaudio 

little, adv., paulum 

long, longus 

(long) for a long time, diu 

(long) of long duration, diu- 
turnus 

look at, conspicio 

look for, exspecto 

lose, amitto 

lose courage, animo deficio 

love, amor 

lower, inferior 

lucky, felix 


M. 
magistrate, magistratus 
make, facio 
make reparation, satisfacio 
man, homo, vir 
manage, administro 
many, multi 
march, iter facio 
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march forth, egredior 

(master) become master of, 
potior 

meanwhile, interim 

meet, obvenio 

memory, memoria 

merchant, mercator 

messenger, nuntius 

middle, medius 

military, militaris 

mischief, maleficium 

mindful, memor 

moderate, tempero 

month, mensis 

more, magis 

mother, mater 

mountain, mons 

move, moveo 

move forward, promoveo 

much, multus 


N. 
name, nomen 
narrow, angustus 
narrow pass, angustiae 
nearer, citerior 
nearest, proximus 
necessary, necessarius 
necessary, oportet 
neglect, neglego 
neighboring, propinquus 
neighbors, finitimi 
neither, neuter 
never, nunquam 
new, novus 
news, nuntius 
next, proximus 
night, nox 
(night) during 

noctu 

no, nullus 
noble, nobilis 


the night, 
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North, Septentriones 
not, non 

not even, ne.. 
not yet, nondum 
notice, animadverto 
number, numerus 
numerous, creber 


. quidem 


O. 
obtain, consequor 
offend, offendo 
office, honor 
often, saepe 
old, vetus 
old man, senex 
on all sides, undique 
oppose, resisto 
order, mandatum 
order, impero, iubeo, praecipio 
other, alius; (of two), alter 
ought, debeo 
overcome, supero 


ig 
pace, passus 
pain, dolor 
part, pars 
pass, angustiae 
peace, pax 
people, populus 
perceive, sentio 
period of two years, biennium 
permit, permitto 
persuade, persuadeo 
pillaging, populatio 
place, locus 
place, pono 
(place) to that place, eo 
plan, consilium 
please, placeo 
pledge, fides 
plunder, diripio 
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plundering, rapinae 
postpone, differo 

power, potestas 

praetor, praetor 

praise, laudo 

prefer, malo, antepono, praefero 
prepare, paro 

prepared, paratus 
(present) am present, adsum 
preserve, conservo 

price, pretium 

prisoner, captivus 

private, privatus 

promise, polliceor 
protection, praesidium 
propose, propono 

prove, probo 

provide, paro 

province, provincia 
public, publicus 

publicly, publice 
punishment, poena 
pursue, insequor 

put, colloco 

put in command, praeficio 


Q. 
(quarters) winter quarters, hi- 
berna 


quickly, celeriter 


R. 
raft, ratis 
rampart, agger, vallum 
rash, temerarius 
ravaging, populatio 
ready, paratus 
reason, ratio 
receive, accipio 
register, tabulae 
relative, consanguineus 
rely upon, nitor 
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remain, maneo 

remaining, ceterus, reliquus 

remarkable, egregius 

remember, memini 

(remote) very remote, ex- 
tremus 

remove, removeo, tollo 

renowned, nobilis 

repair, restituo 

(reparation) make reparation, 
satisfacio 

reply, respondeo 

report, renuntio 

repress, coerceo 

repulse, repello 

resist, resisto 

resolute, firmus 

resolve, statuo 

rest, ceterus, reliquus 

retire, cedo 

(retreat) I retreat, me recipio 

return, redeo 

reward, premium 

(rich) very rich, ditissimus 

right, dexter 

river, flumen 

road, via 

Roman, Romanus 

Rome, Roma 

rout, propello 

route, iter 

rude, ferus 

ruin, pernicies 


S. 
safety, salus 
(sake) for the sake of, causa 
same, idem 
(same) at the 
simul 
(same) to the same place, 
eodem 


same time, 
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say, dico 

scout, explorator 

search for, conquiro 

see, video 

seek, peto 

seem, videor 

seize, occupo, capio 

senate, senatus 

send forward, praemitto 

sentinels, vigiliae 

serious, gravis 

seriously, graviter 

set out, proficiscor 

severe, gravis 

shield, scutum 

ship, navis 

shudder at, horreo 

side, latus 

(silent) am silent, taceo 

similar, similis 

since, cum 

sink, demitto 

sister, soror 

skiff, linter 

skilful, peritus 

slave, servus 

slay, occido 

small, parvus 

snatch away, eripio 

so (degree), tam; 
ita, sic 

so great, tantus 

soft, tener 

soldier, miles 

some, aliquis, nonnullus 

sometimes, interdum, nonnun- 
quam 

son, filius 

soul, animus 

spare, parco 

speak, loquor 

speech, oratio 


(manner), 
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spy, explorator 

stand, sto 

stand still, consisto 

standard, signum 

state, civitas 

station, colloco 

stone, lapis 

storm, expugno 

strengthen, comfirmo 

strip of, despolio, nudo 

strong, firmus 

(strong) am strong, valeo 

such, talis (quality); tantus 
(quantity) 

sudden, repentinus 

suddenly, subito 

suffer, patior 

suitable, idoneus 

summon, voco 

sun, sol 

surpass, supero 

surrender, dedo, trado 

surround, circumvenio 

swear, iuro 

swiftly, celeriter 

sword, gladius 


TT. 
take, capio 
take by storm, expugno 
take up, sumo, suscipio 
tax, vectigal 
teach, doceo 
tender, tener 
terrify, perterreo 
territory, fines 
than, quam 
thing, res 
think, cogito, existimo 
though, quamquam, cum 
threaten, insto 
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throw down, deicio, 

throw open, patefacio 

time, tempus 

(time) at the 
simul 

(time) for a long time, diu 

torture, cruciatus 

town, oppidum 

traveller, viator 

treachery, dolus 

treat, afficio 

tree, arbor 

trench, fossa 

tribute, vectigal 

troops, copiae 

trust, fido 

try, conor 

turn away, averto 

turn to, adverto 


same time, 


U. 


uncertain, dubius 

undergo, subeo 

understand, intellego 
unexpected, repentinus 
unfavorable, alienus 

unite, coniungo 

until, dum 

(unwilling) am unwilling, nolo 
urge on, incito 

use, utor, adhibeo 


We 


vassal, cliens 
victory, victoria 
village, vicus 
virtue, virtus 
visit, adeo 
voice, vox 
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W. 
wage, gero 
wages, merces 
wagon, carrus 
wait, exspecto 
wall, murus 
war, bellum 
warlike, bellicosus 
(waste) lay waste, vasto 
watch, vigilia 
weapons, arma 
well, bene 
wheel, rota 
when? quando? 
when, ubi, cum 
where, ubi 
which (of two) ?, uter? 
while, dum 
whither, quo 
whole, totus 
why? cur? 
wicked, improbus 
wide, latus 


wife, uxor 

wild, ferus 

(willing) am willing, volo 
wing (of an army), cornu 
winter quarters, hiberna 
wish, volo 

withdraw, discedo 
withstand, sustineo 
witness, testis 

woods, silva 

word, verbum, vox 

work, opus 

worst, pessimus 

wound, vulnus 

wound, vulnero 

wretched, miser 

write, scribo 


Ys 


year, annus 
(yet) not yet, nondum 
youth, adulescentia 
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INDEX 


(References are to Paragraphs) 


Ablative, 137 f. 

— absolute, 146, 181, Appen. 

— of agent, 137 

— of cause, 137 

—of comparison, 143 

— of degree of difference, 144 

— of gerund, 185 

—— of instrument, 137 

— of manner, 138 

—— of means, 137 

—— of quality, 141 

—— of separation, 139 

— of specification, 140 

——of time when or within 
which, 142 

— of town whence, 151 

— of town where, 149 

—— with verbs, 145 

Absolute, ablative, 
Appen. 

Accent, 3, Appen. 

Accusative of direct object, 135 

— of extent of time or space, 
135 

—of town whither, 151 

— subject of infinitive, 136 

—two accusatives, 134 

—with compound verbs, 133, 
1; 134, 1 

Adjectives, decl., 37 f 

— agreement of, 114 

—as nouns, 114, 1 

— equivalent to gen., 114,2 


146, 181, 


— with gen., 123 

—— with dat., 128 

Adverbs, 57 f 

Adversative Clauses, 165, 166 

Agent sablsotals/-sdatwot salon 

ager, 25 

Agreement, rules of, 113 f£ 

aliquis, 74 

Alphabet, 1 

Apodosis, 171 

Apposition, 116 

@asesm Ontos Ul7aer 

Causal Clauses, 163, 164 

Causal Relative Clauses, 170 

Cause, abl. of, 137 

celer, 42 

Characteristic Clauses, 169 

Clauses, 160 f 

Collective nouns, 14, 1 

Comparison, abl. of, 143 

—of adjectives, 45; of ad- 
verbs, 60 

with quam, 143,1 

Compound verbs with 
133n1 13d 

—— with dat., 127 

Conditional Sentences, 171 f 

Conjugation, 79 f 

cornu, 35 

Correlatives, 75 

Dative, double, 130 

— of agent, 131 

— of gerund, 184 


acc., 
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— of indirect object, 125 

—— of possession, 132 

— of purpose, 129 2 

—— with adjectives, 128 

with compound verbs, 127 

with intransitive verbs, 126 

Declension, 17 f 

Defective verbs, 107 

Degree of Difference, abl. of, 
144 

Demonstrative pronouns, 68 

Deponent verbs, 104 

Deus, 27 

dies, 36 

Difference, abl. of degree of, 144 

Direct discourse, Appen. 

— object, 133 

—— questions, 155 

Division of syllables, 11, 12 

domus, 34 

Double accusative, 134; dat., 130 

esse, 87 

extremus, 114, 2 

ferre, 112 

fieri, 111 

Final Clauses, 160 

Formation of tenses, 96 

Gender, 14 

gener, 25 

Genitive of gerund, 183 

objective, 120 

—— of possession, 120 

— of quality, 122 

— of the whole, 121 

with adjectives, 123 

with verbs, 124 

Gerund, 182 f 

Gerundive, 186 

Historical present, 154 

Historical tenses, 159 

idem, 70 


Imperatives, irregular, 101 
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Impersonal verbs, 100 

Increment of nouns, Appen. 

—of verbs, Appen. 

Indicative, tenses of, 153 f 

—with dum, 162, 3 

— with postquam, 162,2 

with ubi, 162, 2 

Indirect discourse, Appen. 

object, 125 

—— questions, 156 

Infinitive, accusative with, 177 

—— objective, 175 

subjective, 176 

Instrument, abl. of, 137 

Interrogative pronouns, 72 

Interrogatives, 155 f 

Intransitive verbs, 102, 133 

with dat., 126 

-io, verbs of the third conjuga- 
tion in, 99 

tre, 111 

malle, 110 

Manner, abl. of, 138 

manus, 34 

Means, abl. of, 137 

medius, 114, 2 

Moods, 81 f 

Neuters in third decl., 31 

nolle, 110 

Nominative, 117 

Nouns, 13 f 

Number, in nouns, 15 

in verbs, 83 

Numerals, 53 

Object, direct, 133 

indirect, 125 

Objective gen., 120 

infin., 175 

Participles, 97; 179 f 

— agreement of, 114 

— declension of, 98 

Passive voice, 102 
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Periphrastic conjugations, 108, 
109 

Persons, 84 

Personal pronouns, 62 

Place, 147 f 

plus, 52 

posse, 111 

Possessive dat., 132 

—gen., 120 

—pronouns, 66 

Predicate nouns and adj., 118 

Prepositions, 76 

Present, historical, 154 

princeps, 44 

Principal parts, 86 

Principal tenses, 159 

Pronouns, 62 f 

agreement of, 114 

Pronunciation, 2, Appen. 

Protasis, 171 

puer, 25 

Purpose Clauses, 160 

—— dat. of, 129 

in rel. clauses, 168 

Quality, abl. of, 141 

— gen. of, 122 

Quantity of syllables, 5 

Questions, direct, 155 

—— indirect, 156 

Reflexive pronouns, 65, 67 

Relative Clauses, 167 

— of cause, 170 

——of characteristic, 169 

—of purpose or result, 168 

Relative pronouns, 71 

— agreement of, 115 

Result Clauses, 161 

—in rel. clauses, 168 

Semi-deponent verbs, 106 

Separation, abl. of, 139 

Space, extent of, 135 

Specification, abl. of, 140 


ZAD 


Stem of nouns, 18 

—of verbs, 86 

Subject, 117 

Subjective infin., 176 
Subjunctive, tenses of, 158 
summus, 114, 2 

Supines, 187 

Temporal Clauses, 162 

Tenses, formation of, 96 
—in indirect discourse, Ap- 


pen. 
—— of indic., 153 f 
— of infin., 178 


— of subj., 158 

— sequence of, 159 

Time, when, 142 

within which, 142 

Towns, whence, 151 

——where, 149 

whither, 150 

Transitive verbs, 102, 133 

Two acc., 134 

—— dat., 130 

velle, 110 

Verbs, 78 f 

—— agreement of, 113 

—— defective, 107 

——deponent, 104 

impersonal, 100 

—— in -io, 99 

—— intransitive, 133, 1 

—— intransitive compounds, 133, 
2 


irregular, 110 f 
—— semi-deponent, 106 
transitive, 102, 133 
vir, 26 

vis, 33 

Vocative, 119 

Voice, 80 

Whole, gen. of, 121 
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